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Proč z nemoralno
kliko!

Trpke so bile besede, ki smo jih vče­
raj zapisali na tem mestu na račun one 
politične klike, ki je okužila vse sloven­
sko ozračje s smradom korupcijonizma, 
protekcijonizma in neodgovorno gonjo 
proti vsemu, kar se je protivilo kurzu 
takozvane »demokracije«. Naj nam bo 
dovoljeno, da spregovorimo o tem še 
nekaj več, čeravno bi bilo najidealnej­
še, da se o strahovitih grehih mladinov 
ne bi razpravljalo v javnosti. Grehi, ki 
so jih storili mladini nad narodom, bi 
malodane spadali v tajno obravnavo.

Po osvobojenju je vladal med slo­
venskimi stranicami takozvani Burgfrie­
den. SLS se je aktivno udeleževala 
uprave in ni v svojem udejstvovanju 
med narodom prav nič kazala kake
agresivnosti proti naravnemu procesu 
narodnega edinstva. Takrat je res vla­
dala med Slovenci lepa sloga. Vse je te­
kmovalo v idealnem poletu, da je treba 
graditi in urejevati, nikdo pa ni mislil 
na rušenje. Voditelj Slovenske ljudske 
stranke je v divnih besedah proslavljal 
državno in narodno edinstvo, rivalizaci- 
je med klerikalizmom in liberalizmom 
(te ponesrečene definicije!) ni bilo, vsaj 
take ne, ki bi škodovala narodnim in dr­
žavnim interesom. Ta Treuga Dei je 
trajala tako dolgo, dokler se ni pojavil 
na obzorju gospod Kuhnding. Od tiste­
ga časa naprej pa je šlo z medstran­
karsko strpnostjo bliskoma navzdol. 
Afera se je vrstila za afero. Povsod, 
kjerkoli so imeli sateliti gospoda Kuhn- 
dinga svoje prste vmes, je šumelo in 
pokala Cena osebne časti je bila — 
kakor še danes — v zadnjih štirih le­
tih daleč pod svetovno pariteto: zato 
pa so s polno paro delovale demokrat­
ske brizgalne, ki jih je vzdrževala ne­
odgovorna in nadvse koruptna bankar­
ska klika za vsako ceno na površju. V 
takih razmerah je vzcvetel »Pondeljek« 
žalostnega spomina. Sleherna številka 
demokratskih listov je bila mali ali ve­
čji dokument naše kulturne sramote. V 
teh observatorijih »javnega mnenja« so 
se gledale muhe s teleskopi in stani z 
mikroskopi. Tako je nastala specifično 
slovenska Eulenburg - afera, vredna 
njenih inicijatorjev, sramota za vse Slo­
vence, ki so morali v svoji sredini trpe­
ti fevolverski žurnal s tako pokvarje­
nim kurzom.

Največji paradoks — in naj si zveni 
še tako čudno za napredna ušesa — je 
brez dvoma ta, da ni največja nesreča 
za slovensko ljudstvo že sto in stokrat 
na križ pribiti klerikalizem, temveč duh, 
ki veje iz Delniške tiskarne in ki se je 
nemoralno polastil tudi Narodne tiskar­
ne. Kdo je razbičal politične strasti s sa­
distično naslado in kdo se je vedno sa­
tansko smejal, kadar je gorela stavba 
bratske vzajemnosti? Vedno le gospo­
da, ki ji je dajal svoje direktive g. 
Kuhnding. Dolgo časa smo molčali, bolj 
iz splošne obzirnosti na javno mnenje, 
katero si želi koncentracije poštenih 
elementov, kakor pa iz namena, da pri­
čnemo ob drugi priliki potrebno kam­
panjo.

Demokrati so se s svojimi deli ob­
sodili. Slovensko ljudstvo jih je primer­
no justificiralo na dan zadnjih volitev, 
toda sedaj je treba zbrati vse sile, da 
se iztrebi iz slovenskega organizma oga­
bna rana, na kateri boleha vse javno
življenje. Tehtni so razlogi, ki nas silijo 
da zakličemo kot glasniki vseh pošteno 
mislečih Slovencev »Na branik, za po­
štenje slovenskega naroda!«

Vse, kar se ne strinja z nemoralnimi 
ekscesi židovske demokratske kitice, 
bi se moralo združiti v enem taboru, 
združiti pa nas mora trdni namen, uni­
čiti za vedno politični vpliv bankokrat- 
skih demokratov ter jih potisniti v po- 
zicije, v katerih jim bo onemogočena 
vsaka rehabilitacija. Misliti bo treba na 
Praktični bojkot demokratskih reptilov, 

J groze okužiti še ono politično moralo, 
K! Srf. ie rešila s težavo pred njihovim 
vandalizmom. Iz slovenskih hiš morajo 
izginiti vsi organi, ki se jih ureja po na­
vodilih gospoda Kuhndinga! Kdor pod­
pira demokratski tisk, je soodgovoren 
za njih lumparije ter za častikrajo, ki se 
vrsi v n j m predalih en groš en de­
tail. Sele tedaj, ho bo izginila demokrat- 
ska nemoralnost, gele tedaj je pričako­
vati sanaciie našega političnega življe-

Podpis konvencije o razmejitvi 
z Romunijo.

Uradno poročilo o delu in rezultatih razmejitvene komisije.
Beograd, 24. nov.. (B) Danes 

predpoldan ob 11. uri je bila v zuna­
njem ministrstvu podpisana konvencija 
in protokol o razmejitvi z Romunijo. 
Konvencijo je podpisal v imenu naše 
vlade zunanji minister dr. Momčilo 
Ninčič, v imenu romunske vlade pa po­
slanik Teodor Emandi. En izvod kon­
vencije je bil dostavljen medzavezniški 
razmejitveni komisiji v svrho registra­
cije. Ta komisija zboruje sedaj v Te- 
mešvaru.

Beograd, 24. novembra. (B) Ti­
skovni oddelek ministrstva za zunanje 
zadeve je objavil nocoj sledeči komu­
nike:

»V zmislu pogodbe med zavezniški­
mi in pridruženimi silami z ene in Polj­
sko, Romunijo, kraljevino Srbov, Hrva­
tov in Slovencev in Češkoslovaško z 
druge strani o gotovih mejah teh držav, 
ki je bila pdpisana dne 10. avgusta 
1920 v Sevresu in kasneje ratificirana 
z naše in romunske strani, je potekala 
meja med kraljevinama Srbov, Hrvatov 
in Slovencev in Romunijo od srbsko- 
madžarsko-romunske mejne točke na 
severu proti jugovzhodu do točke ob 
železnici 3 km severno od Žombolje. 
Odtod je imela iti meja proti jugu do 
točke ob reki Tamišu med Šurjanom in 
Boko, 6 km od Modoša, potem v glav­
nem jugovzhodno do točke med Ja­
mom in Mirkovcem ob železniški progi 
Karašječene — Oravica — Banja, od tu 
proti jugovzhodu do točke ob reki Neri 
1 km vzhodno od poti med Kosičem in 
Zlatico, nadalje ob glavnem plovbnem 
kanalu Donave od ustja Nere v Dona­
vo in do ustja Timoka v Donavo.

Povodom podpisa srbsko-romunske 
konvencije o obrambni zvezi je bil dne 
7. junija 1921 podpisan zapisnik o srb- 
sko-romunski meji, glede katerega sta 
prevzeli obe vladi obveznost sestaviti 
v najkrajšem času mešano komisijo za 
proučavanje in določitev sevreske meje 
v terenu, pri čemer naj bi se po mož­
nosti ozirala na krajevne gospodarske 
razmere, in drugo mešano komisijo, či­
je naloga je bila, da prouči možnost iz­
mene vasi v Banatu z etnografskega 
stališča.

Obe komisiji sta začeli postavati 
meseca avgusta 1921 v zmislu prvega 
in drugega sporazuma. Zaradi naravi 
vprašanja samega ni mogla zadeva hi­
tro napredovati. Bili so trenutki, ko se 
je zdelo, da je navzlic dobri volji z 
obeh strani nemogoče doseči sporazum 
in da se bo treba obrniti do veleposla­
niške konference, da sama določi mejo. 
Vsled odkritosrčne želje obeh zavezni­
ških vlad, da se na prijateljski način 
razpravlja o tem kočljivem vprašanju,

Naša sQgynska iiiica.
Beograd, 24. novembra. (Z) Za­

ključna konvencija o aneksih k dogo­
voru o svobodnem pasu v solunskem 
pristanišču je dana danes v tisk. Čez 
nekaj dni bo konvenoiia razdeljena med 
poslance, da se bo mogio v narodni 
skupščini razpravljati o ratifikaciju

INVALIDSKE PODPORE.
Beograd, 24. novembra. (B) Mi­

nister za socijalno politiko dr. Dušan 
Peleš je zahteval od finančnega mini­
stra dr. Stojadinoviča potreben kredit, 
iz katerega bi mogel izplačati zaostale 
invalidske podpore za meseca maj in 
junij t. 1.

PREMESTITVE ŽELEZNIČARJEV.
Beograd, 24. novembra. (Z) Mi­

nister za promet je odredil, da se mo­
rajo vse premestitve železniških usluž­
bencev smatrati kot premestitve na 
lastno prošnjo in ne po službeni potrebi, 
tako da oni, ki se premeste na podlagi 
natečaja, nimajo pravice do povračila 
selitvenih stroškov.

nja. Strpnost, hladni razum, stvarni ar­
gument in spoštovanje pred drugim po­
litičnim mišljenjem se bodo povrnili v 
našo deželo, ko bo v političnem in žur- 
nalističnem smislu besede likvidirana 
stranka žalostnega spomina. Ne motimo 
se, če predpostavljamo, da se lahko 
brez bojazni za specifične interese zdru­
žijo vsi poštenomisleči Slovenci v eni 
bojni vrsti, ki bo imela nalogo očistiti 
slovensko politično življenje z odstranit­
vijo zadnjih ostankov koruptne in ne­
moralne demokratske klike.

se je moglo na podlagi sklepa ministr­
skega sveta vendarle priti do sporaz­
uma o končnoveljavni razmejitvi med 
kraljevinama Srbov, Hrvatov in Slo­
vencev :n Romunijo.

V zmislu tega sporazuma dobi kra­
ljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev v 
Banatu preko sevreske meje vasi Mo­
li oš, Bat dan j, Sur jan, Veliki Gaj in Kri­
vo BaiO, kraljevina Romunija pa Jam, 
Žomboljo, Čorda, Staro Bebo in Pusta- 
Kerestur. V vaseh Modošu in Bardanju, 
ki štejeta po sedanjih podatkih nad 8000 
prebivalcev, je nekaj več kot polovica 
Srbov, Šurjan je popolnoma srbska vas, 
v Velikem Gaju pa je polovica Srbov. 
Kriva Bara je madžarska vas, vzeti pa 
smo jo morali zato, da se more izvesti 
potrena poprava meje pri trojnem me- 
jišču pri Bebi in Pusta-Keresturu. Od 
odstopljenih krajev so Jam, Čorda ta 
Beba romunske vasi s 4300 prebiv, ta 
Žombolja je nemška Pusta-Kerestur .m 
je popolnoma madžarska vas. Razen ta- 
ga je dobila kraljevina Srbov, Hrvatov 
in Slovencev na onem delu Donave, 
ki tvori mejo proti Romuniji, otok 
Ogradino in Pleviševico, Romunija pa 
otok Moldavo, ki je po sevreski mirov­
ni pogodbi pripadel naši državi. Otok 
Moldava ni naseljen in je last kmetov 
srbske vasi Stare Moldave, ki se na­
haja na romunskem ozemlju. Ker je s 
tem sporazumom odstopila kraljevina 
Srbov, Hrvatov in Slovencev ta otok 
Romuniji, nam je le-ta dala po obsegu 
isto površino nenaseljenega zemljišča 
vzdolž celine v Banatu. Za odstoplje­
no površino otoka Moldave je dobila 
kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev 
569 hektarjev, pri Mökrini 102, pri Ve­
likem Gaju, 114 pri Šurjanu in 418 hekt­
arjev pri Kloriju.

Po pričujočem zapisniku se ima te­
kom desetih dni po podpisu končnove- 
Ijavnega sporazuma o razmejitvi začeti 
s tehnično določitvijo doslej še neraz- 
mejenega dela granice. To deta se mo­
ra končati še letos. Obe vladi bosta 
ukrenili vse potrebno, da se v roku 
enega meseca po podpisu tega sporaz­
uma začne izpraznitev občin in ozem­
lja, ki pripadejo po sevreski mirovni po­
godbi eni ali drugi pogodbeni stranki. 
Izpraznitev se ima izvršiti najkasneje 
do 15. februarja 1924. Kar se tiče vza> 
jmne izpraznitve vseh ostalih občin in 
ozemlja, ki preidejo po tem zapisniku 
iz ene države v drugo, bosta storili obe 
vladi vse potrebne korake, da se konča 
izpraznitev po ratifikaciji najkasneje v 
štirih mesecih od dne podpisa tega za­
pisnika.«

Iz ministrstva za zunanje zadeve.

Ei Mlgarsk®*
Sofija, 24. novembra. (B) Zani­

mivo je zabeležiti, da je od 202 poslan­
ca, ki jih je pri volitvah dobila vlada 
Cankova, 168 bivših aktivnih častnikov, 
ki so bili za vlade pokojnega Stambo- 
lijskega odpuščeni iz bolgarske vojske. 
V caribrodskem okrožju sta bila izvo­
ljena celo dva bivša generala.

VOLILNI BOJ V ALBANIJI.
Beograd, 24. novembra. (Z) Ka­

kor javljajo iz severne Albanije, se tam 
vrše hudi strankarski boji, ki so se že 
spremenili v nemire. Spopadi se po­
navljajo. Kakor izgleda, bodo volitve 
prav burne.
PARASTOS ZA STAJVIBOLIJSKEGA.

Beograd, 24. novembra. (B) Da­
nes ob H- uri je bil parastos v spomin 
velikih prijateljev svojega in našega na­
roda, Stambolijskega in Daskalova. Pa­
rastos so priredile hči Stambolijskega 
in soproga Daskalova skupaj s prijate­
lji umorjenih vodij bolgarskega naroda. 
Öd naše vlade se je parastosa udeležil 
in v imenu vlade izrazil sožalje soprogi 
Daskalova in gospej Bojadžijevi mini­
ster Trifkovič. Od strani Češkoslova­
ške je prisostvoval parastosu svetnik 
češkoslovaškega poslaništva dr. Cerny. 
Med mnogobrojnimi prisotnimi čestilci 

: pokojnikov je bilo tudi veliko število 
uglednih beograjskih dam. Od politikov

■ so prisostvovali dr. Voja Marinkovič. 
dr. Momčilo Ivanič, Milan Komadinič. 
dr. Mihajlo Ilič, Zika Lazič in vsi vodi- 
teisl zemljoradniške stranke dr. Uroš

I Stajič, Dušan Dimitrijevič, dr. Moskov- 
: ilevič, dr. Gavrilovič, Kokanovič in

■ Stanko Miletič.

Reško vprašanje.
Tendencijozne italijanske vesti o aneksiji.

Beograd, 24. novembra. (B) 
»Politika« poroča iz Trsta: Iz Rima 
javljajo, da je bila vlada iz Beograda 
obveščena, da je kabinet kraljevine Sr­
bov, Hrvatov in Slovencev voljan nada­
ljevati pogajanja glede Reke, da pa ovi­
ra nadaljnje pregovore bolezen ministr­
skega predsednika Pašiča. Na vsak na­
čin pa imajo rimski politični krogi vtis, 
da bo jugoslovenska vlada pristala na 
aneksijo Reke po Italiji, če se ji zago­
tovi odstop Baroša in Bankina.

Beograd, 24. novembra. (B) 
»Novi List« poroča z Reke: V krat­
kem se ima otvoriti projektirana svo­
bodna carinska cona, ki bi jo tvorila 
tudi liburnijska obala. Izgleda, da se 
bo to izvedlo, kakor hitro bo med Ri­
mom in Beogradom sklenjen sporazum

o tem, da neodvisna reška država osta­
ne tudi naprej pod Italijo zasedena, do- 
čifn bi se Baroš in Delta odstopila narrr. 
S poučene strani doznava list, da sd 
priprave za izpraznitev Baroša in Dej­
te že v teku. Kot značilno se mora v 
tem oziru omeniti, da je že nekaj časa 
sem sneta italijanska zastava iz Baroša. 
Pri zadnjih italijanskih svečanostih ita­
lijanska zastava v Barošu ni bila raz- 
obešena, četudi je bila vsa Reka okra­
šena z zastavami.

Rim, 24. novembra. (B) »II Nuovo 
Paese« poroča, da bo v vprašanju Reke 
prihodnje dni prišlo do znatnih izpre- 
memb, s katerimi bo reško vprašanje v 
kratkem rešeno. Isti list trdi, da je ge» 
neral Giardino prejel nova navodila.

Dr. Hrnčič pri kralju.
Beograd, 24. novembra. (B) Si­

noči je sprejel Nj. Vel. kralj zunanjega 
ministra v daljši avdijenci. Dr. Ninčič 
je kralju referiral o aktuelnih zunanje­
političnih vprašanjih. Izvestil je kralja 
o vprašanju razmejitve z Romunijo ter 
o vprašanju Reke. Takoj nato je odšel 
dr. Ninčič v Pašičevo stanovanje ter je 
o istem predmetu referiral ministrske­
mu predsedniku.

D@lfi¥a!tJ@ parlaitiaft-
Beograd, 24. novembra. (B) No­

tranjepolitično življenje postaja vedno 
bolj živahno, četudi vlada ne deluje, ker 
njen predsednik Pašič še ni okreval. 
Vse politično življenje je prenešeno v 
narodno skupščino, kamor prihaja vsak 
dan več poslancev. Parlamentarni klubi 
so se jeli polniti. Začenja se tudi delo 
v sekcijah zakonodajnega odbora, četudi 
v neznatnejši meri. Pričakuje se, da bo 
predsednik zakonodajnega odbora Mar­
ko Gjuričič za. pondeljek sklical plenar­
no sejo odbora. Na seji se bo vzel v 
pretres zakonski načrt o ustrojstvu so­
dišč, ki je sekcija o njem že razpravlja­
la. Tudi mora pred plenum zakonodaj­
nega odbora priti načrt zakona o sred­
njih šolah, ki ga je sekcija že obravna­
vala pred nekaj meseci. Ta načrt je za­
stal, ker se ni vedelo, kako bo z razvr­
stitvijo nastavnikov, da bi se moglo 
končno redigirati poglavje o nastavni- 
ških plačah. Sedaj ko je izšla uredba o 
razvrstitvi uradnikov, bo mogoče to na­
rediti. Vendar pa se ne ve, če bo zako­
nodajni odbor takoj začel končno redi­
girati zakon o srednjih šolata ker mno­
gi in med njimi celo ministri mislijo, da 
je uredba o razvrstitvi uradništva samo 
začasna in da bo v kratkem v skupščini 
znatno spremenjena. Pripomniti pa je, 
da se bo morata, če se bo čakalo na. 
končno redakcijo te uredbe, zastati tu­
di delo na zakonu o sodnikih, ki ga je 
sekcija začela včeraj razpravljati. Tre­
ba bi bilo namreč tu v ta zakon posta­
viti končnoveljavne plače sodnikov. Po­
leg tega razloga, s katerim se opravi­
čuje brezdelje zakonodajnega odbora, 
pa navaja opozicija tudi to, da vlada 
namenoma zavlačuje delo v zakonodaj­
nem odboru, da bi na ta način čim bolj 
zavlekla sestanek narodne skupščine.

Nemške reparacije 
Mii državi-

Beograd, 24. novembra. (B) V 
oddelku za izvršitev mednarodnih do­
govorov v ministrstvu za zunanje za­
deve pripravljajo noto, ki naj se pošlje 
direktno nemški vladi in s katero se 
bodo zahtevale dobave v naravi, ki jih 
Nemčija dolguje naši državi po mirovni 
pogodbi. V noti se bo posebno nagla­
sila obveznost Nemčije, da likvidira te 
terjatve, ki so se že začele izvrševati 
že prde 11. preteklega mesca, to je še 
pred odpovedjo nemške vlade. Te ter­
jatve so bile tudi že do polovice svoje 
vrednosti plačane. V svoji svoječasni 
izjavi, ki jo je naša vlada poslala repa- 
racijski komisiji v Pariz, je energično 

! zahtevala, da se nam zagotove vsaj 
terjatve za one predmete, ki so že v 
mnogih tovarnah v delu.

Volitve n® Grškem
Atene, 24. novembra. (B) Službe­

ni list objavlja dekret, s katerim se vo­
litve odlagajo do 16. decembra t. 1. se­
stanek skupščine ca se sklicuic za 1. la- ! 

i nuar 1924.

Iz finančnega odbora.
Beograd, 24. nov. (B) Ker je bU 

na sinočnji seji finančnega odboira spre* 
jet predlog proračuna, se je danes pri­
čela specijalna debata. Pred prehodom 
na dnevni red se je vnel prepir mad 
demokratom Šečerovom in radikaloem 
Božo Maksimovičem, in sicer radi za­
pisnika zadnje seje. V specijalni debati 
o izdatkih, ki jih je proučila prva sek­
cija finančnega odbora, je kot prvi po* 
vzd besedo demokrat dr. Krizman. Gö* 
vornik je pri tej priliki kritikoval celo­
kupno politično situacija Govoril je 
proti dispozicijskemu fondu, ni se pa iz­
rekel proti njega ustanovitvi, ampak 
proti zlorabi denarja iz tega fonda. Na­
vajal je, da je tal denar iz tega fonda 
porabljen za to, da bi se sondiral teren 
za sporazum z Radičem, ki je šel za tem 
da se ustanovi posebna Hrvatska in po­
sebna Srbija. Denar se je porabljal tu­
di za pisanje v »Stabodnem domu«. Go­
vornik je dalje zahteval izenačenje po­
kojnin, ker obstoji še prav velika raz­
lika med upokojenci, ki so bili upokoje­
ni pred novim uradniškim zakonom in 
po njem, kakor tudi med penzijami onih, 
ki so bili upokojeni za Avstrije. Nato 
govori o posameznih oddelkih proraču­
na, stavlja pripombe in zahteva spre­
membe v budgetu. Po njegovem govoru 
je bila seja finančnega odbora prekinje- 
ra, ker so člani odbora na poziv skup­
ščinskega predsednika Ljube Jovanovi­
ča odšli, da pregledajo delo na novt 
skupščinski palači. Prihodnja seja je na­
povedana za pondeljek ofo 9. uri dopol­
dne.

Beograd, 24. nov. (B) Danes do­
poldne so člani finančnega odbora s 
predsednikom skupščine Jovanovičem in 
ministroma Stojadinovičem in Uzunovi- 
čein posetili zgradbo narodne skupščine 
v ulici kralja Aleksandra ter si ogledali 
dela na zgradbi. Ta poset parlamentar­
cev se spravlja v zvezo s predlogom 
gradbenega sveta, da bi narodna skup­
ščina odobrila kredit v znesku 30 mili­
jonov dinarjev, ki je potreben za dovr- 
šitev zgradbe. Na ta način bi ne bita 
več potrebno dajati samo delne kredite, 
ki jako otežujejo posel. Kontrolo nad te­
mi krediti bi vodil poseben prlamentar- 
ni odbor. V tem slučaju bi bila nova 
zgradba narodne skupščine končana v 
teku dveh let. Ta predlog bo vložen na 
eni prihodnjih sej finančnega odbora, 
zato so tudi člani finančnega odbora šli 
na lice mestai da se uverijo o umestno­
sti predlaga. Izgleda popolnoma, da bo 
predlog sprejet.

N&mlka vladna kriza.
Berlin, 24. novembra. (T) Med 

imeni kandidatur za državnega kancler­
ja prihajata vpoštev v prvi vrsti dr. von 
Huber in dr. Albert. Dr. Huber je se­
daj wiirtenberški predsednik. Dr. Albert 
je bil v Čunovi vladi finančni minister.

Današnje prireditve.
V Ljubljani:

Drama: »Krojaček-junaček.« Ob 3. url 
popoldne. — Ob 8. url zvečer: »Osma žena.«' 
Izv.

Opera: »Evgenij Onjegin.* Izv. 
Šentjakobski gledališki oder: »Zakonske

zmešnjave.«
Marijonetno gledališče: »Skrivnostna

zrcalo« in »Prolog«.
Kino Ljublj. dvor: »Jackle Coogan.«

V PONDELJEK, 26. NOV, V LJUBLJANU
Drama: »Danes bomo tiči.« Red E. 
Opera: Zaprto.
Kino Ljublj. dvor: »Jackie Coogan.«

Noč.ia lekarniška služba v Ljubljani: 
Tekcč- teden: lekarna Piccoli na Dunaj» 

skl cest; tu Bakarčič na Vgrlo-”!Jti c**"
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Bodočnost Velike antante.
Od našega stalnega pariškega dopisnika.

»Ce ne marche pas mal« —■ tako 
nam je Izjavil francoski delegat v vele­
poslaniški konferenci g. Jules Cam- 
bon, ko smo ga povprašali, kakšen 
rtis so napravile na njega odločilne se­
je, To se pravi: še ni preloma, kakor 
<0 se mnogi nadejali. V četrtek je izu­
stil g. Stanley Baldwin besede, Id so 
dajale dovolj povoda za temne slutnje. 
Toda g. Poincarč je odgovoril vljudno, 
vsekakor pa z neko odločnostjo: »Nuj­
no želimo, da se nam Anglija priključi, 
kadar bomo zahtevali izpolnitev ver- 
sailleske mirovne pogodbe na podlagi 
razorožitvene klavzule ter za slučaj, da 
bi bili primorani seči po sankcijah. Ce 
pa Anglija misli, da tega ne more sto­
riti smo prisiljeni hoditi sami po svoji 
poti.«

Ali bi to res pomenilo, kakor je na­
mignil Baldwin, konec antante?

Do tistega trenutka je še velika pot. 
Prelom ni toliko odvisen od voditeljev, 
ker jih lahko ljudska volja popiha s po­
litičnega pozorišča, pač pa je odvisen 
od obeh narodov ter s tem od obeh 
parlamentov. Toda v trenutku, ko bi se 
sprožilo formelno vprašanje preloma, je 
težko verjetno, da bi se našla tako v 
Spodnjem domu kakor v francoski 
zbornici večina za tak predlog. Ravno 
nasprotno: baš nasprotniki Baidwina
so otvorili volilno kampanjo — na čelu 
« seveda Lloyd George — z očitkom

ap. Pariz, 23. nov.
da ni storila vlada ničesar, kar bi uteg­
nilo zajeziti francosko-angleško neso­
glasje.

In res*, večina vseh treznomislečih, 
ki so še v večini, tako v Franciji kakor 
tudi v Angliji, je mnenja, da bi prelom 
v Veliki antanti brez dvoma dovedel 
ves kontinent v nesrečo. Mirovne po­
godbe — ns samo versailleska — bi po­
stale razvaline. Država bi vstala zoper 
državo, narod proti narodu, ker ne bi 
bilo močne roke, ki bi s svojimi nor­
mami zaklicala poedincu in skupini svoj 
neizprosni stoj! Tudi najbolj pacifistič­
no razpoloženi narodi bi bili prisiljeni, 
množiti svoje obrambno orožje. To bi 
bil v resnici »Untergang des Abend­
landes«, kakor ga propoveduje Oswald 
Spengler. A.li ta smrt ne bi kosila z 
gracijo, prišla bi neopaženo, kakor je­
tika ...

Zdravi instinkt velikih in močnih na­
rodov bo znal ta protislovja premostiti. 
Ta instinkt bo med drugim povzročil, 
da se bosta predvsem Anglija in Fran­
cija spomnili — kljub masochizmu, ki 
sta ga doslej uganjali na svojo škodo 
— onega, momenta, ki jima je vendarle 
skupen: trdna volja, ohraniti mir za
vsako ceno. Edino sredstvo, s katerim 
se bo dal ta mir ohraniti, pa je veliki 
reparacijski načrt,, ki bo sprejemljiv 
tudi za Nemčijo,

Italijanski imperijaiizem.
Signor Mussolini je v svojem covo- 

va natančno določil mednarodni položaj 
Italije. Dejal jo, da je karakteristični 
znak Društva narodov, da dovoljuje 
majhnim narodom intervenirati, razprav­
ljati in urejevati zadeve velikih držav. Z 
drugimi besedami se to pravi, da Mus­
solini zanikava mednarodno pravico, 
rekoč, da je pravica za velikega druga­
čna kot za malega, za močnega druga­
čna kot za slabega. Natančno isto ie bi­
lo mnenje cesarske Nemčije, mnenje, 
katero so zavezniki imičili, ali vsaj mi­
slili uničiti v vojni.

Mussolini je sicer dejal dopisniku 
lista Echo de Paris, da je uničil politič­
no in ne vojaško revolucijo, na korist 
armadi, a brez armade, a priznal je, da 
je spremenil fašiste v milico s kadri, 
ki jim poveljujejo oficirji armade, da 
šteje 300.000 mož, a se more v sluča­
ju mobilizacije povišati na 800.000, ker 
se dajo vsi člani stranke (fašistovske) 
mOitarizirati.

V resnici je pa Mussolini, kot prizna 
tudi Review of Reviews, napravil revo­
lucijo kot osebni pooblaščenec italijan. 
generalnega štaba in z vojaško pomoč­
jo. Ta angleška revija pravi: Za seda­
nji čas izgine Mussolinijeva Italija iz 
liste svobodnih narodov, na katero bi 
se mogli obrniti za pomoč oni, ki jim 
ie boljša bodočnost Evrope pri srcu. Na 
žalost je goli in nesramni egoizem po­
stal deviza domovine Mazzinija, Gari­
baldija in Cavourja.«

Mussolinijev trud, si nakloniti fran­
cosko javno mnenje in nerazčiščeno 
razmerje med njegovimi nasledniki pa 
nam vzbujajo dvom, da-Il gleda v bodo­

čnost danes z večjim zaupanjem bori 
pred letom dni, ko je dovolil avdijcneo 
časniškim dopisnikom v s^-fci, iz katere 
so odnesli vse pohištvo in v kateri so 
stali poleg njega oficirji, 3cl st> imeli v 
svojih žepih skrite avtomatične pištole.

O nasiljih »demokratske« vlade Mus­
solinija in fašistov poročajo dan na dan 
časopisi. Da se maščuje nad laškim ti­
skom in njega kritikami, je dal po faši­
stih trikrat požgati poslopje secijalistič- 
nega lista Avanti! Radikalne Secolo v 
Milanu so pa kar enostavno kupili z 
državnim denarjem in ga spremenili v 
fašistovski organ. Razen tega je Musso­
lini izdelal zakon, ki prepoveduje svo­
bodo tiska. Kot se pripoveduje, je 
kralj Emanuel dejal, da ga le v lem slu­
čaju podpiše, če glasuje zanj parlament 
in s tem spremeni zakon o svobodi ti­
ska iz 1. 1848, drugače pa na.

Tako razume Mussolini svojo »de­
mokracijo«. To je res prav lep razvoj: 
fašistovsko gibanje je nastalo in se dr­
ži le z vstrahovanjem in nasiljem. Mus­
solini stoji sedaj tu kot Cezar en minia­
ture, ki je pa v precejšnji zadregi, kot 
delegat italijanskega generalnega štaba, 
kot Conquistador, ki pa ni zavojeval ni­
ti Krfa!

— 'Češko-francoski slovstveni stiki. 
»Revue mondiale« je te dni obelodanila 
študijo češkega profesorja Siblika o 
predsedniku Masaryku. Emanuel Siblik 
očrtava v širokih potezah moralni por­
tret velikega filozofa in državnika, ki 
se kaže s svojim delom kot pravi pred­
stavnik češkega narodnega izročila.

Iz prosvetnega življenja.
REPERTOAR NARODNEGA GLEDALIŠČA 

V LJUBLJANI,
Drama:

Začetek ob 8. url.
Nedelja 25. nov. ob 3. uri popoldne 

Krojaček-junaček, mladinska igra. Izven. — 
Ob 8. uri zvečer: Osma žena, komedija.
Izven.

Pondeljek 26. nov. Danes bomo tiči, 
burka. Red E.

Torek 27. nov. Zaprto.
Sreda 28. nov. Kar hočete, komedija. 

Red D.
Četrtek 29. nov. Danes bomo tiči, bur­

ka. Na korist Udruženja gledaliških igral­
cev. Izven.

Petek 30. nov. Mogočni prstan, premi­
jera. Izven.

Sobota 1. dec. Ob 4. url popoldne: 
tiamlet, dijaška predstava. Izven.

Nedelja 2. dec. Ob 3. popoldne: 2X2 
= 5, ljudska predstava. Izven. Ob 8. uri 
zvečer: Mogočni prstan. Izven.

Pondeljek 3. dec. Osma žena, komedija. 
Red F.

Opera;
Začetek ob pol 8. url.

Nedelja 25. nov. Evgenij Onjegin, ljud­
ska predstava. Izven.

Pondeljek 26. nov. Zaprto.
Torek 27. nov. Nikola Šubic Zrinjski. 

Red C.
Sreda 28, nov. Zaprto. Vojaška pred­

stava.
Četrtek 29. nov, Zaprto. (Generalna 

yaja.)
Petek 30. nov. Psoglavcl. Red B.
Sobota 1. dec. Gosposvetski sen. pre­

mijera. Izven.
Nedelja 2, dec. Aida. Izven.
Pondeljek 3. dec. Zaprto.
— Dvoje Izvirnih sloveskih del v Na­

rodnem gledališču. Prihodnji teden se vpri- 
zori v našem gledališču dvoje izvirnih del. 
Drama igra pravljično igro »Mogočni pr­
stan«, katero je napisal priznani slovenski 
pisatelj Fran Milčinski. Izvirne glasbene to­
čke k tej Igri pa je komponiral g. Viktor 

— V operi se P.a pole izvirna opera

»Gosposvetski sen«, delo našega najplodo- 
vltejšega opernega skladatelja g. Risto Sa­
vina. Libreto za to opero je napisal skla­
datelj sam In pa Franjo Roš. Premijera Go­
sposvetskega sna se vrši na narodni praz­
nik v soboto, dne 1. decembra. »Mogočni 
prstan« pa gre čez oder prejšnji večer.

— Ljudska operna predstava. Danes v 
nedeljo ob pol 8. uri zvečer se vrši v operi 
ljudska predstava z znižanimi cenami in si­
cer se poje Čajkovskega opera »Evgenij 
Onjegin«. S to predstavo daje uprava pri­
liko tudi najširšim plastem ljubljanskega 
prebivalstva, da se naslaja ob divno lepi 
glasbi znamenitega ruskega skladatelja 
Čajkovskega. Zasedba je sledeča: Larina- 
Smolenska, Tatjana-Zikova, Olga—Sfiligo- 
jeva, Filipjevna—Borova, Onjegin—Popov, 
Lenski—Kovač, Gremin—Zathey, Stotnik— 
Perko, Zarecki—Šubelj, Triquet—Mohorič. 
Cene znižane — ljudske. Dobe se tudi po­
samezni ložni sedeži.

— Operni pevec, baritonist g. dr. Alek­
sander Rigo, priredi dne 3. decembra v Fil­
harmonični dvorani koncert, na katerem bo 
izvajal celo vrsto umetnih pesmi slovenskih 
in drugih skladatelev. Koncert se vrši v 
dobrodelne namene.

— Slovensko marijonetno gledališče v 
Mestnem domu. Danes se ponovi bajna igra 
v 5. dejanjih »Skrivnostno zrcalo« ter isto- 
tako otvoritveni »Prolog«. Cenjeno občin­
stvo se opozarja, da si preskrbi vstopnice 
v predprodajo od 10. do 12. ure dopoldne, 
da ni ob pol 3. uri prevelikega navala in 
da ni prisiljen marsikdo oditi brez vstop­
nice. Med odmori igra godba na klavirju 
ob spremljevanju vijoline. Za drugi teden 
se pripravlja pravljično igro »Čarobne go­
sli«, na katero se öubljansko občinstvo, 
zlasti pa mladina že sedaj opozarja.

— Uvod v umevanje umetnosti je na- 
naslov ciklu desetih predavanj, ki jih pri­
redi v letošnji zimski sezoni Umetnostno 
zgodovinsko društvo v Ljubljani. Lanski 
zgodovinski ciklus je vzbudil med ljubitelji 
umetnosti veliko zanimanje; pokazala pa se 
je potreba predvsem teoretskega uvoda in 

I razjasnitve nekaterih osnovnih pojmov, 
brez razumevanja katerih je lajiku pravilno 
stališče napram umetnostno zgod. dejstvom 

! in pojavom nemogoče. Predavanja bodo bo­
gato ilustrirana s skioptičnimi slikami. Vr- 

1 šila se bodo ob sobotah od 6. do 7. ure zve-

Ugotovitev.
Včerajšnja »Jutro« poroča o radl- 

kaiskem panama v Trbovljah. Konsta­
tiramo, da smo mi stranka ljudi čistih 
rok in da hočemo za vsako ceno teki 
ostati, pa naj bo to mladinskim kornp- 
cljonistom prav ali ne. Zato tudi noče­
mo v svoji sredi na kakršenkoli način 
osumljenih ljudi in nočemo zakrivati no­
benih umazanost;, pa naj se iste tičejo 
tudi na najvišjih vodilnih mestih naše 
stranke stoječih os^b. Vsled tega smo 
ravno ini zahtevali brezobzirno razči- 
ščenje . trboveljske afere in smo po­
vzročili mi vso preiskavo in njene po­
sledice. Stranka je sama v svoji sred! 
takoj napravila red. V Trbovljah ob­
stoja novi krajevni odbor Narodne ra­
dikalne stranke iz ljudi popolnoma či­
stih rok, kakor je to že bilo javljen® v 
eni prejšnjih številk »Radikalskego 
»Glasnika«.

Vprašanje kemičnega 
itisfšMa ¥ Ljubljani»

V zadnjem časa so prispele iz Beo­
grada vesti o ukinienju kreditov za ljub­
ljansko tehnično fakulteto. Ker so ti krediti 
za tehniške institute in zlasti za kemični 
neobhodno potrebni, so kemiki sklicali dne 
25. nov. protestni zbor, na katerem ie bila 
spreleta sledeča resolucija: Dovoljeni kre­
diti kemičnemu institutu ni-z daleka ne za­
dostujejo za obsto' in še manj za izpopol- 
njenje laboratorijev kemičnega instituta v 
Ljubljani.

Dokazi: a) manjka prostora in inven­
tari a za 20 slušateljev, b) manjkajo vsi 
specijalni aparati za anorgansko tehnološki 
lahoratorij, c) manjka cel organski tehno­
loški laboratorij in aparati, d) manjka la­
borant, e) manjka steklopihač.

Gg. profesorji, docenti in asistenti mo­
rajo izvrševati dela, ki spadajo v delokrog 
laboranta in služinčadi. Čas in sile, ki jih 
omenjeni gg. žrtvujejo za taka dela, bi se 
na znastvenem polju plodonosneje upora­
bne, ako se sistemizira mesto laboranta.

Vsi pokvarjeni aparati se morajo po­
šiljati na reparalure v inozemstvo, kar 
jemlje čas in visoke vsoto.

Vsi doslej dovoljeni redni krediti pre­
teklih proračunskih let niso nikakor zado­
stovali, tako da je bilo dijaštvo prisiljeno 
iz lastnega žepa kriti stroške za kemikalije. 
To jim je bilo do sedaj mogoče le z naj­
večjo požrtvovalnostjo in idealizmom. Ker 
pa cene kemikalijam še vedno silno rastejo 
bo slušateljem v bodoče študij onemogočen.

Razen teh razlogov sta še dva za dr­
žavo najvažnejša faktorja: a) nacijonalno- 
ekonomsko ojačenjc države potom kemij­
ske industrije; b) vloga, ki jo zavzema teh­
niška kemija v slučaju vojne.

Na osnovi zgoraj navedenih razlogov 
prosimo, da se dovoli kakor v proračunu 
predlagano: 1. redni krediti v znesku Din. 
250.000; 2. izredni kredit v znesku Din. 
770.000; 3. mesto laboranta; 4. mesto ste­
klopihača.

V nadi, da bojo naše zahteve našle po­
polno razumevanje merodajnih faktorjev, se 
v naprej zahvaljujemo vsem, ki se bodo za 
našo stvar zavzeli.

—- Podružnica uredništva in uprave 
našega lista v Mariboru posluje začasno, 
dokler se ne preseli v lasten lokal, v 
Frančiškanski ulici št. 14. 
Stranke se sprejemajo vsak delavnik 
od 9. do 12. in od 15. do 17. ure. Po­
družnica sprejema vse dopise, objave, 
naročila in inserate.

Rešimo
Sokolski Tabori

.............- 1
čer v zbornični dverani univerze (bivšega 
deželnega dvorca).

Program je sledeči:
15. dec. 1923, dr. Izidor Cankar; 

Snovvumetnosti.
22. dec. 1923, dr. Fr. Stelč; Vse­

bina umetnosti, a) arhitektura.
5. jan. 1924, dr. V. Mole; Vsebina 

v umetnosti, b) slikarstvo in 
plastika.

12. jan. 1924 dr. V. Molž; Narava
v umetnosti.

19. jan. 1924, dr. Fr. Stele; Umet­
nost v naravi.

26. jan 1924, dr. Izidor Cankar; 
Kompozicija. .

9. febr. 1924, dr. Fr. Mesesnel; 
Plastični slikoviti slog.

16. febr. 1924, dr. Fr. Stelč; Enot­
nost sloga raznih umetnostnih 
panog. .

15. marca 1924, dr. V. Mole; Umet­
nost izraz žlvljenskega nazora.

22. marca 1924, dr. Fr. Mesesnel; 
Naše razmerje do umetnosti..

Vstopnice za celi ciklus predavan) se 
prodajajo v prodajalnah Nove založbe 
in Tiskovne zadruge.

Vstopnica za vseh 10 predavanj s“*ne 
za člane 60 Din, za nečlane 100 Din. 
Vstopnice k posameznim predavanjem se 
bodo dobile pri vhodu, pa le kolikor bo do­
puščal prostor, po 12 Din.

— Dr. Fran Sturm: Francoska vadnica. 
Tretji letnik. Čena 40 Din. Ljubljana 1925. 
Založilo Profesorsko društvo. Knjiga je 
predodobrena za šole od pokrajinske nPja- 
ve, oddelka za prosveto in vere, —■ .?
pričakovani tretji del Sturmovih francoskih 
vadnic nadaljuje dobro uvedena In prak­
tično sestavljena prva dva dela. Knjiga se­
stoji iz srečno izbranih lekcij, ki so vzete 
deloma Iz slovstva, deloma iz zgodovine^ in 
zemljepisja, temu sledi slovnica, slovarček 
in na koncu načrt Pariza. Tako bomo poia- 

! goma dobili Slovenci vendarle lastne po­
polne učne pripomočke vsaj za študij et10- 
sa jezika, kajti francosko-slovenski slovar 

; bo menda že izšel v kratkem, francoska 
konverzacljska knjiga se nam obeta za Bc- 

I žič in kmalu tudi izidejo kot prva knjiga 
I »Francoske knjižnice« za šole Daudetove 
i Lettres de mon moulin v originalnem besc- 
! dilu z opombami v slovenščini in zraven 
i spadajočim slovarčkom. —in—

Mariborski občinski očetje in delav­
nice državne uprave južne železnice.

Mnogo se je že po časopisih pisalo 
o slabem gospodarstvu mariborskih ob­
činskih očetov, o raznih aferah, prete­
pih itd. V seji od 20. t. m. je pa občin­
ski svet, obstoječ iz samih Slovencev, 
pokazal, da zna biti tudi smešen.

Kakor znano, je posetil 19. nov. go­
spod minister za promet dr. Vel. Jan­
kovič Maribor in si s posebno pozor­
nostjo ogledal tudi železniške delavni­
ce. Pri razgovoru, ki se je vršil med 
merodajnimi železniškimi funkcijonar- 
Ü, je g. minister naročil, da se izdelajo 
nekateri načrti za proširjenje delavni­
ce, da se poskrbi za dobro vajeniško 
vzgojo in da se v Mariboru vse po­
trebno ukrene za otvoritev železničar­
ske šole. Tedaj — sami zaključki, ki 
merijo na proširjenje delavnic in želez­
niških ustanov.

24 ur pozneje pa se vsedejo občin­
ski možje skupaj in protestirajo — pro­
ti naklepom vlade radi nameravanega 
razpusta železniških delavnic, človek 
bi se smejal, če ne bi bila blamaža tako 
žalostna. Seveda bodo pri prihodnji se­
ji konstatirali, da se je vlada ustrašila 
njih protesta in je svojo namero opu­
stila. Saj eni smešnosti sledi lahko 
druga! Kaj zato, da je minister naročil 
razširjenje delavnice en dan preje, nego 
so mestni očetje protestirali proti raz­
pustu delavnic. O kakem razpustu sploh 
nikdar govora ni bilo.

Incident v občinskem svetu mari­
borskem pa vse eno pomenja nekaj 
več, kakor samo smešnost.

Kdor nekoliko pazno zasleduje raz­
ne članke po časopisju glede železni­
ških delavnic v Mariboru v teku zad­
njih dveh, treh let, bo jasno zapazil, da 
se je v Mariboru zasidrala gotova kli­
ka, ki si je nadela nalogo, da stori vse, 
kar je treba za razbitje tega lepega 
podjetja, ki ga ima železnica. Ne samo 
za južno železnico v Jugoslaviji, tem­
več za celo naše železniško omrežje, 
tedaj za vse naše narodno gospodar­
stvo, so te delavnice in njih mirno in 
točno delovanje največje važnosti.

Od prej imenovane klike pa se dela 
z vsemi sredstvi na to, da se delav­
stvo v delavnicah razburja, in se mu

greni življenje, se ga žene v štrajke, 
prepire, samo, da se mu otežuje živ­
ljenje, se ga materiielno ubija in mu 
stavlja vsak dan z neresničnimi govo­
ricami novih eksistenčnih skrbi. One 
pa, ki se trudijo v državnem interesu 
za dobro in strokovno funkcijoniranie 
teh naših važnih delavnic, se psuje in 
grdi po časopisih, se spodkopuje smi­
sel za disciplino pri delavstvu in tako 
otežkoča delo za dobrobit tega delav­
stva.

Danes se proglaša kakega delavca 
za nemškega hujskača in se zahteva od 
železniške uprave njegovo odstranitev, 
denuncira se ga na vlado in bogve 
kam. Ko pa nastopi moment, da se 
istemu delavcu mora po zakonu odpo­
vedati službo, se od iste strani zopet 
lopne po železniški upravi, češ to ne 
gre — saj je ta delavec Slovan.

To smotreno spodkopavanje« naših 
železniških delavnic, ki se žal vrši po 
naših narodnih krogih —- izvira od prej 
omenjene klike, ki dela po navodilih ]? 
Avstrije.

Namen je jasen. Z vednim razbur­
janjem delavstva greniti temu življenje, 
zmanjšati njegovo veselje do dela, in 
tako tudi zaprečevati dostop boljšemu 
delavstvu v te delavnice z blatenjem 
in sramotenjem železniške uprave in 
nje iunkcijonarrjev pa pri teh vzbuditi 
prepričanje, da dobro funkcijoniranie 
teh delavnic v Mariboru ne bo nikdar 
mogoče.

Upamo, da bo državna železniška 
uprava energično znala nastopiti proti 
vsakemu vmešavanju nepoklicanih ne­
strokovnjakov v zadeve delavnic v 
Mariboru. Inače bodo morali merodajni 
krogi res vzeti v pretres, če ne bi ka­
zalo premestiti to važno železniško 
podjetje v kraje, kjer ima prebivalstvo 
več smisla za važnost takih ustanov in 
kjer občinski očetje kažejo več resno­
sti. Končno mora pa tudi delavstvo iz- 
pregledati, kam vodijo pota raznih de­
magogov. Železniške delavnice v Ma­
riboru niso politični cirkus, temveč važ­
no gospodarsko podjetje, kjer ni mesta 
za politične žonglerje.

HariborskO) plesno.
Zima je nam zaprla lepe jesenske izpre- 

hode v okolico in preprečila vsaj za nekaj 
časa številnim in trdovratnim ljubiteljem na­
šega Pohorja nedeljske izlete na široki hr­
bet najbližiega gorovja, kjer se človek otre­
se vseh morečih skrbi in nadlog. Tako smo 
primorani ostajati doma in je upati, da se 
bo naše društveno in kulturno delo v te] 
dobi poživilo. Zadnje čase smo imeli nam­
reč prav slabe izkušnje s svojimi kultur­
nimi prireditvami. Gledališče je sicer maj­
hno, a je še vedno preveliko za naše raz­
mere, ker često so prazni ravno tisti pro­
stori, ki bi največ nesli. No, pa to vprašanje 
ne povzroča posebnih skrbi. Treba je samo 
ziniti našim klerikalcem v finančnem od­
boru in se državna subvencija poviša. Vsaj 
tako ie zadnjič poročalo njihov» časopisje, 
da je dosegel poslanec Vesenjak izdatno 
zvišanje podpore za naše gledališče. — Li­
sinski iz Zagreba je odnesel baje 8000 di­
narjev — deficita Iz Maribora in si bo se­
veda drugič premislil seznanjati Maribor­
čane s klasično glasbo. Lep je bil rapallski 
večer v gledališču, med tem, ko pa ni bito 
za sliko iz Koroške v kinu prav nikakega 
zanimanja. To je pri nas razumljivo, ker 
večina ljudi itak pozna Koroško po naravi 
in misli, da mu ni potreba še gledati slik. 
Kljub temu bi se pa bil kino še prav lahko 
napolnil. — Največ presenečenja pa je na­
pravil Martinov večer »Mariborskega So­
kola« vsled pomanjkanja občinstva. Tega ni 
nihče pričakoval, kdor je videl dolge so­
kolske vrste pri pogrebu dr. Serneca. Na­
paka ne leži samo na občinstvu in v de­
narni krizi, ampak mora biti še kje drugje.

Iz številnih prireditev zadnjega časa pa 
ie razvidno, da bo treba pri nas kulturne in 
društvene prireditve vendarle regulirati. 
Rajši manj, pa tiste oskrbeti s polnoštevil­
nim obiskom. Drugače si ne bo upal no­
beden več tuji umetnik, ali pa društvo med 
nas. Saj smo itak prišli v tem oziru na slab 
slas in se celo domača društva pomišljajo 
s. Prireditvami v večjem obsegu, ker se bo­
jijo — rizika. Pogostih prireditev ne prene­
semo in jih tudi ne potrebujemo. Rajši manj, 
Pa tisto dobro. AH bi se ne dalo iz zastop­
nikov raznih kulturnih društev sestaviti ne­
kak kulturni odbor, ki naj bi skrbel v tem 
oziru? V današnjih časih in razmerah ima 
le organizirano delo uspeh.

^ Preteklo soboto je vladalo v mestu pre­
cejšnje razburjenje radi nemške prireditve 
Pri Götzu. Pričakovalo se je z vso goto­
vostjo večjih incidentov. — Celo urednik 
fStraže« in »Palorov« Reja, ki sta si poleti 
izkazovala dejansko prijateljstvo v Jurči­
čevi ulici in sta stala nedavno kot nasprot­
nika pred sodiščem, sta šla skupno prote­
stirat na policijski komisarijat. Na splošno 
začudenje je zavzela takrat »Straža« docela 
Pjavilno stališče napram nemškim prire­
ditvam pri nas. Dokler Nemci ne pripustijo 
na Koroškem našim ljudem kulturnih prire­
ditev, jih ne pripustimo tudi ml našim Nem­
cem, ker nosi vsaka njihova kulturna pri­
reditev večalimanj tudi politično oblležje. 
Sicer se Nemcem ta prireditev v senci ba­
jonetov ni posebno obnesla, a kljub temu 
upamo, da bo tudi odslej avstrijska vlada 
s podobnim aparatom omogočila slovenske 
prireditve na Koroškem.

Številne Nemce inozemce v našem me­
stu in okolici je neljubo presenetila dosled­
nost naše vlade, ker zahteva, da morajo ti 
zapustiti svoje službe in oditi tja, kamor 
spadajo.Dasi je bil opcijski rok dosti dolg 
in večkrat podaljšan, se kljub temu niso 
zmenili za to. Ponosni so bili na to, da niso 
•n tudi nočejo biti naši državljani. Naša dr­
žava jim je bila le za to dobra, da jim je 
pomila žepe in želodce. Za plačilo pa so ti 
ljudje zabavljali čez vse in rovarili proti 
vsem. Mislili so. da smo ml tako navezani

na nje, da sploh ne moremo izhajati br 
njih. Sedaj se je pa naenkrat nekaj zganilo 
v Beogradu in pobrati morajo šila in ko­
pita ter iti tja, kamor jih vleče srce. Seda) 
so pa seveda križi in težave in letajo od 
Poncija do Pilata ter prosijo pomoči. Kat 
naenkrat hoče večina optirati za našo dr­
žavo, čeprav Jim tako ležijo naše »balkan­
ske« razmere v želodcu. Upamo pa z vse 
gotovostjo, da vsa ta pota In različne jere- 
mijade ne bodo Imele uspeha na merodajnih 
mestih. Treba je ščititi pred vsem interese 
domačinov. Ti so gotovo državi bližji nego 
tujci, ki bodo ostali tujci po mišljenju in 
čustvovanju tudi takrat, če postanejo naši 
državljani.

To nedeljo ima v Mariboru demokrat­
ska stranka svoj oblastni zbor »da premaga 
krizo napredne ljudske misli v Sloveniji«- 
kakor pravijo sami. Nam se pa zdi, da vla­
da še večja kriza kakor v napredni ljudski 
misli, v njihovi demokratski misli, katero 
so sami privedli tako daleč, da je prišla ob 
vso veljavo v javnosti. Oblastni zbor Ji bo 
skušal pomagati z raznimi injekcijami sicer 
zopet na noge, a dvomimo, da bi vse to kaj 
zaleglo. Zašli so že predaleč in voz se je 
pogreznil pregloboko, da bi ga mogli še iz­
vleči. Sicer ie res, da že dolgo skušalo 
ustvariti blok napredne misli, a to se iim ni 
posrečilo in sicer samo za to, ker bi ta blok 
služil pred vsem samo demokratom v i» 
putacijo in rehabilitacijo.

Zapiski.
»MARBURGER ZEITUNG.«

Maribor, 23. novembra
»Jutranje Novosti« so parkrat zapore­

doma kritizirale pisavo »Marburger Zeitung« 
z ozirom na njeno pisavo o vladi, iz pisave 
pa Je bilo razvidno, da piscu razmerje tega 
lista do Nemcev ni znano in da tudi sicer ne 
ve, kdo pravzaprav izdaja ta list. Ko ie
1. 1919 kupil slovenski demokratski kon­
zorcij bivšo Kralikovo tiskarno v Jurčičevi 
ulici ter jo spremenil v »Mariborsko tiskar­
no d. d.«, je automatično prišel tudi do po­
sesti »Marburger Zeitung«, ki jo ie do ta­
krat izdajal lastnik tiskarne sam. List je s 
tem torej prešel v slovenske roke, v last 
konzorcija katerega tvorijo sami največji 
demokratski gromovniki od Llpolda doli. 
V istem lastništvu se nahaja še vedno, zato 
ni čudno, če se zaganja v sedanjo radikalno 
vlado. Toda to ni glavno, ampak ie veliko 
boli važno, da ta list, ki ga izdajajo sloven­
ski demokrati še danes tuintam rad za­
brenka na čiste germanske strune in lopne 
po — Slovencih, ne da bi se njegovi last­
niki, demokratski »ultranacijonalisti« tega 
sramovali. Čudimo se le, da se za to za­
devo do danes še nihče pri nas ni zanimal, 
ko bi bila ravno »Marburger Zeitung« sa­
ma najlepši odgovor na »Jutrovo« in »Ta« 
borovo« pisarjenje o »narodnem izdajstvu« 
radikalne stranke. Do danes narodni radi­
kali še nikoder niso izdajali nemškega Usta, 
ki bi pisal v nemškem duhu, kakor to de­
lajo mariborski demokrati, ki se v »Taboru« 
besno bore proti Nemcem ter si pridržujejo 
pravico do nacijonalizma in patrijotizma, v 
drugem svojem listu, ki se piäe istotam in 
tiska istotam in istočasno kakor »Tabor« 
pa— zastopajo in podpirajo Nemce! In vse 
to za par sto dinarjev, katere um prinaša 
»Marburger Zeitung«. Živel demokratski 
nacijonalizem!

Širite
Jutranje Novosti'.
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Dnevne novosti.
— Ker so bila radi velikih snežnih 

zametov potrgane brzojavne ln telefon­
ske zveze z inozemstvom, so izostala 
danes zadnja inozemska poročila.

— K preobratu v Narodni tiskarni.
Pod tem naslovom piše včerajšnji 
»Slovenec« med drugim: »Narod« in 
»Jutro« sta se zadnje čase napadala kot 
dva tigra. Radi korupcije v demokrat­
ski stranki so se »Narodovci« — tako so 
dejali — ločili od demokratske stranke 
in ustanovili lastno narodno - napredno 
stranko. Dan za dnem sta se obmetava­
la oba lista z najogabnejšimi očitki, bo­
rila sta se za »načela« — bančna načela 
kajpada — danes je pa »Narod« že pri­
jadral v jutrovski »izvenstrankarski« 
pristan in samoavestno desaurira svo­
jo dosedanjo kampanjo z »Jutrom« kot 
medsebojno klanje. Ueber allen Wipfeln 
ist Ruh’, tudi pri »Jutru«. V kratkem že 
bomo morda lahko poročali tudi še o 
drugih spremembah pri »Slov. Narodu«. 
Vsa i?enkrat pač ne gre, ne da bi 
»Narodovi« naročniki tega ne zapazili in 
dejali: zdaj nas še-le ata farbajo! — K 
temu je treba le pripomniti, da so spre­
membe, ki jih napoveduje »Slovenec« že 
v teku. Sicer pa je dovolj značilno za 
»revolucijontranje« pri »Slov. Narodu«, 
da nimajo niti toliko pojma poštenosti, 
da bi svojim naročnikom povedali, od 
kdaj »Slov. Narod« ni več zastopnik 
dr, Tavčarjevega političnega testamen­
ta, ki je bistveno nasproten politiki ju- 
trovske demokratske klike, kateri se je 
prodal »Slov. Narod«.

— Naistarejša slika kralja Petra I. 
Osvoboditelja. Vdovi železniškega uradni­
ka 85 letni Olgi Olah v Zagrebu je bila uki­
njena penzija in obrnila se je vsled tega 
na odvetnika dr. Rafajlovića v Zagrebu. 
Priložila je svoji vlogi tudi neko fotografijo 
kralja Petra, katero je dobila Olahova od 
kralja pred 60 leti. Zanimivo je, kako je 
starica, tedaj cvetoča dekle, prišla do te 
slike. Ko Je namreč nekoč potovala iz Se- 
gedina v Budimpešto, se je v poštnem vozu 
seznanila z mladim oficirjem, ki je potoval 
iz Temešvara v Pariz. Med potjo je Ola­
hova napravila temu mlademu oficirju več 
uslug in ob slovesu ji je dal svojo sliko z 
lastnoročnim podpisom in ji rekel: Jaz bom 
enkrat kralj Srbije. Na fotografiji stoji pod­
pis »Petar J. Karagjorgjevič« in predstavila 
pokojnega kralja, ko je bil star 18 let. Na 
fotografiji stoji tudi pečat fotografskega 
ateljeja. Med drugim je rekel Peter Olaliovi 
tudi: Ce boste rabili pomoči, obrnite se s to 
sliko na koga v Srbiji. Ko je vdova zadnji 
čas listala po svojih spominskih albumih, 
je našla tudi sliko in jo vporabila zdaj pri 
svojem prizivu zaradi pokojnine. To je ena 
najstarejših slik pokojnega kralja.

— Poškodovanje telefonskih In brzo­
javnih vodov. Tehnični odsek direkcije po­
šte in telegrafa v Ljubljani nam sporoča: 
Zaradi snega se vsako leto poškodujejo vsi 
brzojavni in telefonski vodi krajevnega in 
medkrajevnega omrežja, ker žice nikakor 
ne vzdrže teže mokrega snega in se potr­
gala Tehnični odseki brzojavne uprave, ki 
morajo skrbeti za vzdrževanje vodov se 
bore ob takih prilikah z velikimi težkočami, 
ker so telefonske in brzojavne proge v vsem 
področju na mnogih krajih poškodovane in 
sicer so ne samo žice pretrgane, ampak tudi 
nosilci In drogi skrivljeni ali zlomljeni. Ra­
zen tega se ob takih katastrofah za popra­
vila lahleo uporabljajo samo Izvežbani de­
lavci, ne pa novinci. Izvežbanih delavcev 
je pa le malo na razpolago in sicer samo 
toliko, kolikor jih je treba za normalno delo 
na progah. Posebno za dela po strehah in 
na drogih je novinec neporabljiv, ker je 
človek, ki ni izvežban v tem delu, vedno v 
veliki nevarnosti za življenje. Tehnični od­
seki pa morajo izvežbane delavce upora­
biti najprej za popravo železniških in med­
krajevnih vodov in sicer zaradi tega, da 
ne bi bila cela pokrajina izolirana od osta­
lega sveta. Letos je to delo posebno te­
žavno, ker neprenehoma sneži in se po­
pravljeni vodi vedno iznova trgajo. Po dru- 
gih državah so glavni vodi tudi za med­
krajevni promet položeni v kable, ki jih 
atmosferični vplivi ne morejo poškodovati. 
Pri nas tega nimamo in tudi krajevne te­
lefonske mreže, ki največ trpe, so skoraj 
brez izjeme nad zemljo. Kabli za ljubljan­
sko telefonsko mrežo so sicer že naročeni 
in baje tudi že izdelani, ali dobava kablov 
je zaradi reparacijskega vprašanja odgo­
đena. Prav tako je odgođena tudi dobava 
avtomatske telefonske centrale in brez­
žične postaje za Ljubljano, ki bi bila sedal 
mko potrebna, ko so žični vodi pretrgani.
1 o so dejstva, na čijih razvoj poštna direk­
cija nima nobenega vpliva. Zaradi tega teh­
nične ustanove brzojavne uprave ne morejo 

u'creiliti, kakor da uporabljajo raz­
položljive delavske moči na najvažnejših 
mestih in da upostavljajo telefonski in brzo­
javni promet stopnjema po načrtu.

— Združenje vojnih invalidov »podruž­
nica Maribor nam pošilja sledečo notico.:
Na notico v nedeljskem »Taboru« in »Ju­
tru« o dodeljevanju družabnilcov trafikan­
tom v Mariboru jn gerentstvo podružnice 
ugotavljamo, da je vsako dodeljevanje' 
sled tega, kerzalron o takih dodeljevanjih 

sWoh ne obsto]!, popolnoma nezakonito. 
J-đen 15 naredbe 30/22 pravi izrecno, da se, 

ddajajo trafike izključno samo vojnim 
.rivam in vdovam po javnih nameščencih, 

znači, da se trafika lahko takoj podeli, 
“Ko imajo prosilci na razpolago lokal in pa'
, bratni kapital. Tega dejstva pisec vseka- 
«or ni yedei, kalcoj je videti tudi v sploš- 
niT111’ đa ni invalid, kajti sicer bi gotovo 
interi>ravlial pre<* javnost, ki za to nima 
katir»3 tako važne invalidske zadeve, radi 
pa ji se že toliko borili, žalostno
komat a1Ve ho£e trafikantom, ki si itak 

5 služijo svoj kruh in ki imajo komaj

6% provizije od male prodaje, naprtiti Še 
vzdrževanje družabnika. To je še tembolj 
žalostno z ozirom na že itak velik pritisk 
finančnega ravnateljstva in pa oddelka za 
socijalno skrb, ki hoče socijalne probleme 
reševati, z redukcijo in še večjim znižanjem 
provizije. Trafikant v mestu komaj izhaja 
s svojim zaslužkom, na deželi pa je srečen, 
če sploh krije svoje stroške in se invalidi 
že sami nočejo več baviti s trafikami, tem­
več odstopajo svojo zakonito pravico tr­
govcem, kvarno pravilniku k zakonu o za­
časni pomoči invalidom. Dolžnost vsakega 
invalida, posebno funkcijonarja pa je, da 
ščiti interes vseh svojih tovarišev v smislu 
člena 2 n pravil, ne pa da jim dela še sit­
nosti. Da se je zgodila trafikantinji v Slo­
venski ulici krivica, vkljub temu, da je čla­
nica jjodružnice, se ima v prvi vrsti zahva­
liti razrešenemu tajniku podružnice, ki je 
samovoljno rešil spis, ne da bi ga dal pre­
tresti po določilih pravil v seji. Glede vdo­
ve PO cariniku izjavljamo, da je žalostno, 
da se ne zaveda dejstva, da je udruženje 
ne more ščititi v smislu pravil, dokler ni 
redna članica, ker bi le kot taka lahko iskala 
pri udruženju zaslombe; najbolj žalostno pa 
je, da se pisec, ki _ je baje sam invalid, 
kvarno svojim pravilom poteguje za ne­
članico udruženja v škodo članov. Ako je 
bilo piscu samo za senzacija mu moramo 
povedati, da v mariborski invalidski orga­
nizaciji res ni bilo reda, kar se je ugoto­
vilo že pri širši seji v prisotnosti delegatov 
izvršnega odbora iz Ljubljane, kateri so 
konstatirali nerednost v tajništvu in pri mi­
nulih prireditvah veselic, ter so ravno radi 
tega bili primorani razpustiti odbor in po­
staviti gerenta. Dalje bi, tudi moral vedeti, 
da onih osem odbornikov ni odstopilo pro­
stovoljno, temveč so bili radi nerednosti 
odstavljeni, in končno bi moral vedeti in 
povedati tudi to, kako poparjena je bila 
večina tistih takrat, ko so se ugotavljali 
njihovi grehi in kako si niti ugovarjati niso 
upali. Kar sc pa tiče gerenta, moramo pri­
biti, da je v smislu pravil postavil izvršni 
odbor na to mesto moža, ki je vešč poslov, 
pozna pravila in bo gledal ramo na obči 
interes članov, ne pa morda na svoj žep. 
Toliko javnosti v vednost s pristavkom, da 
se po časopisih sploh ne bomo spuščali v 
spor, temveč bodemo z lastnim delom po­
kazali, da imamo resno voljo v smislu pra­
vil priti do končnega cilja očistiti organi­
zacijo nezdravih elementov in jto dobljenem 
ugledu tudi doseči eno: naš zakon in naše 
pravice! Ravno zbog tega pa nimamo časa 
odgovarjati dopisnikom take vrste. Ž njimi 
se bodemo pomenili na občnem zboru dne 
9. decembra 1923 ob 9. uri v gostilni '.'Ko­
sovo«. — Udruženje vojnih invalidov, po­
družnica Maribor. Gerent.

— Nadomestne volitve v cenilne komi­
sije za dohodnino v Slovenili in vpostavi- 
tev dohodninske cenilne komisije za Prek­
murje. Volitve po § 189. zakona o osebnih 
davkih se vrše v nedeljo dne 20. januarja 
1924. Razpis volitev izide te dni v »Urad­
nem listu« in se bo objavil tudi po vseh ob­
činah na krajevno običajni način. Razglas 
obsega vse podatke o načina, kraju in času 
volitev. Volilni imeniki bodo pri davčnih 
oblastvih I. stopnje razpoloženi na vpogled 
od dne 13. decembra do 20. decembra t. 1. 
ob navadnih uradnih urah. V istem času 
se smejo vlagati istotam reklamacije proti 
volilnim imenikom. Po poteku reklamacij­
skega roka bodo smeli davčni zavezanci 
vpogledat! volilne Imenike še nadalje do 
vštetega 12. januarja 1924, ako se primerno 
legitimirajo, da se jim na ta način omogoči 
izbrati kandidate iz kroga volilnih upra­
vičencev,

— Hugo pi. Noot. Na Dunaju je premi­
nul dne 22. t. m. po daljšem bolehanju v 
visoki starosti veleindustrijaiec gospod Hu­
po pl. Noot. Pokojnik je bil odličen industri- 
jalec ter je igral v velik industriji, osobito 
kovinske stroke, kakor tudi v denarnih za­
vodih, vodilno vlogo. Tudi v našem kupčij- 
skem svetu je njegovo ime dobro znano. 
Hugo pl. Noot ima kot inicijator velikih 
načrtov nevenljive zasluge za razvoj že­
lezne industrije v naši domovini. Celih tri­
deset let je stal kot predsednik na čelu 
Kranjske industrijske družbe. Bil je duša 
podjetja ter je s premišljenim delom pri­
pravil podjetje iz skromnih začetkov na 
stopnjo največjega železnega podjetja v naši 
državi. Časten mu spomini

— Madžarski vandalizem. Kakor poro­
čajo iz Budimpešte, so neznani Madžarji v 
Stolnem Belem gradu oskrunili grobove 
Srbov, ki so za časa vojske tam umrli kot 
interniranci. Naše poslaništvo je pri ma­
džarski vladi napravilo potrebne korake, 
da se grobovi junakov, ki so za svobodo 
in ujedinjenje žrtvovali vse, primerno urede 
in v primernem stanju ohranijo.

— Snaženje hodnikov. K izvrševanju 
§ 82. cestno-policijskega reda za mesto 
Ljubljano z dne 10. septembra 1897, ki ure­
juje snaženje hodnikov ob hišah, kadar za­
pade sneg, razglaša mestni magistrat sle­
deče: Vsak lastnik, posestnik, oskrbnik, 
hišnik ali najemnik hiše, stavbišča in drugih 
prostorov je dolžan čistiti hodnik, ki teče 
izporedno s cesto, trgom itd. v celi dolžini 
hiše ali drugega prostora. Ako je hiša, stav- 
bišče itd. tako postavljeno, da je umaknjena 
v notranjost za ulično črto, ali da moli v 
ulico, dolžne so naštete osebe čistiti hod­
nike tudi ob onih hišnih, stavbiščnih itd. 
straneh, ki ne tečejo vzporedno z ulico, 
trgom itd., ne glede na to, aii je tam kak 
vhod ali ne. Prestopke tega razglasa bo 
kaznoval mestni magistrat kot prestopke 
cestno-policijskega reda za mesto Ljubljano 
po § 117. tega reda in sicer z globo od 
10 Din do 1000 Din, oziroma z zaporom od 
6 ur do 14 dni.

— Nesreče pri delu. Pri sekanju drv 
se je težko usekal v desno nogo tesar Miha 
Brumen v Ormožu. — Mizarski pomočnik 
Ivan Likar se Je težko obrezal po levi roki 
pri Štefanu Erhatiču v Rušah pri Mari­
boru. — Desno roko si je zmečkal v Der- 
novškovi opekarni v Lajteršbergu delavec 
Feliks Androšec, delavka Ana Jeričeva pa 
je padla in si razbila glavo. — Pri razža- 
govanju debel se je zvalil težak hlod na te­
sarskega pomočnika Ivana Timprana pri 
Brežicah in mu strl levo prsno ogrodje.

Prepeljal! so ga v bolnišnico v Brežicah'. 
— Nevarno se je usekala po levi roki pri 
sekanju drv Antonija Dvoršek v Sevnici. — 
Ob pločevino se je nevarno obrezal po levi 
roki ključavničar Anton Nabernik pri klju­
čavničarju Josipu Štirnu v Celju. — Pri 
brušenju si je prerpzai kolarski vajenec 
France Kladnik v Mekinjah levo zapestje.

— Pobegnil je od komande mesta v 
Vinkovcih redov I. bat. III. div. I. art. puka 
v Bjelini Bogomir Černivec.

— V Radni je bilo vlomljeno v trgovino 
Rudolfa Trapčarja. Tat je odnesel več ko­
sov črnega in zelenega ševijota, nekaj 
sukna in razne barve, ženskega pisaue_ga 
blaga Struksa in Otforda in rižastega bar- 
hanta, v skupni vrednosti 24.000 Dm.

— Tatvine v Ljubljani V skladišču na 
drž. kolodvoru v Ljubljani le bila ukradena 
bala usnja, težka 21 kg. Bala je bila zavita 
v juta vrečo in je bila poslana iz Tržiča 
na naslov Petra Miloševiča v Zeleniki. — 
Zatekel se je, ali pa je bil ukraden 3 mesece 
star Bernardinec, last Aime Marinič v mest­
ni baraki pri klavnic1, vreden 300 Din.

— Poštni avtomobil Brežice—ftovo 
mesto. Ministrstvo po? to in telegrafa Je zo­
pet otvorilo avtomobilni poštni promet No­
vo mesto—Brežice. Avtomobil bo vozil šti­
rikrat na dan s posebnim obzirom na pri­
hode in odhode vlakov.

— Celjske novosii. Moderna raz­
svetljava celjskih ulic. S ponno- 
žitvijo električnega toka in razširjenjem 
električnih naprav bodo dobile celjske ulico 
novo moderno razsvetljavo in se bodo ulič­
ne svetiljke pomnožile. Urejeno bo tudi 
avtomatično prižiganje in ugašanje svcrilk. 
Svetilke bodo gorele do 23. ure v.ec, po 
23. uri pa samo polovica. Zadnji čas jo že, 
da dobi mesto dobro razsvetljavo, katera 
je bila desle] zelo pomanjkljiva! — Trgo­
vine bodo v Celju dne 1. decembra ra 
praznik ujedinjenja vsled sklepa Gripi j a 
trgovcev celi dan zaprte. — F r a n c o s k I 
krožek prirodi danes v nedeljo 25. t. rt. 
ob 4. uri v sejni dvorani mestne hranilnice 
celjske n» Krekovem trgu predavanje v 
francoskem jeziku. Predaval bo lektor na 
ljubljanski univerzi Francoz g. Hucicn Tes- 
nierc, kot dolegat francoskega inštituta v 
Ljubljani. Predmet predavanja je: »Le dl- 
aciple« od Burgeta. Predavanje je bsez- 
piačno. —'Umri je v javni bolnišnic! čev­
ljarski mojster Franc K a č.

— Informacijska r>ioarna za davčra xz- 
deve v Mariboru. Tajništvo Narodne radi­
kalno rdrrnke v Mariboru, Frančiškantkt 
ulica 14, ctvori počonši s 1. decembrom t. i. 
informacijsko pisarno za davčne zadev«, 
katero bodo vodili strokovnjaki. Somišlje­
niki se vabijo, da se v svojem lastnem in­
teresu poslužujejo te ustanove ter se po­
sebno opozarjajo na napoved dohodnine, ki 
sc zahteva prihodnji mesec ter na prizive 
proti nje odmeri. Pisarna bo poslovala vsa­
ko soboto popoldne in v nedeljo dopoldne. 
Pismene vloge se talcoj rešujejo. Poslovanje 
je brezplačno!

— Ptujske novosti. K i n o p r e d s t a - 
v e. V mestnem gledališču gostuje te dni 
Globus-Kino in prireja poučne predstave s 
slikami iz pridopisa, zemljepisa in fizike. — 
Škriatinka. V mestu se je začela pora­
jati škrlatinka. — Plesne vaje Sokola 
se vršijo vsako nedeljo zvečer v Narodnem 
domu, one Športnega kluba pa vsako sredo 
in soboto v Društvenem domu. — Letni 
s e j m. V pondeljek 26. t. m. se vrši tukaj 
letni r.ejm, ki je navadno močno obiskan in 
pridejo tudi kupci fa trgovci iz Kranjske, 
Rrvatslce, Prekmurja in prej tudi iz Grad­
es.. Letos pa so izgledi dokaj slabi in to 
vsled slabega vre.rma in visokega snega, 
ki je padel, pa tudi zato. ker odpade živin­
ski sejm radi živinskega zapora vsied sli­
navke in parkljevke, ki močno razsaja v 
okraju.

j — Italijanski srornsrji v Dubrovniku. 
Skoro redno se dogaja, da izzivajo mornarji 
italijanskih parnikov, ki pristajajo v Du­
brovniku mirno prebivalstvo. Posebno ra­
di se poslužujejo pri tom izzivalnih popevk 
in psovk. Vsled tega priđe seveda pogosto 
tudi do pretepov in Italijanski časopisi, za­
ženejo vsled tega krik in vik. Zadnje dnt 
so se sprli zopet italijanski mornarji z me­
ščani in pri tem je Italijan Giuseppe Arme- 
niti z nožem zabodel Matija Djoka iz Du­
brovnika. Italijan je pobegnil ra parnik, to­
da oblasti so ga privedle nazaj in zaprle. 
Djoka, ki se nahaja v smrtnonevarnem 
stanju, so prepeljali v bolnišnico.

— Nesreča na Bena’1. Kakor poročajo 
Iz Beograda, sta v petek trčila skupaj par­
nika »Prešern« in »Avala« in sta bila pri 
tem toliko poškodovana, da so jih morali 
vzeti iz prometa.

— Železniška nesreča. Na progi Trav­
nik—-Goiaš se je pripetila težka nesreča, 
ki je zahtevala tri težkoranjene žrtve. Vsled 
nekih defektov Je počil kotel lokomotive, 
ki je padla na eno stran proge, a prvi trije 
vozovi so padli na drugo stran proge Ma­
terijalna škoda je velika; strojevodja," kur­
jač in še neki drugi železniški uslužbenec 
so težko ranjeni.

— Ciganska nadlega. Pred nekaj tedni 
je vdrla v Gunji v hišo nekega Pfaffa tolpa 
roparjev, ki so bili oboroženi od pet do Ma­
ve. Gospodarju in družini so zapretili z 
orožjem, da se noben ni smel ganiti in oro­
pali in vzeli s seboj vse, kar je bilo le ko­
ličkaj vredno, med drugim več 10 tisoč di­
narjev gotovine in več dragocenega na- 
kitja. Oblasti so takoj uvedle preiskavo, ki 
Pa ni privedla do nobenih uspehov. Zadnje 
dni je pa prišla skozi Ounjo večja tolpa ci­
ganov lu Pfaffova služkinja je opazita na 
roki ciganke Katarine Schneeberger zapest­
nico, ki so jo roparji ukradli Pfaffovi. Orož­
niki so ciganko Schneeberger in nekega ci­
gana MüIIerja aretirali in dognali, da sta se 
tudi ta dva udeležila roparskega napada.

— Zahtevajte povsod našo domačo ko- 
linsko cikorijo izvrsten pridatek za kavo.

— Svarilo. Pred nakupom manufaktur- 
nega blaga za dame in gospode, predno si 
ne ogledate veliko zalogo po najnižjih cenah 
v Specijalni trgovini Josip Bedrač (hiša Pok. 
zavoda) Ljubljana, Aleksandrova cesta 12.

— Opozorilo,. Tovarna čevljev Peter | 
Kozina & Komp. ie izdatno znižala doseda­
nje cene v vseh detajlnih trgovinah. P. n. 
občinstvo naj se v lastnem interesu posluži 
te prilike.

krila pri nas.
(Dalje.)

Horacius: Omne tulit punctum, qul misenlt 
utile dulci.

Že stari narodi so razumeli filozofijo 
življenja. Kako je ne bi mi, moderni ljudje, 
otroci tisočletnih izkušenj!

Zalibog je najvažnejša stvar v današ­
njih razmerah: praktična uporaba časa. A 
kako prijetno nam de tudi kak oddih, kaka 
zabava.

Kaj šele pri deci!
Otrokova duša je tempel skrivnosten, 

bajen, sanjav, prepleten s trakom fantazije. 
Kdor stopi vanj, strmi, ko vidi vso to ma­
vrično pestrost

Podmladek Rdečega križa je prava or­
ganizacija, ki se bavi z otrokom, z njego­
vim zdravjem, z njegovo dušo.

Šola utrudi otroka. Ugrabi mu marsikak 
veseli četrt njegove prostosti. Podmladkar- 
ji so si bili umislili, da prirede na narodni 
praznik, dne 1. decembra 1923 ob 16. uri 
in v nedeljo, dne 2. decembra ob 15. uri v 
dvorani Union mladinsko prireditev, kjer bo 
lahko rajala otrokova fantazija.

Spored bo zelo pester; zabav*n bo in 
podučen. Sestavljen je iz samih kratkih 
točk. Kakor v kinu. Sedaj bo drvela mimo 
tebe burka; potem ti bodo poljubljali dušo 
sladki zvoki Grieg-a; potem zopet lahen 
polet narodnih pesmi; nato pravljična lepo­
ta Trnjulčice; in potem zopet bodo plavale 
črez oder, kakor sen), Jesenske cvetice; v 
»ob zibeljki prestolonaslednika« boš čul 
gromki glas »naše Zgodovine...« in h kon­
cu se bodeta sladkala Janko in Metka v 
koči iz kolače" in čokolade ,..

Že jih vidim, malčke-giedaice, kako jim 
gorž oči v napetosti, kako jim duša priča­
kuje... In malčki-igralci, njim trepeta srce, 
ker sedaj bodn kraljičine, sedaj princi, se­
daj cvetice ,.. Kako živahna bo predstava. 
Uživali jo bodo otroci, starši, učitelji vsi... 
otroško veselje jo svetel akord v dnevih 
skrbi. Prireditev ie v korist obožni deci. 
Vsakdo, ki je prijatelj dece — in kdo ne 
bi bil! — je vabljen. F'opričar, sem, da 
nihče ne bo zapustil dvorana ^ zli volji, 
kajti v vsem c»”ačju bo plaval duh čiste 
otroške duše in njenih svetlih misli. Pri 
vhodu bodo nudile deklice lične sporede 
po 3 Din. Izdelale so jih same po svojem 
~kusü in zmožnostih. Predprodaja vstqpnic 
!o v knjigarni Glasbene Matice na Kongres­
nem trgu. Pridite in odprite srca — gladna 
deca plače!

In©*ss?!si<e n^v©sfl.
; JuraiAa rešitev. Prošli teden s.ta tr­

čile pred luko Griinsby na Angleškem dve 
mali ladji, Magnolia in Solon. Macmolia se 
je začela takoj potapljati in njena posadka 
se je rešila na Solona. V tem trenutku se 
je pa začulo žalostno cvilenie iz Magnolije. 
Bila je velik'' črna mačka, ki so jo poza­
bili v zaprti kabini. Brez ozira na nevar­
nost, se je mornar Johnson vrnil na potap­
ljajočo se ladjo, šel po stopnjioah navzdol 
v kabino in prišel nazaj z mačko. Komaj sta 
bila na Solonu, je Magnolia izginila v va­
lovih.

: Inozemski humor. Na kal pa čaka
Poincarč? — Na konec pasivnega odpora— 
Anglije (»L’ Impartial«, Nice).

_ ; Dr. Cook obsojen. Američan dr. Cook, 
ki je pred leti lagal, da ie dosegel severni 
tečaj in so je radi tega boril zoper Peary- 
ja, je bil te dni obsojen radi nepravilnih 
kupčij s petrolejskimi delnicami na 14 let in 
9 mesecev ieče in 12.000 dolariev kazni.

: Tujci v Parizu. V francoski prestoHci 
je nad 400 000 tujcev. N’ih število nepresta­
no raste. Marca 1921 jih je bilo 2S4.000, 1. 
januaria 1923 pa 327.000.

Sp^rt m turkfffca.
— Olimpijska vas. Za tekmovalce, ki 

se udeleže oiimpikskih iger leta 1924 v Pa­
rizu, se bo zgradila v bližini stadiiona cela 
vas z imenom »Village Olympinue«. Nasel­
bina se prične graditi že v kratkem. Za 1. 
december je naznanjeno polaganje temelj­
nega kamna. To je razumldvo že iz slede­
čega vzroka, kajti pariški hotelirji so izdali 
na prebivalstvo že sedaj oklic, v katerem 
naprošajo stanovanjske in hišre posestni­
ke, da sporočijo in dajo na razpolago stano- 
vanja za dobo olimpijskih iger. Za ttstj čas 
se pričakuje lak naval obiskovalcev in gle­
dalcev v Pariz, da je Izključena njih name­
stitev v hotelih po mestu in okolici. Barake 
v Village Olimpique bodo zgrajene iz ne­
kake vrste etevnita. Vsebovale bodo sobe, 
ki bodo opremljene s tremi posteljami ter 
mrzlo in gorko vodo. Kopališče bo zgrajeno 
v centrumu naselbine. V tej koloniji bodo 
nameščene bančne poslovalnice, pralnice 
perila, brivski saloni, čitalnice, restavranti, 
trgovine, skratka sploh vse, kar si eden le 
zaželi. Restavracijski prostori bodn zgrajeni 
tako, da bodo lahko pripadniki enega naro­
da oziroma države na željo sami med se­
boj. Poleg tega se namerava zgraditi za 
vsako nacijo posebne kuhinje, tako da bodo 
pripadniki iste lahko dobivali hrano, na ka­
tero so navaienl.

J%8g®s!oven$fea Matica»
Kot protest proti vsiljeni krivični ra» 

paniki pogodbi se !• nabralo v Sovednju 
(Gorenja vas) kot spomin na tretjo oblet­
nico. od narodno čutečih 70 Din; g. Josip 
Rust'a, nadučitelj, Stari trg pri Črnomlju
10 Din- ob priliki tretje obletnice Rapalla 
so nabrali: Šolsko vodstvo Sv. Lovrenc ob 
Temenici Din 131.50; šolsko vodstvo Tr- 
bov ie 312 "5; Soisko vodstvo Breznica 
143.75; Šolsko vodstvo Stari trg pri Ložu
11 i Din: Šo.sko vodstvo Dobrova pri Ljub­
ljani ln5 Din. — Vsem darovalcem Iskren» 
hvala!

Novosti iz Primorska.
— Likvidacija Goriške. Kakor poroča­

jo s Primorskega, bodo v kratkem izginili 
zatirii ostanki nekdanje Goriške, Likvida­
cija *•« bliža svojemu koncu in že so b«je 
pripravljeni odloki, s katerimi bodo deželni 
urađniH prestavlier.i v pokoj.

— Vtem v davčno Magajno. V Vipavi 
so neznani zlikovci vdrt' v davčne pro-to- 
re, s silo coprii železno blagajno In odnesli 
iz ni« 'epe vsotico 56 tisoč jir.

— Plemenit tat. V Vrtojbi je bilo ubra 
derv zadnje dni Josipu Bulinu skoro papri- 
noma no «o kolo. Ko je pa Gulin naslednje 
iut.-o oder! vežna vrata, je našel svoje kolo 
pred hiš«, na kolesu pa je bilo še 1 par 
novih m.ških čevljev, katere je Guli" od­
da1 orožnikom.

SakelskS vestnik»
— Sokolsko društvo v Ljubljani (Ne­

redni Dom) naznanja svojemu članstvu, da 
je pričel društveni sluga s pobiranjem čla^ 
narine r,» II. polletje 1923. — Prosimo b^a- 
te in sestre, da pripravijo svoj prispevelc, 
ki znaša za pol leta 18 Din in da naroča 
svojcem (gospodinjil, da poravnalo v sluča­
ju njihove odsotnosti članarino zanje, ker 
prihranijo s tem nabiralcu dvakratno pot. 
— Kdor ne poravna zaostale članarine, st 
ga smatra v smislu društvenih pravil Izsto- 
pivšim iz društva in se ga črta iz seznamov 
članstva.

— Sokol I v Ljubljani. Gradba Sokol­
skega doma na Taboru je poverjena tvrdki
Tavčar & Svetina ” Ljubljani. Konkuren­
čnega razpisa zgradbe se 'e udeležilo 5 
tvrdk. Od teh sta prišli redoma v ožjo kon­
kurenco kot najnižji v cenah tvrdki: »Ljub­
ljanska gradbena družba« in pa stavbeno 
podjetje »Tavčar & Svetina« v Ljubllanl 
V ožjo konkurenco se Je z ozirom na po­
sebno naknadno dopolnilno iziavo pritegni, 
io tudi sicer prvotno nepopolno ponudbo 
tvrdke Jakob Accetto. Na podlagi detajlnih 
razgovorov s temi tremi ponudniki se je iz­
kazala kot najugodnejša tvrdka Tavčar & 
Svetina, ki je s ponuđeno vsoto preje stala 
na drugem mestu (prvo mesto je zavze­
mala Ljubljanska gradbena družba). In ji Je 
zbog tega bila poverjena zgradba. Vsem 
petim ponudnikom pa s« se stavile na raz­
polago primerjalne križalnice, na katerih 
so nazorna razpredeljene ponudbe v posa­
meznih postavkah in cenah v svrho pri­
merjave.

Iz društvenega 
žMjenla.

— Članom »Slovenskega lovskega čru-
štva«. »Beogradsko Lovačko Udruženje« 
nas vabi ra lov na divje svinie dne 1. in 
2. decembra t. 1. v Moroviču pri Sidu 
(Sr«m). L'višče ie izredno bogato na div­
jih svinjah in drug’ divjačini. Odhod iz 
Ljubljane v noči od četrtka na petek o pol­
noč! s poštnim vlakom. Voznina do Sida 
III. razred 156 Din. Prihod v Morovič v 
petek ob pol 9. url zvečer. Za prenočišča 
je preskrbiieno. Kdor se lova udeleži, naj 
se lavi nrii.asneje do 28. t. m. pri društve­
nem predsedniku dr. Ivanu Lovrenčiču, od­
vetniku v Ljubljani Miklošičeva cesta 8, 
Odbor SLD.

Obnovite naročnino za 
„Jutranje Novosti“.

Glavni urednik: Ivan Podržaj.
Odgovorni urednik; Miha Gaberšek.
Last »Zvezne tiskarne« v Ljubljani.

k' THE REX Co, [g
LJUBLJANA. Kd

TEI.Er. St. B6S IVT. OBAPlSČE IO.

^ Utografični papir. ^

Vremensko poročilo.
„Jutranje Novost!.” — Ljubljana, dne 24 novembra 1923.

Kraj Cas
1

Zračni
tlak

Zračna
temper. Vetei Oblačno

0—10
Padavine

mm

Ljubljana............................... 7 763-9 1-2 lug sneg
Ljubljana ............................... 14 763-4 1-8 dež
Ljubljana .... ... 21 765-9 T3 »» „
Zagreb .................................... 7

Beograd ............................... 7 764-2 9-0 pol obl.
Dunaj . 7 7637 o-o jug. vzh. obl.
Pmga......................................... 7 7650 7-0 mg več. jas. 10
Inomosl ... 7 7627 2-0 brezv. megla TO

Barometer: nižji Temperatura nižja
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Upravni svet Kranjske Industrijske družbe naznanja v globoki žalosti, da
je dne 22. novembra t. 1. preminul na Dunaju gospod
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veieladustriiaiee, do leta IflCI ICraniske industrijske družbe,
predsednik Montanskega društva itd.

Blagi pokojnik si je pridobil v 30. letih svojega predsedovanja nevenljivih zaslug 
za naše podjetje. Plodonosno njegovo delo častimo s hvaležnim spominom.

V LJUBLJANI, dne 24. novembra 1923.
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Stroji za vsako industrijo, lesno in kovinsko; po­
ljedelski stroji in orodje; lokomobili in motorji: 
vseh vrst stiskalnice; veletrgovina železa za 
stavbene in konstrukcijske svrhe. — Tovarna 
poljedelelskih strojev, livarna za železo in 
kovine F. FARIČ izdeluje vse predmete iz litega 
železa v vsaki množini in velikosti točno po mode­
lih, armature iz medi in kovin za vsako potrebo.

Harifeor, Trubarjeva ulica 4.
Telefon Interurban štev. 82.

••••oeaoec>e«®9ee»9ee99»eoae09eoc*«s

EieCTCÄWii güPJJ 
EfižSBi INSTALATERU
Izolirane in gole bakrene Ilce. Bergmanove cevi 
(Bergmannsröhren) kakor ves instalacijski ma­
terijal ter elektro-motorje po najnižjih tovarniških 
I cenah. — Največje zaloge v Sloveniji. i

1 MAZURAN & COMP. S
I.JUBL3ANA, Dunajska cesta 33.

3 Telefon 366 in 223.

A4AAAAAAAAAAAAAAAA

PO ču
dovito nizkih cenah kupite 

letos

volneno blago
za ženske in Sukno za moške 
obleke, kakor tudi vso drugo 
manufakturno robo v vele- 

j Miiiij v trgovini R. Sterine c ki,
^ mi//1 ' Celje. Trgovci engros-cene. 

Radi splošnega pomanjkanja denarja treba povsod 
štediti ter je dolžnost vsakega, da se pelje v Celje 
in poskusi enkrat kupiti v veletrgovini R. Stermecki.

i Pozori P©s©rl g

v pranje in likanje.

GRADBENO PODJETJE
ING. DUECiČ IN DRUG

LJUBLJANA, Bohoričeva ul. 20.

'gojgk
M©¥©/f 
toiimm ŠTftf

Slike narisal akad. slikar M. Gaspari.
Besedilo zložil Tone Gaspari.

Krasno umetniško in literarno delo

za mladino
izide koncem novembra 1.1. 

v založbi Zvezne tiskarne in knjigarne
v Ljubljani.

})} Cena po Din 25‘—, v luksusni izdaji
fg po Din 30--.
!~i Poštnina posebej po Din 1*—odnosno 
$ za luksusno izdajo po Din PSO’—, za 

v N inozemstvo dvojna poštnina.
rH Naročila sprejema

i Zvezna knjigama
[j llMblJans, Marijin trg 0. ^

g Istotako se sprejema **
I perilo samo v pranje in sušenf e. |

Sprejema se vsaki dan in sicer 
c v podružnici v tovarni |
I v Selenbursovi ul. 3. Poljanski nasip 4. |

Za mnogobrojna naročila se priporoča
z velespoštovanjem

tovarna §
f 30S. Reich, Ljubljana. S
■ e
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Izšli so sledeči zvezki:
St. 1. Tajnost.

2. denufa.
3. Seviljski brivec.
4. Gorenjski slavček.
5. Mefistofeles.
6. Prodana nevesta.
7. Nižava.
8. Vrag in Katra.
9. Carostreiec.

10. ’Janko in Metka.
11. Zapečatenci,

H
n

Izdala in založila

jiMliamtill
v Ljubljani, Wolfova ui. 1. ^

Vsak zvezek stane 4 mn. JL
Izdaja in Uska »Zvezna tiskarna in knjigarna« v Ljubljani
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Kalila, Baškars in Jadran.
Gospodstvo nad Jadranskim morjem 

in s tem tesno zvezana hegemonija, go­
spodarska in politična, nad balkanskim 
polotokom tvorita glavno potezo itali­
janske svetovne politike. To načelo na­
hajamo že pri starih Rimljanih, ki so 
kmalu spoznali važnost Jadranskega 
morja in njegovih vzhodnih obal, ki so 
jih osvojili šele tekom dolgotrajnih in 
krvavih vojn. Tudi najnovejša italijan­
ska politika se razvija v istem prav­
cu, kar pa je brez dvoma v diametral­
nem nasprotstvu z najprimitivnejšimi 
interesi našega naroda.

Že pred svetovno vojno, ali bolje 
rečeno po končani balkanski vojni, naj­
demo našo italijansko sosedo v skrajno 
slovansko-sovražnih vodah. Ko so na­
mreč združene krščanske države na 
Balkanu po krvavih bojih zlomile moč 
turške države, smo gojili upravičeno 
nado, da je vendar napočil oni prelepi 
dan, ki bo od morja odrezani Srbiji po­
daril svoboden izhod na morje ter s 
tem obenem možnost lepšega razvoja 
in boljše bodočnosti! Toda uresničenje 
tega jugoslovenskega sna so smatrali 
za veliko nevarnost avstrijskim kakor 
tudi italijanskim imperijalističnim tež­
njam in ni čuda torej, da smo našli oba 
najhujša sovražnika jugoslovenstva 
sploh, Avstrijo in Italijo, v skupni bojni 
fronti proti živi jenskim pravicam srb­
skega naroda. Imenovani državi ste 
stremeli za ustanovitvijo samostojne 
kneževine Albanija, ki Srbiji tudi. še 
vnaprej zapira vrata na morje. V resni­
ci je zmagalo jugoslovanstvu nasprot­
no stališče in eden izmed poglavitnih 
smotrov takratne srbske politike se Je 
moral znova pokopati!

Svetovne vojne se je udeležila Itali­
ja v nadi, da bo «a ta način mogla do­
seči svoje zaželjene smotre, katerih do­
sega tvori pogoj gospodarski ter poli­
tični hegemoniji nad Jadranom in Bal­
kanom. Dobro nam je še v spominu, ka­
ko so se trudili italijanski diplomatje, 
da postane njih domovina edini dedič 
avstrijske monarhije, kar se namreč 
tiče nekdanjih avstrijskih obal, da bi 
našo državo na ta način izpodrinili iz 
Jadrana in obenem odrezali od svetov­
nega prometa in trgovine. Toda to jim

le ni bilo dovolj! Svoje pohlepne roke 
so segli tudi po albanskih obalah, zlasti 
po Valoni, da bi bila popolna naša go­
spodarska in politična obkrožitev. Ni 
čuda! Valonski zaliv je kakor nalašč 
ustvarjen za zavetišče največjim bojnim 
ladjam in predstavlja prekrasno opira- 
lišče za maritimne operacije. Valona 
tvori najlepša vrata v južni in zapadni 
Balkan. V posesti obeh velevažnih opi- 
rališč Brindisija in Valone bi imela 
Italija Jadransko morje popolnoma v 
svoji roki in bi nas mogla poljubno od­
rezati od odprtega Inozemskega morja. 
Edina pot od naših pristanišč do obali 
Si edozemskega in svetovnih morij bi 
bili iztrgali našemu prometu in z njo 
bi bili zgubili naravno tudi našo gospo­
darsko in kmalu tud našo politično sa­
mostojnost na morju. Brez prostega iz­
hoda na morje bi bila obsojena naga 
država na hiranje!

Pravičnemu in treznemu mišljenju 
nekaterih nam naklonjenih državnikov 
imamo pripisati, da ni prišlo do uresni­
čenja zgoraj navedenih skrajno nevar­
nih imperijalističnih teženj italijanske di­
plomacije. Toda česar Italija ni mogia 
doseči legalnim, to hoče sedaj »kom­
penzirati« ilegalnim potom. Že dolgo 
časa vzdržuje z vsemi razpoložljivim! 
sredstvi italijansko propagando med al­
banskimi plemeni z namenom, da si 
gradi svoje postojanke za bodočnost, 
eventuelno tudi za poznejšo prisvojitev. 
Italija je prav marljivo na delu, da si 
osvoji polagoma albansko deželo s po­
močjo obširnih gospodarskih koncesij, ki 
so jih v istini že dobila razna italijan­
ska industrijska in trgovska podjetja 
pod pritiskom italijanske vlade, brez 
dvoma se hočejo Italijani na ta način 
ustvariti nekako »skakalo«, ki bi jim bilo 
na razpolago v slučaju odločilnega bo­
ja za hegemonijo na balkanskem poloto­
ku. Zavedati se morama, da bi imeli 
Italijani od Drača ali Valone tja do 
Skoplja in Bitolja le kakih sto kilome­
trov! Ena^ izmed poglavitnih nalog na­
ših merodajnih faktorjev mora biti, da 
natančno slede notranjemu razvoju al­
banske države, ker bi sicer mogli doži­
veti bridka in nevarna presenečenja!

U. Kasper.

Peta mednarodna
Trinajsti del versajske mirovne po­

godbe se, bavi z mednarodno organiza­
cijo dela. Njen namen je, zasigurati v 
notranjosti držav socijalno pravico in 
ščititi delavca zoper vrnitev industrijske 
reakcije; nasprotno pa tudi ščititi pod­
jetnika, da ga ne prekosi mednarodna 
nepoštena konkurenca, ki bi se poka­
zala v izrabljanju delavstva z name­
nom, da zmanjša ceno produkciji in se 
konča slednjič s katerokoli vrsto dum- 
pinga. Enakost velikih industrijskih dr­
žav glede bremen, ki jih nalaga proiz­
vajanju socijalno zakonodajstvo, po­
staja na ta način element notranje in 
zunanje pacifikacije.

Najlepše uspehe v tem oziru je žela 
prva mednarodna konferenca v Wa- 
shingtonu novembra 1919. v naslednjih 
pa, 1920 v Genovi, 1921 in 1922 v Ge- 
nevi se je napredek nekoliko zmanjšal.
V resnici je pač težko, si predstavljati 
neprestan in nagel napredek v socijal­
nih zadevah v dobi gospodarskih zmed 
in politične anarhije, kot jo preživljamo 
sedaj. Za Mednarodno organizacijo dela 
(Organisation internationale du Tra­
vah) je že mnogo, da se je mogla raz­
viti in živeti brez prehudih udarcev.

Letošnja (peta) mednarodna konfe­
renca dela, ki se je vršila v Mednarod­
nem uradu dela (Bureau International 
du Travail, ali kratko B. I. T.) v Ge­

konferenca dela.
nevi, je imela na programu samo eno 
točko, namreč nadzorstvo dela. V res­
nici je to izredno važna točka, kajti 
nadzovrstvo dela je neobhodno po­
trebno za pravilno funkcioniranje de­
lavskega zakonodajstva v vseh deže­
lah in za kontrolo mednarodnih do­
govorov. Po pravici se je reklo; 
»Brez nadzorstva ni zakona!« Nadzor­
stvo omogočuje splošno revizijo vseh 
odredb za zaščito delavca.

Letošnja konferenca se je končala s 
tem, da je odobrila priporočilo (Recom- 
mandation), ki je zelo zanimivo in v ka­
terem se nahajajo združena glavna na­
čela nadzorstvene službe v katerikoli si 
bodi državi.

Namen nadzorstva dela je sledeči: 
določiti oblast, ki jo izvršujejo nadzor­
niki; tehnično pripravo, ki jo rabijo za 
izvrševanje svoje službe; avtoriteto, ki 
jo morajo imeti napram delodajalcu in 
delojemalcu; neodvisnost, ki jo morajo 
imeti napram političnim oblastem in lo­
kalnim upravam; sodelovanje, do kate­
rega mora priti med njimi in zastopniki 
delavcev, bodisi v tovarni, bodisi v 
strokovnih organizacijah; slednjič izrab­
ljanje njih poročil in način, kako bi bilo 
mogoče, jih mednarodno primerjati in 
tako izvleči iz njih znanstveno in prak­
tično korist, ki jo donašajo. Vse to je 
bilo natančno uveljavljeno v tem »pri­

I.AFEADIO HEARN:

Strahovi.
(Japonska pravljica.)

V davnih časih, ko so še lisičje žene 
in strahovi vznemirjali našo deželo, 
je prišla s svojimi starši v glavno 
mesto plemenita deklica, ki je bila 
tako lepa, da se je vsakdo zaljubil 
Vanjo, kdor jo je le videl. In stotine 
mladih plemenitašev j0 je želelo in upa­
lo poročiti in so svojo željo izrekli nje­
nim staršem. Kajti vedno je bila na­
vada na Japonskem, da so pri ženitvi 
odločali starši. Toda pri vseh običajih 
s,° izjeme in v tem' slučaju je bila ta 
deklica tudi izjema._ Njeni starši so iz- 
aY)li> o a bodo pustili svo ji hčerki prosto 
oijo Pri iz]jiri moža, in kdor bi jo že- 

le “obiti, da naj jo kar snubi.
Mnogo mož \7j visokega stanu in z 

ve.^rim Premoženjem, je prišlo v njeno
•t J°nPr’0sit za roko; in vsak ji je dvo­

ril, kakor je najboljše vedel, z darili, z 
lepimi besedami, s pesmimi zloženimi v 
njeno čast, in z obIjuhami večne Iju- 
bezm. In vsakemu je govorila sladko 
in nadebudno. Vsakega snubača je za- 
vezala pod častno besedo, da se podvrže 
Preizkušnji ljubezni in da ne bo nikoli 
«zdal živemu človeku, kakšna je bila ta 

preizkušnja. In vsak je privolil v to.

Toda najvztrajnejši snubači so takoj 
odnehali, ko je prišlo do preizkušnje; 
in videti je bilo, da je vsakega nekaj 
prestrašilo. Da, nekateri so celo zbežali 
iz mesta in niti njihovi prijatelji jih niso 
mogli pregovoriti, da bi se vrnili. Toda 
nihče niti zinil ni, zakaj. In zato so oni, 
ki niso o skrivnostih ničesar vedeli, go­
vorili, da je deklica ali lisičja žena ali 
pa vešča.

Ko so vsi snubači iz odličnega stanu 
odnehali od svojih namer, je prišel mlad 
samurai, ki ni imel premoženja], ampak 
samo meč. Bil je dober in pošten mož 
prijetne zunanjosti; in zdelo se je, da ga 
dekle ljubi. Toda prosila ga je za isto 
obljubo kakor druge; in ko jo j e-izr ek el, 
mu je naročila, naj se vrne na nek do­
ločen večer.

Ko je prišel na ta večer, ga je v 
hiši sprejela samo deklica. Z lastnimi 
rokami mu je pripravila okrepčilo in 
mu stregla; nato pa mu je rekla, da želi, 
da bi šla ob pozni uri ven z njim. V to 
je vesel privolil in vprašal, kam bi ho- , 
tela iti. Toda odgovorila ni ničesar, po­
stala je zelo tiha, in čudma v svojem 
obnašanju. Nekaj časa pozneje je odšla 
iz sobe in ga pustila samega.

Šele precej po polnoči se je vrnila, 
oblečena čisto v belo — kakor duh — 
in ne da bi črhnila besedico, mu je samo 
pokimala, da naj ji sledi. Vse mesto je 
že spalo, ko sta hitela iz hiše. Bila le

poročilu«, ki ga je skrbno izdelal B. I. T. 
in je zanj glasovala konferenca.

Ta konferenca je pokazala, da Med­
narodni urad dela krepko živi in se raz­
vija. Sunki, ki so pretresavali Društvo 
narodov, ga niso dosegli. Še večje šte­
vilo držav je bilo zastopanih na konfe­
renci, letos 42, lani 39, od 57, ki jih šteje 
danes Organizacija. 192 odposlancev in 
tehničnih izvedencev je napolnjevalo 
posvetovalno dvorano. Res je — in ža­
lostno — da je samo 17 vlad od 42 po­
slalo vladne poslance. Zato . so bili pa 
zastopniki delavcev in delodajalcev tem 
številnejši. Trinajsti del versajske mi­
rovne pogodbe namreč zahteva, da mo­
rajo biti interesi delodajalcev in deloje­
malcev zastopani posebej in na enak 
način; princip enakosti je podlaga te in­
stitucije.

Mednarodna akcija proletarijata je 
dobila po mirovni pogodbi novo, ureje­
no, uzakonjeno obliko, ki odgovarja no­
vim pogojem mednarodnega Društva 
narodov.

Mednarodna konferenca dela ni sa­
mo nad-parlament, temveč predstavlja 
reprezentativen organizem, še manj je 
pa diplomatična, kot skupščina Društva 
narodov. Edino vladni zastopniki imajo 
tu vladne instrukcije in zastopajo vla­
de. Delegati delodajalcev in delavcev 
pa govore v imenu svojih strokovnih 
organizacij, brez vsakega ozira na na­
rodnost. Radi tega je ta institucija tako 
velike važnosti. —žn—

Irdci teofkotiralo
Narodni tabor Indov je nedavno s 640 

proti 22.1 glasovom sklenil dejati v pre­
klic angleško blago. Tokrat so s.e ze­
dinili Indi vseh veroizpovedi. Mnogo­
brojni odbori po mestih in pristanih pa­
zijo, c’a se bojkot ne krši. Kolonija Ke­
nia je pripravila Indijo iz enostavnega 
nesodelovanja v to silovitejšo 
taktik«. Kenja — tako nazivlje Velika 
Britanija bivšo nemško, sedaj lastno na­
selbino Vzhodno Afriko, kjer živi 3 mi­
lijone črncev,110.000 belokožcev in 

25.000 Indov. Priseljevanje iz Indije pa 
se zlasti po vojni čvrsto nadaljuje, tudi 
kupčija cvete med Kenjo in Indijo.

Ker pa imajo v britanskih preko­
morskih posestih, dominijonih ali koloni­
jah, samo bilci politične pravice, doma­
čini katere koli polti pa nič, so krajevne 
oblasti v Kenji jele hruliti in puliti Inde. 
Kot odgovor so se voditelji narodnega 
pokreta v Delhih in v Bombayu takoj 
obrnili v London... ki pa je dal prav 
svojim zastopnikom v Kenji, Takele od­
redbe so izšle v afriškem iztoku zoper 
doseljence: Indi ne smejo kupovati zem­
ljišč v Kenji; nastaniti se morajo na ne­
zdravi obali, ne pa na zdravih brdih; bi­
vati smejo samo v odločenih okrajih po 
mestih idr. V samoobrambi so Indi seve­
da segli po dostopnem orožju: prekli­
cali so britsko trštvoi

Kdor razmotriva mračno in zavito 
nemško politiko, tajno oboroževanje, 
potuhnjene priprave društev, ki so 
skrita samo nam, takoj jasno uvidi, da 
nađi edino varnost »vmesna država ob 
Renu«.
Maurice Schwöb (Le Phare de la Loire).

— Mrgodna in mrka Mumija. Tut 
Ank Amon brani svojo grobnico, ne ozi­
raje se na egiptologijo. Faraonovo 
astralno telo, njegov obdušec ali peris- 
Prit, še vedno straži in straši okoli ti­
sočletnega groblja. Za lordom Carnavo- 
nom je padla v kratkem še druga žrtev: 
George Jay-Gould. V drugi polovici 
novembra pa poročajo iz Anglije o tret­
jem smrtnem slučaju egiptoslovcev: 
Woolf Jool, vračaje se z Angleškega na 
novo ekspedicijo, je spotoma na parniku 
izdihnil.

mesečna in oblačna noč. Pravijo, da v 
takih nočeh hodijo duhovi okoli. Hitro 
je stopala po svoji poti in p-si so lajali 
za njo. Prišla sta že izven mesta na 
majhen griček posajen z ogromnimi 
drevesi in na katerem je bilo staro po­
kopališče. Zdrsnila je vanj, kakor bela 
senca v črnini. Začuden ji je sledil z 
roko na meču. Njegove oči pa so se 
že privadile teme in je videl.

Pri novoizkopanem grobu je obstala 
in mu dala znamenje naj počaka. Še je 
ležalo tam orodje grobarjev. Prijela je 
za lopato in pričela je kopati, končno je 
zadela na krsto; par trenutkov pozneje 
se je prikazal bel svež les. Odvila Je 
prte, ki so zavijali telo — otroško telo. 
S strahotno kretnjo je odtrgala roko od 
telesa, jo prelomila v dve polovici in 
začela jesti manjšo polovico. Drugo pa 
je zavihtela proti njemu in mu vzklik­
nila: »Jej, če me ljubiš, to jaz jem.«

Niti za trenutek se ni obotavljal. Po­
čenil je na drugo stran groba, pojedel 
polovico roke in rekel; »Sijajno; prosim 
te, daj mi še. Kajti .ta roka je bila iz 
najboljšega peciva, ki ga je Saikyo mo­
gla pripraviti.«

Nato je deklica poskočila na noge, 
se glasno zasmejala in vzkliknila: »Od 
vseh mojih hrabrih snubačev, samo ti 
nisi ubežal. Želela pa sem si moža, 

ki ne pozna strahu» Tebe bom vzela, 
tebe lahko ljubim, ti si mož!«

Sdcijsina politika.
Had Qil Lola:

Madosnestsio pokojninsko zavarovanje.
Ko je stopil pokojninski zakon ieta 1909 

v veljavo, se je razširil krog zavarovancev 
predvsem na one sloje privatnih nastav- 
ijencev, ki doslej sploh še niso bili zavaro­
vani. Bili so to nastavljene! v malih pod­
jetjih, v odvetniških in notarskih pisarnah, 
na farah in slični. To je bil pa tudi glavni 
namen zakonodajalca, zakaj, dasi je obsto­
jalo leta 1909 skoro 300 nadomestnih na­
prav za pokojninsko zavarovanje privatnih 
nameščencev, je ostajala vendar ogromna 
večina nezavarovana, in sicer baš večina 
onih, ki so bili zavarovanja najpotrebnejši. 
Obvezno pokojninsko zavarovanje je torej 
poseglo tu-sem s pomožno roko vmes, a je 
pri tem zajelo večino zavarovanju namenje­
nih oseb. Sličen položaj je ostal še leta 
1914, ko je bil pok. zakon noveliran. Tudi 
tedaj še ni nastala nikaka bistvena spre­
memba, ki bi nekoliko razmajala bujno 
pestrost pokojninskih zavodov, institutov, 
društev etc., etc. Zakon je sicer v novi 
obliki nalagal nadomestnim uredbam težje 
pogoje, odpravil jih pa ni.

Cisto nov položaj pa je nastopil s pre­
vratom. Do malega vsi pokojninski zavodi 
so imeli sedeže namreč na teritoriju, ki je 
postal takrat — inozemstvo. Obvezno za­
varovanje je prevzel od Narodne vlade v 
Ljubljani in Splitu ustanovljeni Začasen 
obči pokojninski ■ zavod za nameščence, ki 
pa je bil tudi edini legitimiram nosilec ino­
zemskega do takrat nadomestnega zavaro­
vanja. Vsekakor pa so ostala nedotaknjena 
domača nadomestna zavarovanja, dokier 
jih ni odpravil z eno samo potez» za čas po 
L 7. 1921 naš zakon o pok. zavarovanju iz 
leta 1922. In v stanju, katero je vstvaril ta 
zakon, smo dandanašnji.

To stanje pomeni do skrajnosti centra­
lizirano pokojninsko zavarovanje pri enem 
samem nosilcu — pokojninskem zavodu v 
Ljubljani, ki pa izvaja zavarovanje po do­
ločilih zakona, ki je po svoji vsebini že 
davno izgubil moralično pravico eksistence 
in katerega novela je k stvarnim, izpreme- 
njenim gospodarskim in socijalnim razme­
ram podleglim nedostatkom prislonila ieta 
1922 še opasne formalne pogreške. Potem­
takem je povsem razumljivo, če stoji 
ogromna masa zasebnih nameščencev na­
pram obveznemu pokojninskemu zavarova­
nju ne samo apatično nasproti, temveč da 
zmaguje tudi med njimi bolj in bolj tenden­
ca, dati močnejšim gospodarskim faktorjem, 
velepodjetjem — zopet možnost ustano­
vitve lastnih privatnih pokojninskih fondov 
v obliki, ki je svoječasno povzročala opro­
stitev od pokojninskozavarovalne dolžnosti 
pri pokojninskem zavodu.

če se prav zelo ne motimo, so močne 
struje na delu, da se v novi pokojninski za­
kon — kadar ga dobimo! — vnesejo zopet 
določila o prostosti nadomestnega zavaro­
vanja, pod kavteiami seveda, ki jih stav­
ljam principi zavarovalne tehnike. Na ta 
način bi se naj doseglo ozdravljenje dan­
današnji v koreninah bolnega prisilnega za­
varovanja.

Ali pa so i delodajalci i delojemalci na 
pravem potu, če iščejo rešitve v tej smeri, 
hočemo razčistiti v naslednjih vrsticah.

Mislimo si, da je nadomestno zavaro­
vanje zopet dovoljeno. Pribito je, da bodo 
ustanovila lastne pokojninske fonde le ve­
lepodjetja 7 urejenim birokratičnim korpu­
som odnosno le sindikati podjetij po stro­
kah. Kajti le ti subjekti bodo imeli sredstva, 
zadostiti garancijam, ki jih bo država si­
gurno zahtevala od njih, čim jim dovoli na­
domestne fonde. V koliko bo zavarovanje 
pri teh pokojninskih fondih materijelno bolj­
še nego obvezno zavarovanje, z drugimi 
besedami, v koliko se bodo zavarovanci 
približali svojim ciljem, bo odvisno od mo­
rebitnega minimuma pravic, določenega z 
zakonom — še bolj pa od dotičnih velepod­
jetij oziroma sindikatov. Ker morebitna mi­
nimalna meja ne bo dosti višja od meje za 
zakonite najmanjše dajatve v obveznem za­
varovanju, in so le te dandanašnji daleko 
pod normalo resnosti, se bojimo, da se bo 
upanje v izboljšanje potom nadomestnih 
fondov kaj kmalu stajalo, in delojemalci 
pričnejo potem zopet lahko z agitacijo za 
centraliziranje zavarovanja. Kar pa jim bo­
do fondi nudili, bo v dveh ozirih škodovalo 
onim, ki bodo ostali v obveznem zavaro­
vanju. V pravicah bo nastala socijalna ne­
enakost, in ker bo število obveznih zava­
rovancev zmanjšano za število oproščenih, 
bo pokojninski zavod v geometrični pro­
gresiji zgubljal možnost, dajati k rentam 
doklade, ne da bi se v istem razmerju nižaii 
njegovi upravni stroški.

Na vse zadnje bodo pa vsi nadomestni 
fondi jamčili za dajatve le pod pogojem, 
da ostanejo zavarovanci v službi podjetja, 
lastnika fonda in le za slučaj solvencg pod­
jetja. Za ves presežek pravic nad zakonite

pravice se lahko v danem primeru zaparo* 
vanci prevarajo. '

Umevno je, da moramo torej zavzeti 
načeino stališče proti nadomestnim zavaril 
vanjem, namreč v tej obliki. Nasprotno, 
smo za to, da se centralizacija zavarovanja 
v enem, od vsakokratnih službodaj'alcev 
nameščencev neposredno neodvisnem za­
vodu čim bolj forsira neglede na meriturt 
vsakokratnega pokojninskega zakona. *

Po čemer pa streme delojemalci in v 
gotovem obsegu tudi delodajalci, dvigniti 
namreč dajatve zavarovanja po možnosti 
brez dvigni eni a prispevkov na tisto višino» 
da bodo dajatve imele pravico do naslovi 
rent, to vse se da doseči na analogen na­
čin in z istimi garancijami brez nadomest« 
nega zavarovanja v dosedaj opredeljenem 
smislu.

Pred očmi nam je glavna tendenca da< 
našnjih zavarovancev — in njih deloda­
jalcev: Kako doseči, da bo šel zavarovane« 
v pokoj s polno zadnjo plačo najpozneje rfe 
35 letih službe (i. e. zavarovanja). Princip 
kapitalnega kritja zahteva povišanje — in 
sicer zdatno! — premij. Tega pa ne žefc 
niti zavarovanci, niti delodajalci. Princip 
dokladnega kritja dopušča sicer samo delno 
kritje v premijah, in bi le-te smele ostati 
n. pr. na višini 1. januarja 1924, zahteva pa 
kritje ostanka potom letnih doklad, ki bodo 
vsako leto naraščale — s številom rent- 
nikov. In prav Verjetno je, da bi letne do­
klade sčasoma dosegle višino, ki bi skupaj 
s premijami presegla letni znesek premij 
gok> kapitalnega kritja.

Vrhu tega pa nastane vprašanje: kaj j« 
polna zadnja plača? Ali je s tem mišljen 
njen nominale ali njena notranja vrednost? 
Prepričani smo, da drugo, kajti če ob prvi 
alternativi valuta pade potem ko je stopil 
zavarovanec v pokoj, mu polna zadnja pla­
ča ni več polna; če pa valuta naraste, po­
tem je njegova pokojnina višja nego pla^ 
aktivnega kolege ob istem času in isto dobe 
zavarovanja. Veliko slgurnejše, pravičnejše 
in racijonelneiše je »zavarovanje« notranje 
vrednosti tistih službenih prejemkov, ki jHi 
je prejemal »zavarovanec« tik pred vsto­
pom v pokoj.

In tako» zavarovanje« se da izvesti 
igraje s privatno pogodbo, ki ne derogira 
in ne nadomešča obveznega zavarovanja, 
temveč ga samo in subsidijarno, po potrebi 
izpopolnjuje in nadopolnjuje.

Naj nam bo dovoljeno osvetliti korist 
take pogodbe za obe strani, i delodajalce 
i delojemalce na konkretnem primeru, vpo- 
števaje sledeče tri argumente:

1. sedanji pokojninski zakon;
2. predvideno dolgo pot do novega za« 

kona;
3. negotovost valutne stabilizacije.
Podjetje sklene z nastavljencem P0f

godbo, po kateri zajamči v glavnem na­
stavi j encu po 35 letnem službovanju tisto 
polno plačo, ki jo doseže vsakočasno akti­
ven nastavljenec pod sličnimi pogoji (vrsta 
zaposlenja, rodbinsko stanje itd.), kot po­
kojnino proti temu, da cedira nastavi) ence 
za slučaj prejemanja pokojnine od podjetja 
svoje pri pokojninskem zavodu pridobljeae 
zakonite pravice podjetja (gl. § 19a, t 2. 
pok. zak.); vsakem slučaju zajamči pod­
jetje te najmanjše pravice. Učinek te po­
godbe je sledeči:

1. ostane nastavljenec zavarovan pri 
pok. zavodu in se premije zanj nemoteno 
vplačujejo naprej;

2. podjetju je prihranjeno zbiranje last. 
nih rezerv v znatni meri, vplačevanje even- 
tuelnih doklad na premije popolnoma; bat) 
se mu ni treba da bi ob izstopu nameščenca 
moralo naenkrat preodkazatl zanj v pri­
vatnem fondu podjetja nabrano rezervo po­
kojninskemu zavodu;

3. v slučaju vpokojitve prejme nastav­
ljenec dogovorjeno pokojnino, ki ima zanj 
stalno notranjo vrednost, od podjetja, ki 
dobiva zato od pok. zavoda nastavljenčevo 
rento, tako da plačuje dejansko podjetje le 
razliko nad zakonito rento in če bo ta renta 
dajatev dobrega zakona bo tudi razlik« 
majhna;

4. v slučaju izstopa nastavljenca ali in- 
solvence podjetja pred ali po vpokojitvi na­
stavljenca ostanejo temu varovane vse 
zakonite pravice istotako, kot pri nado­
mestnem zavarovanju; v slučaju konsumi- 
ranja pogodbe pa ima nameščenec večjo 
korist nego pri nadomestnem zavarovanju, 
podjetje pa manjše breme.

V tej obliki pa je nadomestno »zavaro­
vanje« ne samo možna, temveč praktično 
lahko in hitro izvedljiva uredba, ki more 
takoj zamašiti luknje, ki jih kaže obvezno 
zavarovanje vsled strogih zahtev zavaro­
valne tehnike, ne da bi slabila gospodarsko 
kapaciteto nosilca obveznega zavarovanja.

Moraličnih prednosti se niti ni treba 
dotikati, ker so — očividne.

IVAN ALBREHT:

Mar le, to ie.
Te dni me je srečal prijatelj, silno 

razburjen je bil in kar bliskalo se mu je 
za očali. Pozdravil sem ga lepo prija­
teljsko in ljubeznjivo do skrajnosti, mož 
pa ni mogel iz svojega ogorčenja. Go­
voril je o tem in onem, silno važne in 
imenitne stvari je pravil, da se mi je kar 
vrtelo pred očmi. Kakor bi bil rad, le 
nisem mogel do besede. Nazadnje se je 
omečil sam.

»Veš kaj?« me je pogledal, da me 
je bilo res strah in groza.

»Ne vem,« sem ponižno zajecljal.
»Počakaj! Ali veš, kaj je modrost?«
»Ne, tega ne vem, res ne vem,« sem 

odgovoril.
»No, torej čuj!« se je odkašljal moj 

prijatelj. »V neki ljubljanski oštariji_«
Potem se je nenadoma prekinil:
»To menda veš, kaj so v Ljubljani 

oštarije?«
»Da, to vem, res vem,« sem dejal.
»Torej v neki ljubljanski oštariji 

hoče učena glava prepričati ves svet, 
da si ti v slovenski literaturi pokveka!«

Moj prijatelj se je spet važno odkaš­
ljal, jaz pa sem se zasmejal.

»Kako? ... Zakaj se smeješ?«
»Cernu se ne bi?«
»Ali to —«

»Kaj?«
»To bi vendar moral —«
»Kaj bi moral?«
»Na tak napad —«
Moral sem se res smejati.
»Kar se iz vina rodi, se v vinu po­

topi,« sem dejal. »To resnico lahko po­
veš tisti učeni glavi!«

Prijatelj je premišljeval:
»Na tvojem mestu bi jaz to vseeno 

kje zabeležil.«
»No, pa bom, tebi na ljubo« sem po­

tolažil razburjenega prijatelja, zavil ž 
njim v najbližjo kavarno in po njegovi 
želji napisal te vrstice. Morda pridejo 
tudi tisti učeni glavi v roke in morda 
bo sirotle iz svojih lastnih besedi o po­
kvekah spoznalo, kako hudo človeka 
skveči vinska modrost. Meni je vse to 
nazadnje prav po domače povedano -d 
deveta briga.

Francoska in Evropska korist zahte­
va, naj se Francija, ki jo je Nemäja v 
dobrih sto letih petkrat napadla, v bo­
doče očuva pred osvetno vojno. Fran­
cija ne sme Mi več zastavilo za vojno, 
katero ji Nemčija občasno napoveduje.

Le Temps.
$

Književnost je podlaga vsemu.
Flaubert, 1880,
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Iz kulturnega sneta.
Znanost in vera.

(Konec.)
Nasprotja med religijo in znanostjo ni 

«o Je more biti. Obe postulirate transcen­
dentni svet, nobena pa ne poskuša ta svet 
Vsebinsko določiti. Nasprotje se lahko po­
kaže edino med znanostjo in konfesijo pa 
tudi tukaj šele tedaj, ako hoče konfesija 
brez in proti znanosti postavljati svoje do­
gme. Sicer pa obstoja med znanostjo in 
ivero z ozirom na izvor in pomen obeh idej- 
pi antagonizem, vera je nadalje od znano­
sti Idejno odvisna in ji je v tem pogledu 
Kulturno podrejena.

Veber ugotavlja tudi razliko med meta­
fiziko na eni ter znanostjo in vero na dru­
gi strani.

Znanost je načelno autonomno, vera pa 
načelno heteronomno prepričanje, dočim je 
metafizika sicer ne načelno, vendar pa po 
navadi v tem oziru heteronomnega znača­
ja. Po Vebru služi kot posredovalka med 
znanostjo in vero umetnost. Konfesijo ve­
že z umetnostjo njen idejni izvor, od zna­
nosti pa si izposojuje formalno stran svo­
jega bistva.

Tako se postavi ob zaključku svojih iz­
vajanj Veber tako proti konfesijskemu in 
svobodomiselnemu dogmatizmu kakor tudi 
proti izrastkom religije in znanosti, kakor 
se javljajo v misticizmu.

Delo je pisano z vso Vebru lastno 
znanstveno temeljitostjo, bo pa navzlic te­
mu dostopno tudi Širšemu občinstvu, ker 
so glavni problemi podani tako nazorno in 
osvetljeni po raznih primerih, da mislim, 
da se da knjiga čitati in razumeti tudi od 
strani onih čitateljev, ki ne poznajo avtor­
jevih prejšnjih del. Marsikatero vprašanje, 
ki se vidi na prvi pogled čisto enostavno, 
je obravnavano izčrpno in to tudi vedno 
umestno. Za primer navajam vprašanje, ali 
je tudi verovanje prepričanje? Kdor pozna 
bistvo verstev, bode temu takoj pritrdil. Ne 
bode pa vsakemu znano, koliko se je rav­
no v tej točki grešilo in to od poznanih 
mislecev.

Že Kant, James i. dr. so se jako dvom­
ljivo izražali o vprašanju, ali temelji vera 
res na prepričanjih. V novejšem času pa 
zlasti Vaihinger odločno trdi, da je verova­
nje le fikcija nekega transcendentnega sve­
ta, fikcija, katere se vernik zaveda. Narav­
nost neobhodno potreben pa se mi zdi po- 
Vdarek, da si bode obdržala religija in ver­
stva sploh vedno svoj kulturno-zgodovinski 
pomen in da jih kot eminentno važne či­
nitelje nikakor ni podcenjevati. Veber po- 
vdarja to dejstvo osobito napram naši tako­
zvani svobodomiselni mladini. Jaz bi še 
pristavil, da naj se tega dejstva zavedajo 
tudi zreli sloji naše inteligence, da celo naši 
znanstveniki sami. Kogar ni uverilo Ve­
brovo delo, da tvori religija v kompleksu 
pojavov človeške bitnosti eno najodličnej­
ših mest, bi mu bilo svetovati, da si ogleda 
vsaj površno znanstveno literaturo velikih 
kulturnih narodov, ki posvečajo še danes 
tem problemom pozornost, ki jo v resnici 
tudi zaslužijo. Zlasti v Ameriki, na Nem­
škem, pa tudi drugod se naravnost kupifijo 
znanstvena dela te vrste osobito od onega 
časa sem, odkar se je uveljavila religijska 
psihologija kot samostojna veda. Spcredno 
žnjo pa je zadobilo na veljavi tudi primer­
jalno veroslovje, socijologlja ter vse one 
vede, lei obravnavajo religijo pod svojim vi­
dikom ter služijo s tem religijski psiholo­
giji kot važne pomožne vede.

I Upati smemo, da je z Vebrovim delom 
storjen prvi korak za večje uvaževanje in 
boljše razumevanje vseh onih vprašanj, ki 
zadevajo posredno ali neposredno religijo 
in njene manifestacije.

I K Vebrovim izvajanjem, osobito k pr­
vemu delu, nimam niti v formelnem niti v 
stvarnem oziru prav ničesar pripomniti. 
Problemi in njih rešitev se mi zdi povsem 
jasna. Nekoliko nejasnosti mi je ostalo kon­
cem izvajanj o verskem čustvovanju, kar 
pa sicer ni čudno, vsaj je to eno najtežjih 
In najglobljih vprašanj cele razprave. Pred­
vsem mislim, da je imel Veber pri orisu ge- 
neralno-rodbinskega nagona nekoliko pre­
malo pred očmi njega intelektualno stran. 
Po mojem mnenju bi bilo treba ta nagon 
raztegniti še bolj v to smer tako, da nam 
bi bili jasni in umljivi tudi pojavi kakor ani­
mizem, fetišizem itd. Ne smemo namreč pre­

zreti dejstva, da je okolica (narava) bist­
veno vplivala na nastanek in razvoj ver­
skih predstav primitivnega človeka in sicer 
direktno na njegovo intelektualno plat. Dvo­
mim tudi, da bi izviral genereino-rodbinski 
nagon pri odraslem človeku iz otroškega 
nagona po domačnosti; sicer bi bilo ver­
sko čustvovanje recimo pri nomadih in dru­
gih narodih, kjer je imelo rodbinsko življe­
nje skrajno primitivne in pomanjkljive obli­
ke, težko umeti.

Pač pa mislim, da je ta nagon zasidran 
v človeški naturi sploh, Prav lepo pa se da 
izvajati bistvena stran religijoznega ču­
stvovanja iz druzega, individualno-speci- 
fičnega nagona. Na ta način je utemeljeno 
še dandanes močno zastopano mnenje, da 
se je porodila religija iz hrepenenja člove­
kovega po odrešenju (Erlösungsbedürfnis).

To mnenje osvetli Veber na podlagi 
teze o specifično-individualnem nagonu na 
umljiv in enostaven način povdarjajoč, da 
se počuti človek nesrečnega, ako se stavijo 
njegovemu prostemu razmahu ovire na­
sproti. Dejansko so te ovire takšne, da za- 
morejo dobiti premoč takozvana depresiv­
na čustva (čustvo odvisnosti, strahu itd.), ki 
so ravno rodila željo po odrešenju.

V splošnem pa moramo pritrditi, da je 
zadel Veber v svojih izvajanjih globoko 
vplivajoče činitelje, ki nam vsaj nekoliko 
posvetijo v težko dostopni religijski pro-

Boškovičev nauk o mate­
riji, prostoru in času v luči 
relativnostne teorije, tako se glasi na­
slov 6/1. zvezku Splošne knjižnice (Zvez­
na tiskarna in knjigarna, Ljubljana). Av­
tor te brošure, ki je na žalost izšla v ta­
ko nesorazmernem formatu primeri z 
ostalimi snopiči te zbirk#, p, :. dr. Lavo 
Čermelj r Trsta je znan slovenski jav­
nosti kot ' prvih žrtev italijanske ne­
strpnosti, , drugi strani pa kot pisatelj 
razprave »iViaterija in energija v sodob­
ni fiziki«. Opravil je zaslužno delo, pre­
dočivši nam največjega duševnega ve­
likana, ki je izšel iz našega jngosloven- 
skega naroda. Rudjer Josip Boškovič 
(1711—87) se edini sme postaviti v isto 
vrsto s svetovnimi veleumi, kakor so 
Descartes, Newton, Leibniz ali Kant. Kot 
redek vesoljni genij se je proslavil v 
zvezdoznanstvu, fiziki, matematiki, zem- 
Ijemerstvu, siarinoslovju, filozofiji pes-, 
ništvu in diplomaciji.

Izza Nev,tona (f 1727) sta zlasti 
Mach in Pcinsard pripravljala pot rela­
tivnostni teoriji Alberta Einsteina, ki 
ga je H. Poircarč 1. 1910 toplo priporo­
čil za profesuro v Curihu kot »enega 
najizvirnejših duhov, kar jih je kedaj 
srečal« (J. d. Debats, 11. 8. 1922), onega 
Einsteina, o katerem je dejal Brun- 
schwieg lani v svoji knjigi L’Experience 
humaine et ia Causalite phvsique (Pa­
ris, Alcan), da je, »zares prenesel filozo­
fijo z neba na zemljo«.

In tem velikim možem jc bil vreden, 
dasi premalo poznam predhodnik naš 
Boškovič. Njegove ideje o prostoru In 
času, gibanju in vstrajnosti se nam zde 
danes tako moderne, da jih moramo ne­
hote primerjati z dotičnim! razpravami 
zadnjih let. Boškovičeva atemistika tvo­
ri prehod od materijalistične atomistike 
k teoriji o atomih kot središču sil. Nje­
gov zakon o silah nedvomno pomeni na­
predek od Newtonovega naziranja. Ka­
kor umetnik tako si tudi znanstvenik 
skuša napraviti sinoptičen zenostavljen 
nazor o svetu, ki je Boškoviču končen, 
a ločeno od njega utegne bivati še več 
svetov, neodvisnih med seboj, zamisel.

blem. Vebrov uspeh Je omogočila le 
strogo psihološka metoda, katere se je vse­
povsod! držal. Omenim naj pri tem še, da 
je edino pravilno ako poskuša pisatelj ori­
sati najprvo one momente, ki so nekaka 
podlaga religioznemu čustvu. Neposredna 
analiza tega čustva bi bila skrajno težavna 
in bi vodila do napačnih izsledkov, kot se 
je pripetilo n. pr. Windelbandu, ki definira 
predmet ozir. normo religije namreč sve­
tost kot »normalno zavest resničnega, do­
brega in lepega, doživljana kot transcen­
dentna istinitost«, pri čemur se seveda za­
briše razlika med verskim in med ostalimi 
čustvi.

Izključno psihološka metoda omogoča 
Vebru tudi, da se ogne tekom svoje študije 
vsakemu kulturno-bojnemu povdarku. Gle­
de tega bode tudi kak ozkosrčnež le težko 
naše! kako kritično mesto. Kar se pa tiče 
nasprotja med Vebrovo ugotovitvijo, da je 
vsebinska določitev transcendentnega sveta 
iz analogije empiričnega vesoljstva nedo­
pustna in med tozadevnim konfesijskim sta­
liščem, se mi zdi vsaka debata brezplodna, 
ker smatram že to vprašanje samo izven 
kompetence vsake znanosti.

H koricu se pridružujem v polnem ob­
segu prof. Dolarju, ki upravičeno poprašuje 
po odmevu, katerega bi morala izzvati Ve­
brova študija. Očividno si nismo niti zdale- 
ka na jasnem, da gre tukaj za delo, ki bode 
zavzelo v naši znanstveni literaturi odlično 
mesto in si ohranilo trajen pomen.

Leop. Benko.

ki jo je po Einsteinu prevzel danes rav­
natelj pariškega observatorija Charles 
Nordroann.

Newton trdi, da absolutni prostor im 
absolutni čas obstajata sama po sebi brez 
vsakega odnošaja napram našim čuti­
lom. Absolutni čas (doba) poteka sam po 
sebi in po svojem bistvu enakomerno in 
neglede na kak vnanji predmet. Rela­
tivni, navidezni in navadni čas pa je za­
znavna zunanja, bodisi prava ali različ­
na mera na s etn ega časa, ki jo navadno 
rabimo namestu pravega časa. Boškcvi- 
ču pa biva en prostor in en čas, ki ga 
tvorita dve različni vrsti elementov, ma­
terija in energija.

Dubrovniški vseenalec je prepričan 
relativist, neodvisen v znanstenem po­
gledu, dasi je iz ozira na rimski indeks 
dodal v razpravi o »Kometih« tole pri­
pombo; »Po Newtonovem naziranju se 
giblje Zemlja. Mi pa jo hočemo iz spo­
štovanja do pričanja Sv. Pisma in 
pokoreč se ukrepom Sv. Rimske Inkvi­
zicije smatrati za mirujočo. Njeno gi­
banje bomo prepuščali le kot podmeno 
za lažje tolmačenje, pri tem pa bomo 
dokazali, da so vsi pojavi isti in da so 
vzroki gibanj in sile isti, če se Zemlja 
vrti ali pa če kroži Solnce s planeti iti 
komati okoli mirujoče Zetnlie«.

Za meritorno razglabanje Čermelje- 
vo bi bilo nestrokovnjakom pomniti ges­
la. vklesanega na atenski Akademiji: 
»Mcdels ageometretos eisito — Nihče 
naj tu ne vstopa, če re poznä geome­
trije«. Sicer pa za vse znanosti — razen 
moralke — velja Kantov izrek: »Vse 
prirodne vede vsebujejo toliko istina, 
kolikor vsebujejo matematike.«

Splošno pa bo dostopen Čermeljev 
Uvod in Dodatek življenju in delovanju 
velikega dubrovniškega Jezusovca, Do­
stavim naj samo to, da je prvo 
delo dubrovniškega slovstva, pre­
vedeno na francoščino (1779), Bosoo- 
vicheva latinska pesnitev »Mrk«. Takrat 
je učeni Jezuit zastopal svojo domovi­
no pri francoskemu kralju Ludo- 
viku XVI., kateremu je spis posvečen; 
prelagatelj je abbe de Barruel. Posve­

tilo slove: »Zaščitnik najrazsežnejšlh 
narodov, ne zdi se ti za malo, da čuvaš 
nad bolj omejenimi državami. Res, 
ozke granice stiskajo mojo očetnjavo. 
Ob jadranskih bregovih cvete Dubrov­
nik edino po bogastvu in obšimosti 
svoje trgovine; njegov sloves sloni 
zgolj na geniju ved in umetnosti, na 
starodavnem plemstvu in večnih pravi­
cah njegove svobode« (V. Yovanovitch, 
La Guzla de P. Merimče, p. 23).

Kot 7. zvezek so zagledale beli dan 
Andersenove pripovedke: za slovensko 
mladino priredila Utva. — Svetovno 
znani Danec H. Kr. Andersen (1805— 
75.) je bil sin ubožnega čevljarja. Mati 
vdova ga je poslala študirat v Kodanj, 
kjer je po mnogih neprilikah našel med 
glasbeniki in slovstveniki pokrovitelje, ki 
so ga spravili v gledališko šolo in mu 
pozneje preskrbeli kraljevo podporo. 2e 
kot gimnazijca so ga rojaki poznali po 
uspelih pesmih, osobito po »Umirajo­
čem detetu« (Det döende Barn). Poto­
vanja po Evropi, Afriki, Mali Aziji so 
svojevrstno vplivala na njegovo delo­
vanje. Neposredni odmevi zvene iz po­
topisov »Popotne sence«, »Pesnikov ba­
zar«, »Na Švedskem«. Leta 1861. je bil 
četrtič v Rimu, nato na Španskem in v 
severni Afriki. Odtod nov potopis »V 
Španiji«. Posehkrat je ostal v Kodanju.

Andersenove pesniške zbirke se odli­
kujejo po domišljiji ter občutju. Po­
sebno je omeniti, ciklus «Aarets tolv Ma- 
aneder« (Leta 12 mesecev\ dramatska 
pesnitev »Agneta in pomotmik« in epos 
»Ahasver«. Med dramatičnimi deli naj 
še navedem »Mulat«, »Nevidni na Spro- 
göju«, ter osobito »Nova stanica«, ki se 
je obdržala na odru. Opera »Karinka« 
se je prvič uprizorila v Weimaru; med 
libretti je zabeležiti »Svatbo na Kom- 
skem jezeru« in »Povodkinjo«. Od šte­
vilnih pravljičnih glum omenim »Ole 
Luköie« in »Lipovko«. Andersenovim 
romanom prednjači »Iznenadnik«, opi­
sujoč v pestrih prizorih italijansko 
nrav in naravo. Za njim pride »O. T.«, 
ki vsebuje uspele slike s severa, nato 
»Samo goslar«, poln samoniklih in 
ljudskih potez po lastnem izkustvu. 
Danske razmere predstavljata »Dve ba­
ronici«. Med poznejšimi romani je »Biti 
ali ne biti«.

Višek pa je dosegel Andersen v 
pravljicah (Eventyr), kjer se zrcali ša­
ljivost, šegavost, prisrčnost in avtor­
jeva bujna fantazija. Prvič so prišle 
na svetlo 1. 1835, potlej pa Se veliko 
novih. Vse pa so se razprostrle Po pro­
strani zemlji, prevedene na mnogo je­
zikov. Tako imamo Slovenci kar troje 
prireditev. Sicer je res, da so Erjavčevi 
prevodi ostali pokopani v Janežičevem 
»Cvetju«, toda letaš smo dobili dva An­
dersena. Prvega je preložil dr. V. Mole 
Iz danščine (Učiteljska tiskarna), dra­
gega pa je prikrojila Utva, avtorica lili­
putanskih »Kraguljčkov«, ki je poleg 
tega z Miro pri Štoki v Trstu objavila 
pred leti »Pravljice«. Ob tej priliki naj 
poudarim, da bi bilo spričo ponovnih 
kolizij umestno vzpostaviti n. pr. v Zvo­
nu rubriko »Kaj prevajamo«. Pisateljici 
pričujoče izdaje se vidi, da je vajena 
sukati pero. Zato se stvari gladko či­
talo. Tudi se je tupa tam potrudila, dati 
dejanju nekoliko domačega in sodob­
nega obeležja, n, pr. »Bliskalo se je in 
grmelo, kakor da bi podili Lahe če® 
Sočo«; Grah so shranili v muzeju, »in 
je še sedaj tam, če sa ni uničila sv&- 
tovna vojna«.

Snov je vseskozi zanimiva, edino
»Paradiž« je morda malce dolgovezen; 
učinkovita n. pr. »Miklavž in Miklav- 
žek«, »Kresilnik«, »Budalo« itd. Tudi' 
stari bodo radi jemali v roko te pripo­
vedke, bodisi da si pridobč zakladov, ki 
jih utegnejo izročati naprej naraščaju 
in podmladku, bodisi da se žele zabavati 
nad imenitno popisanimi položaji, ki jih 
mladina docela še ne razume, oni pa 
čutijo vso skrito porednost, n. pr. o 
kmetu, ki kovačev ni mogel trpeti, ali 
o vojaku, ki mu je kuža prinašal kra­
ljično i. dr.

Povsem v skladu z narodnim pripo­
vedovanjem takih zgodbic je, če se 
včasih vrine pritajen stih in stik v go­
vorico, n. pr. str. 19 idr. ali če osebe 
dobe mnemotehničen naziv: dvorjamka 
Marjanka, Norinka Prismodinka.

Ker je že vsa oprema tolikanj pri­
kupna, se ne morem vzdržati sledeče 
pripombe, brez katere pa seveda dames 
ne projde nobena slovenska knjiga in 
nobeden list: škoda, ker se avtorica’
(kakor domala vse današnje pišoče ob­
činstvo) ne oklene zadnjih jezikovnih 
izsledkov dr ja Breznika: Slov. pravo- 
piss Jugosl. knjigarna 1920. Za šolsko 
mladino so številne neskladnosti toliko 
bolj nezgodne. Da preidem prav na po­
sameznosti: neologizem »odploščiti« (9) 
bi se dal nadomestiti s priznanim gla­
golom »odsloviti«; pustim pripovedo­
vati (22) je germanizem za: dam (ve­
lim) pripovedovati

Nadalje nam je zaznamovati prevod' 
»Akt št. 113*, ki ga Je oskrbel pokojni 
E. Vodeb, novinar pri »Slovenskem Na­
rodu«. Pisec izvirnika je Emil Oaboriaa 
(1835—73), doma iz Saujona (Charente 
Interieure) in pokopan v Parizu. Nekaj 
časa je bil tajnik pri lahkotnem roman- 
cieru Paulu Fevalu, čigar romane sl 
utegnete nabaviti pri Schwentnerju. Oba 
avtorja sta si dokaj podobna Po svoji 
begotni pripovedni umetnosti. Gabonau 
je početkoma pisal humoristične skice 
n. pr. Les Cotillons cžlibres (1860), Tri­
najsti huzarski polk. Pisarniško ljud­
stvo, Oboževane glumačice in več jedvs 
opaženih romanov. Leta 1866 pa je v 
obzorniku »Pays« obelodanil L’Affaire 
Lerouga, policijski in kriminalistični ro­
man, ki je vzbudil pozornost. Poslej se 
je avtor držal te smeri, napisal mno­
žino del z nepričakovanimi peripetijam^ 
kjer igrä deus ex machina poglavitno 
vlogo, psihologija pa je bolj potisnjena' 
v ozadje. Velik uspeh je dosegel pri slo­
jih, ki ljubijo prijetno kramljanje, na­
peto situacijo, nepričakovani zaplet in 
razplet dejanja, ne da bi se pulili za 
logično zvezo dogodkov. Za »Lerouge- 
vo pravdo« je spravil na svetlo priču­
joča delo, »Le dossier No 113«, in še 
istega 1. 1867. »Le orime d’ Orcival«, ki 
Je Izhajal nedavno v pokojni »Jugosla­
viji«. Vrhu tega naj omenim: Gospod 
Lecoq, ki nastopa tudi v našem prevo­
du, Pariški sužnji. Peklensko življe­
nje, Zlata klika, Vrv za vratom, Denar 
drugih, Polom, Starček iz Batinjoiov 
(1876). Iz Lerougeve zadeve pa je leta 
1872 s Hosteinom prikrojil učinkovit 
igrokaz. Običajne slovstvene zgodovine 
nikjer ne omenjajo Gaboriaujevega ime­
na. Morda je to cel6 priporočilo za po­
prečnega čltalca, ki mu gre za oddih. 
Saj vemo, da še odlični duhovi kot Ed- 
mond Rostand ali Masaryk niso zamo­
tavali lahne hrane kriminalističnih, mi­
kavnih avantumih romanov. Dr. F. L.

Splošna knjižnica. — Novi zvezki.

Ju!. Zeyer:

Gonpči in Komurasii.
(Japonski roman.)

(Nadaljevanje.)
Compači je šel naglo k oknu in zagledal 

spoaaj nosilnico, v kateri je sedel mož, ki ga ni 
poznal, a se je nejasno spominjal njegovega 
obraza. Bržkone ga je kdaj videl na dvoru.

»To je moj ženin!« je vzkliknila Hotaru, 
»vstopi v hišo, ko okusiš svojo kazen, ve o vsem 
in mi je dovolil, da se sama maščujem! Nisi 
vreden, da bi umrl pod njegovo roko!«

»Da se maščuješ? Nad kom?« je vprašal in 
mrzel pot mu je stal na čelu.

»Nad teboj, nevrednež!« je vzkliknila in se 
tresla od nevolje. »Ti, bedak, si mislil, da me smeš 
žaliti brez kazni?«

»Odpustila si mi, saj me ljubiš!« je zavpil.
Divje se je zasmejala in rekla:
»Cuj par besed in razumel boš vse, blaznik, 

ki si se drznil igrati se z menoj! Davno ljubim 
moža, ki bo v par trenutkih moj soprog. Enkrat 
sem neprevidno dovolila, da se snidem z njim po­
noči prav v predsobi cesarice. To je bilo takrat, 
ko sem govorila prvič s teboj, v oni zate usodni 
noči. Moj ljubček mi je naglo sporočil, ^da si ga 
bržkone opazil, ko se je kradel v palačo. Skrila 
sva se za zaveso. Ti si vstopil! Umirala sem od 
strahu in v zmedenosti prevrnila blizu stoječo mi­
zico. Bila sem že izgubljena! Šlo je predvsem za 
to, da ne bi ti preiskal dvorane. Obupna laž me je 
rešila. Brž sem stopila iz svojega skrivališča in 
nalagala sem te, da sem prišla le zavoljo tebe. 
Puhli bedak, nisi videl, kako se mi gnusiš? Ne, 
verjel si. Odpuščala sem ti tvojo ničevost, toda 
zakaj nisi smatral svoje pustolovine za mrzlični 
sen? Hotela sem na tvoje bedno bitje hipoma po­
zabiti, Ti pa si hotel drugače. Ti nisi znal niti 
molčati! Povedal si svojemu prijatelju — svojemu 
prijatelju! To je bil tvoj pogin. Mubara te sovraži 
la izyedela sem vse. Rdečica me le oblila, toda

upala sem, da se iztrezniš. Ti pa si me začel dra­
žiti in žaliti. In Mubara ml je pojasnil, zakaj to 
delaš. Da bi bila cilj tvojih preračunljivih načrtov, 
to se mi je zdela največja žalitev. Umirala sem 
od sramu in žejalo me je po maščevanju. Ko bi te 
bila zapeljala strast k tvojemu nezaslišanemu po­
četju, bi ti morda bila odpustila. Toda gnal si me 
svojevoljno in hladnokrvno v obup. Postala sem 
torej tudi sama hladnokrvna in sem računala 
kakor ti. Današnji dan te je izročil v moje roke. 
Dogovorila sem se s tvojim prijateljem — s 
tvojim prijateljem! Ah, kako si smešen, šleva, in 
kako neumno sl padel v naše zanjke. Le težko sem 
zadržala smeh, ko si mi verjel, da nas zasleduje 
ladja, ladja, v kateri je hitel za menoj moj ženin.«

Glasno se je smejala. Potem je naglo poteg­
nila bodalo in mu bliskoma vrezala globoko brazdo 
v lice.

»Za spomin krasni Gompači!« je vzkliknila.
Gompači je zakričal od presenečenja in bo­

lečine. Kri mu je curljala v gorkem potočku na 
brokatov poročni plašč.

»Furija!« je zarjovel in dvignil roki, kakor 
da se hoče vreči na njo. Toda v tem trenutku ga 
je zgrabilo desetero rok za rameni. Deklice so po­
tegnile nože in ga zbadale, ker ni imel orožja, in 
mu vezale roke z vrvmi, Zaman se je branil; 
slednjič se je zgrudil na preprogo, krvaveč iz 
dvajsetih ran; porazila ga je sramota in črni obup.

Tu se je znova oglasila godba. Deklice so 
sipale sveže cvetlice na krvave madeže na tleh, 
ulivale dišave po sobi, vrata so se odprla in ženin 
krasne Hotaru je vstopil v dvorano. V tem hipu 
so vrgle deklice Gompačiju čez glavo plašč in ga 
vlekle skozi nasprotna vrata. Njegov zadnji pogled 
je padel na Hotaru, ki je žarela od sreče in je po­
vzdignila roke vstopajočemu možu nasproti. Slišal 
ie še njen radostni, strastni, vriskajoči vzklik. 
Potem je čutil, da so ga dvignile nevidne roke, 
ga izpustile, in da pada v globino. Pri težkem 
padcu se je udaril in izgubil zavest.

Dolgo je ležal v dremavi zavesti, dokler ga 
niso hudi udarci končno zbudili. Gledal je okoli 
sebe; bila je skoro tema v prostoru, kjer je bil

Njegova podzemeljska ječa je bila prostorna in 
prazna. Daleč od mesta, kjer je ležal, je prodirala 
svetloba skozi ozko, gosto zamreženo okno. Z ve­
likim trudom se mu je posrečilo, da se Je osvo­
bodil svojih vezi. Toda zaradi izgubljene krvi je 
bil tako slab, da ni mogel niti vstati niti hoditi. 
Dremavost, posledica te slabosti, ga je zopet pre­
magala. Prebudil se je vdrugič, ko so se odprla 
samozaklopna vrata nad njegovo glavo. Starka 
se je pojavila v svetli odprtini. Spoznal je, da je 
bila tista, ki se je pripeljala v ladjici z njim in s 
Hotaru.

»Tu je riž in voda,« je rekla mirno in mu spu­
ščala po vrvi, ki je bila spletena iz slame, posodo 
v ječo.

»Kaj nameravate z menoj?« je vprašal skoro 
obupan.

»Ne vem,« je odgovorila in vrata so se zaprla.
Gompači Je stisnil obraz v dlani in zajokal; 

sram ga je bilo. Ni hrepenel po maščevanju, bil je 
kakor otrok, ki ga je sram kazni, ki ga je zadela.

»Ip zaslužil sem si to!« si je bridko očital. 
»Jaz neumnež, bedak!« in tolkel je s čelom ob tla. 
Njegove rane so^ začele znova krvaveti, mrzlica 
ga je tresla, težka omedlevica ga je omračila. 
Zdelo se mu je, da umira. Tako mu je bilo dolgo 
vrsto dni. Ni se jasno zavedal, kje je in kaj se 
z njim godi. Skozi okno so svetili večeri v žolti 
zarji in jutra v belem svitanju, zaklopna vrata nad 
njegovo glavo so se praviloma odpirala in posoda 
z vodo in z rižem se je spuščala ob določenem 
času, naj je že jedel in pil ali ne. Drugega časov­
nega merila ni imel in Se ni brigal zanj. Dolgčas 
je ležal na njem kakor nagrobni kamen. Včasih se 
mu je zdelo, da je res zakopan, in misel, da je v 
grobu, mu je bila sladka. Ne biti, ne živeti, to mu 
je bil sedaj vrhunec sreče. Saj ni bilo življenje nič 
drugega kot bridkost, prevara in sramota. Toda | 
iz razvalin njegovih spominov je vendar cvetel en | 
bel, osošen, žareč cvet — sen o tisti deklici, tam | 
daleč, daleč.v tihi vasici, o tisti deklici, ki jo je bil ; 
pozabil in izdal. Ah, bila je zanj izgubljena... : 
»Umreti, umreti!« si je zopet jokaje šepetal. Toda ! 
smrti ni bilo. Moči so se mu vračale kakor po i

čudežu in nekega dne, ko je videl tudi v svoj 
ječi, da zunaj solnce sije, se je splazil k oknu i| 
pil te zlate žarke, ki so prodirali skozi mrežo, Ü 
zdelo se mu je, da mu ogrevajo dušo.

»Še vedno živim!« je vzkliknil. »O, kako j< 
mogoče zbežati iz tega groba?«

Še tisti dan je izpregovoril s starko, ko m« 
je spuščala posodo s hrano.

»Koliko časa bom še pokopan tukaj?« Ji j! 
zaklical navzgor. »Ako imaš srce v prsih, usmif 
se me!«

Starka se je skoro dobrosrčno nasmehnila. 
»Saj je to odvisno le od vas,« je rekla. »Hiša 

je prazna in moja gospa daleč. Cesarica jo je spra­
vila s sorodniki in živi s svojim soprogom na rod­
binskih posestvih. Sama sem ostala v teh raz­
valinah le zavoljo vas, da ne umrjete od lakote. 
Moja gospa ne želi vaše smrti. Zadovoljna je, da 
se je maščevala. Od vas zahteva le svečano ob­
ljubo pred bogovi, da je ne boste iskali, da se ji 
ne boste hoteli maščevati. Če to storite, vanj 
spustim močno vrv, splezate gori in svobodni ste.s 

Gompačija je oblila rdečica radosti in sramu; 
ni mogel takoj odgovoriti: Slednjič je dejal:

»Hočem na solnce in zrak, hočem makar! 
umreti, toda daleč odtod, pod drevjem, na polju, 
na vrtu. Maščevanje? Ne, ne bom je iskal. Pred 
živimi bogovi in pred svojo častjo ti prisegam.« 
Preden je odgovoril, je spustila starka vrv, ki jo ja 
zgoraj varno pritrdila. Nato pa je takoj izginila 

Gompači je hotel takoj splezati navzgor, pa je 
bil preslab. Posrečilo se mu je to šele čez dva dni. 
Starka se ni več prikazala in nič več ni dobiva! 
niti hrane niti vode, Strah mu je dal torej moči, 
strah, da pogine, če se mu ne posreči takoj uiti. 
Njegove mišice se mu niso več upirale, srečno se 
je rešil iz ječe in utrujen, toda slednjič vendar 
svoboden, se je priplazil v dvorano, kjer ga je 
doletela nesreča onega usodnega, jutra. Dvorana 
je bila prazna, prav tako vsa hiša in vrt. Samo 
njegov plašč, ki ga je bil odložil, ko so mu de­
klice podajale poročni brokat, je ležal na mestu, 
kjer ga je Flotam pozdravila kot svojega ženina.

(Dalje prihodnjič."!
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Gospodarska politika.
Hipotekarna banka.

Pod tem naslovom je priobčil »Kme­
tijski list« sledeči članek, ki ga priob­
čujemo zaenkrat brez komentarja:

»Še nikdar niso razkrili demokratski 
gospodje svojega značaja v tako brez­
sramni goloti, kakor se je to zgodilo pri 
boju za Hipotekarno banko. Nočemo 
še danes razkriti vse nekorektne mahi­
nacije demokratske gospode v svrho 
uzurpacije nadoblasti v tej, za vso Slo­
venijo tako važni gospodarski korpo­
raciji, zato se bomo zaenkrat omejili le 
na najvažnejša odkritja. Toda že ta so 
za demokratsko gospodo tako zelo uhi- 
čujoča in tako porazna, da se mora 
človek začudeno vprašati, kako je sploh 
mogoče, da uporablja inteligent, ki se 
vrhu tega hvali s svojim naprednja- 
štvom, sredstva, ki bi bila v sramoto 
celo klerikalcem, in kar je najgrše, je 
to, da merijo vsa prizadevanja demo­
kratske gospode za tem, kako bi denar 
kmetskih zadrug uporabili za svoje 
osebne in strankarske cilje. Ves boj de­
mokratske gospode za Hipotekarno 
banko ni drugo ko atentat na naše de­
narne kmetske zadruge.

Naravnost neverjetno je, s kakšnim 
cinizmom so računali demokratski go­
spodje, kako da bodo s pomočjo kmet­
skega denarja zagospodovali nad Hipo­
tekarno banko. Izneverili bi se kmetski 
misli, izstavili bi se očitku osebne ne­
poštenosti, če ne bi storili vsega, da te 
nečedne demokratske namene prepre­
čimo. Naše delo je imelo uspeh in od­
tod vsa jeza demokratskega bankar­
skega tiska proti nam, odtod vse nji­
hove laži, kako da se vežemo s kleri­
kalci, kako da ubijamo napredno misel, 
itd. Tovariši! Zapomnite si dobro! Ne 
gre danes za napredni blok, gre le za 
bankarske interese demokratske go­
spode in samo v čast našim voditeljem 
je, da v tem boju niso na strani ban- 
kokratov.

Toda boj še ni končan in demokrat­
ska gospoda misli celo, da se je njen 
položaj izboljšal, ker so ubili edini ne­
odvisni slovenski dnevnik, ker sc dobili 
v roke »Slovenski Narod«. Kljub tri- 
umfiranju demokratske gospode pa smo 
Prepričani, da mora pravica zmagati 
tudi v tem boju, zakaj svet bi bil po­
stavljen na glavo, če bi uspela brez­
sramna demokratska špekulacija na 
kmetski denar.

Vsi naši bralci vedo, da smo mi do­
sledno branili zadružništvo proti ban­
karstvu. Zato bi se mogel kdo čuditi, 
kako to, da smo nakrat v ospredju boja 
za Hipotekarno banko. Stvar je zelo 
enostavna.

Prvič smo prišli do delnic Hipote­
karne banke brez svoje volje in brez 
lastnega prizadevanja. Drugič pa ni 
Hipotekarne banke primerjati z drugimi 
bankami, zakaj Hipotekarna banka je 
dedinja bivše Deželne banke in je zato 
napol javen zavod. Hipotekarna banka 
bi morala vsled svojega ustroja, svoje 
papilarne varnosti postati ena največjih 
bank Ljubljane, toda ne zato, da bi 
imeli od nje dobiček posamezniki, tem­
več celota, vsled česar so njeni delni­
čarji samo posojilnice in zadruge. Glav­
na naloga Hipotekarne banke pa je, da 
vpliva s cenim kreditom blagodejno na 
vse gospodarstvo. Dvakraten greh de­
mokratske gospode je, da tega namena 
se ne izvršuje.

V Hipotekarno banko smo prišli mi
sledeče:

Kakor je znano, se je na občnem 
sboru Zveze slovenskih zadrug v Ljub- 
Itatf, ki se je vršil dne 26. oktobra 1922 
«volilo novo vodstvo Zveze, obstoječe 
« voditeljev kmetijskih zadrug, kjer so 
fto večini naši somišljeniki.

S tem lepim in tudi upravičenim 
Uspehom, kajti ravno naše kmetijske 
žadruge tvorijo večino Zvezinih članic,
« ni pridobilo naše kmetsko zastopstvo 
Samo vodstva Zveze, ampak je prevzelo 
8 tem tudi težko odgovornost za pra- 
■vflno vodstvo našega kmetijskega in 
^bitnega zadružništva, predvsem pa 
odgovornost za pravilno in varno 
7*>ravljanje premoženja, ki so ga za- 
°ruge zaupale Zvezi v obliki vlog.

Ob prevzemu zvezine uprave se je 
r*0tovilo, da je bivše zvezhio načelstvo 
«?il° 10.000 delnic novoustanovljene 
Hipotekarne banke Jugoslovanskih hra- 

r*™ic v Ljubljani« za znesek 4,000.000 
rfai n,,,.^ar predstavlja 40 odstot. bankine 
vjuiške glavnice. Dalje je tedanje zve- 
svet ”aČelstvo imenovalo v upravni
terih • ke 3 svoje zastopnike. od ka- 
načei«? bil sarao eden 5,an zvezlnega MCelstva, dva pa sta bi,g ljubljanskaadvok»*o a p*1 'JuuuansKi
nIŠtvom sbre!E PraveSa stika z zadruž- 
Zveri brez odgovornosti napram 
u„"“. ;rako ie imela Zveza v bankini 
vP^aJr£Ur,reSnici samo ene«a zastopnika,

«Ibo'«, ki ie deiMSk! vo.

Šibko za.ton!h,no,^,,e8:a* ^er *° l,a^u po § 60 bankinih pravil se mora v slu- 
Varialn riziku iz da*eka ni od«°' dalu. da občni zbor vsled nezadostnega
stotne delniške <i1Pada^0čom na 40 od- , števila navzočih delničarjev ni sklep-

«»Slf»0r.^Va.Ät*ie^aSVOiOT

»Dalje je prejšnje (po večini demo­
kratsko, op. uredn.) zvezino načelstvo 
subskribiralo 10.000 delnic novousta­
novljene »Hipotekarne banke jugoslo- 
venskih hranilnic v Ljubljani«, s čimer 
si je pridobila Zveza znaten vpliv na 
ta zavod. Da ima Zveza vsaj delno 
kontrolo nad poslovanjem banke, zato 
je delegirala po enega zastopnika v 
njen upravni in nadzorstveni odbor. Si­
cer se s tem pičlim zastopstvom kot 
glavni delničar ne moremo zadovoljiti, 
toda ker se je prejšnje načelstvo po­
godbeno obvezalo, zato sedanjemu na­
čelstvu ni preostalo drugega, kot vzeti 
dovršeno dejstvo na znanje. Pripomniti 
morem le, da vodi sedanje načelstvo 
o poslovanju banke točen račun in da 
bo takoj ukrenilo vse potrebno, čim bo 
dana za to prilika, odnosno, če bo tre­
ba temeljiteje varovati zvezine in­
terese.«

Občni zbor je to poročilo soglasno 
odobril, načelstvo pa je dobilo s tem 
izrecno nalogo, da na zadevo strogo 
pazi.

Prilika, da je bilo treba v stvar po­
seči, se je ponudila že na izrednem ban- 
kinem občnem zboru dne 9. julija t. 1., 
katerega je sklical upravni odbor z na­
menom, da se zviša bankina delniška 
glavnica od dosedanjih 10 milijonov na 
20 milijonov kron. Ker se je hotelo s 
tem delničarjem, zlasti pa Zvezi, breme 
znatno zvišati, poleg tega pa je edini za­
stopnik Zveze iz bankinega upravnega 
sveta izstopil, zato, ker se mu kot za­
stopniku glavne delničarke ni nudilo za­
dostnega vpogleda v bankino poslova­
nje, zvezino zastopstvo ni na tem obč­
nem zboru moglo glasovati za zvišanje 
delniške glavnice, ker bi to značilo za­
upnico sedanjemu upravnemu svetu in 
nadaljno obremenitev Zveze brez odgo­
varjajočih pravic, ampak je predlagalo 
občnemu zboru, da naj sklene sklicanje 
novega občnega zbora, na katerem naj 
bi se izvolil nov upravni svet in šele na­
to naj bi se zvišala delniška glavnica. 
Občni zbor je ta predlog sprejel z 2965 
glasovi proti 1767 glasovom, - torej z 
dvetretjinsko večino.

Da je bil bankin izvršilni odbor, ki 
sestoji iz samih demokratskih mladinov, 
le nekoliko dosleden in bi čutil v sebi 
le nekoliko poštenja, bi moral že na 
tem občnem zboru, ki mu je dal z dve­
tretjinsko večino nezaupnico, prosto­
voljno položiti svoj mandat. Pa ni storil 
tako, ampak je ostal in celo ignoriral 
sklep občnega zbora s tem, da ni hotel 
sklicati drugega občnega zbora na 6. 
avgusta, kakor mu je občni zbor naročil, 
ampak ga je sklical šele na 3. septem­
bra, ko mu jc to ukazala vlada kot nad­
zorstvena oblast.

Sklicanje občnega zbora je po lastni 
Izjavi izvrševalni odbor banke zato za­
vlačeval, đa bi izsilil od delničarjev, 
zlasti pa od Zveze slov. zadrug, da bi 
odstopila od svojih pravic in pustila za­
vod še nadalje brez svoje kontrole. Ker 
se mu to ni posrečilo, zato je navzlic 
sklepu občnega zbora in vladnemu uka­
zu dne 1. septembra preklica! na 3. sep­
tember sklicani občni zbor. Vlada je 
storila svojo dolžnost in že 2. septembra 
naročila izvršilnemu odboru, da se 
občni zbor mora vršiti dne 3. septem­
bra, ker je to zahteva občnega zbora in 
ker preklic sploh ni bil veljaven, kajti 
preklic bi moral biti v Uradnem listu 
objavljen, kar pa se ni zgodilo, in da 
mora brzojavno ali telefonično obvestiti 
vse delničarje, se bo občni zbor vršil 
Toda Izvršilni odbor ne samo, da ni ob­
vestil delničarjev, da se občni zbor vrši, 
ampak je celo zaklenil banko in se s 
ključi odstranil. Občni zbor se zato ni 
mogel vršiti v banki, marveč so zbo­
rovali delegat je v gostilni »Zvezda«. 
Ker, kakor že omenjeno, izvršilni od­
bor navzlic neveljavnosti preklica in 
navzlic nalogu nadzorovalne oblasti ni 
obvestil delničarjev, da se občni zbor 
vrši, vsled tega ni bilo zadostne ude­
ležbe in občni zbor ni bil sklepčen.

Vendar si izvrševalni in upravni od­
bor banke nista upala trajno ignorirati 
sklepa občnega zbora in ker je vlada 
zopet pritiskala, zato je izvršilni odbor 
sklical nov občni zbor, toda, da si pri­
dobi na času za zgoraj omenjeno izsi­
ljevanje, ga je sklical šele na 7. no­
vember. Vsled neuspelega izsiljevanja, 
da se zadružni interesi izvrše na milost 
In nemilost eni ljubljanski banki, pa je 
tudi tega onemogočil s tem, da ga eno­
stavno ni pravilno sklical. Razglasil je 
namreč, da se vrši občni zbor v torek, 
dne 7. novembra. Ker je 7. november v 
sredo, zato bi bil občni zbor nevelja­
ven. Toda delničarji so to pravočasno 
opazili in izvršilni odbor je moral stvar 
popraviti. Poleg tega pa tudi razglas 
o sklicanju občnega zbora ni bil popoln.

jev, če se v razglasu izrecno na to opo­
zori. Ker občni zbor 3. septembra ni bil 
sklepčen, zato ni mogel sklepati občni 
zbor, ki se je vršil 7. novembra, ne glede 
na število navzočih delničarjev, ako bi 
bilo to v zadevnem razglasu navedeno. 
Druga lumparija torej, ki jo je izvršilni 
odbor zagrešil, je bila ta, da v razglasu 
ni navedel te pripombe.

Kljub temu pa je bila udeležba na 
tem občnem zboru zadostna za veljavno 
sklepanje, da se niso gospodje od 
upravnega odbora poslužili nove ne­
sramnosti. Mistificirali so namreč ne­
katere delničarje, ki o dejanskem polo­
žaju najbrže niso bili dobro informirani, 
da se hočejo polastiti vodstva banke 
koalirani zastopniki SKS in SLS, t. j., 
da se hoče zanesti strankarstvo v ban­
kino upravo. Temu je nekaj delničarjev 
nasedlo in se tik pred glasovanjem od­
stranilo, zaeno z zagrizeno demokrat, 
bankarsko družbo. Tako je bil tudi ta 
občni zbor razbit, vzlic temu, da se del­
ničarji, ki so zastopali dobri dve tretjini 
delnic, niso odstranili. Po bankinih pra­
vilih je namreč treba za sklepčnost na­
vzočnosti 10 delničarjev (vseh je 18).

V svoji onemogli jezi se je ta demo­
kratska gospoda zatekla . k časopisju, 
hoteč se oprati za svoje lumparije, ki 
jih počenja in se pri tem poslužila kle­
vet in laži, kakršnih je zmožna samo 
degenerirana frakarija. Njih glasila »Ju­
tro« in »Slovenski Narod« (slednji po­
tem, ko so ga kupili bankirji) sta priob­
čila, da se je pri tem obč. zboru izjavilo 
za sedanji upravni svet 11 delničark z 
1844 glasovi, proti pa le 4 hranilnice z 
celimi 227 glasovi. To je seveda podla 
iaž, dokazana že po samem dejstvu, oa 
bi pri taki večini upravni svet pač lahko 
prodrl s svojimi predlogi in bi mu zato 
ne bilo treba razbijati občnih zborov. V

resnici se je namreč izjavilo proti seda­
njemu upravnemu svetu 7 zastopnikov 
delničarjev z 3332 glasovi, torej dvetre- 
tjinska večina. In spontano, vsled neza­
upanja sedanjemu upravnemu svetu, ne 
pa morda vsled kakega dogovora, ka­
kor dalje lažnivo trdita »Jutro« in »Slo­
venski Narod«.

Delničarji, razen demokratske klike, 
ki se potom nelepih mahinacij, o katerih 
bomo ob priliki spregovorili, uzurpirala 
oblast v banki, katero hoče na vsak na­
čin obdržati, četudi je v veliki manjšini, 
nikakor nočejo in tudi ne smejo še dalje 
trpeti, da bi ta klika izrabljala banko v 
svoje strankarske svrhe in jih tako ne 
opeharjala samo za dividendo, ampak 
celo spravljala v nevarnost delniško 
glavnico. Zato zahtevajo, ne morda vsled 
kakega dogovora, ampak da zaščitijo 
svoje ogrožene interese, da se sestavi 
bankino vodstvo samo Izmed delničar­
jev, sorazmerno po njih ude'ežbi na del­
niški glavnici. Nestrankarska, pravična 
sestava bankine uprave je pa tudi vsled 
tega potrebna, ker to ni navadna trgov­
ska banka, ampak je napol javen in pu- 
pilarno varen zavod, ki ima služiti ob­
čim narodno gospodarskim interesom. 
V zavodu je naložen zadružni napredni 
kapital in s tem se nima nihče igrati. 
Usoda napr. zadružništva ne sme biti 
odvisna od uspeha ali neuspeha te ban­
ke. Zato hočemo in moramo kontrolira­
ti gospodarstvo v tem zavodu, če tudi 
se gospoda še tako temu upira. Damo­
klejev meč, ki visi nad našim zadružni­
štvom se bo odstranil in če je to njim 
prav ali ne.

To je tudi vsakemu človeku razum­
ljivo, le tej gospodi ne gre v njih stran­
karsko zaslepljene glave, ker misli, da 
je edino ona poklicana za upravljanje 
narodnega gospodarstva. Pa te pobožne 
misli jim bomo že izbili iz glave. Božji 
mlini meljejo sicer počasi, pa zato to­
liko bolj gotovo.«

Hal preračun 1921/24.
Finančni položaj naše državo,

V pondeljek, dne 19. novembra, je 
izročil g. finančni minister dr. Stojadi- 
novič članom finančnega odbora tiskani 
ekspoze, ki nam pokaže sliko finančnega 
položaja, v katerem se nahaja naša 
država.

Uravnovešam!® proračuna.
Finančna zgodovina naše kraljevine 

je šc neznatna. Dosedaj smo imeli samo 
dva proračuna, ki pa nobeden ni bil 
uravnovešen. Sedanja vlada je sma­
trala za svojo prvo dolžnost, izravnati 
državne dohodke z izdatki, kar se je 
tudi doseglo z letošnjim proračunom in 
sicer z zmanjšanjem izdatkov in pa z 
povišanjem dohodkov potom otvoritve 
novih virov.

Naloga vlade, v tem pravcu je bila 
zelo težka, zlasti radi tega, ker nismo 
Imeli v naši mladi domovini nikakšnih 
izkušenj. Vendar se je napornemu pri­
zadevanju g. finančnega ministra ven­
darle posrečilo, doseči realno ravno­
vesje. Za podlago letošnjega prdračuna 
je služil proračun 1922/23; poleg njego­
vih postavk so se vpoštevali tudi vsi 
naknadni izredni krediti tega proračun­
skega leta, ter se je sploh skrbelo, da 
se izognemo vsakršnih naknadnih ali 
poznejših izrednih kreditov, s katerimi 
bi se moglo omajati ravnovesje.

Državni izdatki.
Ti so se znatno povečali. Sicer so 

kazali vsi drž. proračuni že pred voj­
no živahno tendenco naraščanja, ven­
dar ne v taki meri, kakor je to po vojni. 
Specijelno kar se tiče naše države, so 
povzročili občutno povečanje izdatkov 
uradniški, vojaški in drugi zakoni.

Likvidacija vojnih posledic, nova 
konstelacija gospodarskih razmer, pod­
piranje pasivnih krajev in pa krajev, 
katere so zadele elementarne nezgode, 
obnovitvena dela, nazadovanje naše va­
lute in kupne moči dinarja, vse to je 
povzročilo, da državni izdatki stalno in 
močno naraščajo.

Investicije.
Nove smernice finančne politike in 

gospodarskega življenja zahtevajo mno­
go intenzivnega dela in mnogo investi­
cijskih del. Ta pa so vedno dražja, de­
loma radi padanja in skakanja valute, 
naraščanja cen življenjskih potrebščin 
to materijala, ddoma pa radi narašča­
nja konzuma.

Spiofen politika izdatkov.
Državni izdatki so razdeljeni sle­

deče: Anuitetska služba 1.44% vseh iz­
datkov (149 milijonov dinarjev), izdatki 
za vojaštvo 19.71% (2 milijardi dinar­
jev) in civilni izdatki 78.84% (8.155 mi­
lijonov dinarjev).

Državni dohodki.
Največji državni dohodki so bili do 

sedaj posredni davki, za tem neposred­
ni; oboji znašajo s/> dohodkov. Carinski 
dohodki stalno naraščajo, ker se dviga 
vrednost izvoza v primeri z vrednostjo 
izvoza.

Da naše gospodarsko življenje še ni 
popolnoma urejeno, dokazuje dejstvo, 
da so posredni davki še vse premalo iz­
koriščani, kajti danes tvorijo komaj de­
setino celokupnih dohodkov, dočim so 
znašali pred vojno 25%.

Procentualno predvideva proračun 
1923/24, da bodo dali neposredni davki 
in doklade 14.99%, posredni davki in 
takse 29.92%, državna eksploatacija in 
monopoli -54.25% in razni dohodki 
0.80% celokupne vrste dohodkov 10 
milijard 344,000.000 dinarjev.

Izdatki v prejšnjih proračunih.

čen, sklicati najkasneje tekom enega 
meseca nov občni zbor z istim dnevnim 
redom. Tak občni zbor sklepa veljavno
Ae glede na Število navzočih delničar-

Številke, ki jih izkazujeta proračuna 
1922/23 in 1921/22 in pa nesprejeti pro­
račun za 1920/21 niso točne, ker šobile 
Postavke radi naknadnih potreb mno­
gokrat prekoračene.

Posebno veliki so bili personalni iz­
datki, ki dosegajo v proračunu 50% 
vseh drugih izdatkov, dočim bi v nor­
malnih razmerah ne smeli dosegati niti 
25% vseh izdatkov. Radi tega je bila 
potrebna obširna redukcija nepotreb­
nega državnega osobja, materijalni iz­
datki pa so proračunani na minimum.

Finančni načrt
Na vsakega prebivalca odpade vi­

soka vsota 976.50 dinarjev državnih 
bremen. Zato je nujno potrebno inten­
zivno štedenje, da se država finančno 
ojači.

Z izboljšanjem našega finančnega 
položaja bo možeh tudi večji razmah 
v privatnem gospodarstvu ter nam je 
zagotovljena lepa bodočnost.

Zborovanje Zveza indu- 
strijcev v Mariboru.

Dne 21. t. m. se je vršilo v mali 
Götzovi dvorani zborovanje tukajšnje 
Zveze industrijcev. Predsednik Zveze 
dr. P i p u š je v svojem pozdravnem 
govoru opozarjal na važnost pogajanj, 
ki se pripravljajo za sklep trgovinske 
pogodbe med Jugoslavijo in Avstrijo. 
O delovanju Zveze industrijcev za pri­
pravo gradiva, ki bo moralo tvoriti va­
žen del teh pogajanj, je poročal inž. 
Š u k 1 j e, ki je skupno z dr. G o 1 i o 
tudi dajal pojasnila na razna vprašanja.

Dr. G o 1 i a je govoril o upravi in o 
nameščencih bolniške blagajne, nakar 
se je o stvari razvila daljša debata. 
Stavbenik Glaser je kritiziral zava­
rovalni sistem in zahteval temeljito iz- 
premembo. Inž. Šuklje je nato poro­
čal o pripravah za izboljšanje uprave v 
pokojninskem zavodu za nameščence. 
Tajnik trgovske zbornice dr. W indi­
scher je naglašal potrebo, da se usta­
novi v Ljubljani popolna borza. Govo­
ril je tudi o konvencijah z Avstrijo in o 
nameravanem koncesijoniranju novih 
industrijskih podjetij.

Končno je bila sprejeta resolucija, 
v kateri zborovalci opozarjajo vlado in 
narodno skupščino na okolnost, da bi 
člen 123. finančnega zakona, s katerim 
je trgovinskemu ministru pridržana pra­
vica za podeljevanje koncesij novim in­
dustrijskim in tvorniškim podjetjem, za 
vse gospodarsko življenje imel kvarne

po Fdice in njegov razvoj oviral Za­
radi tega se je z zadovoljstvom sprejel 
na znanje sklep finančnega odseka, ki 
je to določbo odklonil. Dalje naglasa re­
solucija izredno važnost, ki bi jo imela 
ustanovitev popolne borze v Ljubljani 
Trgovinski minister se poziva, da ukre­
ne vse potrebno, da se omogoči njena 
ustanovitev.

Končno opozarjajo industrije! v svoji 
resoluciji centralno vlado na narodno­
gospodarsko važnost konvencij, ki so 
bile spomladi sklenjene z Avstrijo in na 
pomen bodoče trgovinske pogodbe. 
Ureditev teh vprašanj je zlasti z ozirom 
na interese naših velikih industrijskih 
podjetij zelo važna, ker je domača in- 
dustriia vsled sedanjega provizorija 
dvojno obremenjena.

Drobne vesti.
INDUSTRIJA.

X Industrija papirja na Poljskem izdela 
na mesec 400 vagonov papirja in 320 va­
gonov celuloze.

X Produkcija volne na Madžarskem 
stalno napreduje. Letošnja produkelia zna­
ša 5 do 5 in pol milijona kg. Vendar mad­
žarska volna ni posebno dobre kakovosti, 
ker ne gojijo ovac na strokoven način in 
ker preveč mešajo vrste. Madžarska teks­
tilna industrija bo zato kuoila volno v ino­
zemstvu, da bo mogla izdelovati fino sukno- 
Izvoz volne iz Madžarske je prost.

TRGOVINA.
X Cene sladkorja na Madžarskem 

gredo poslednji čas zopet navzgor, in slcerj 
je poskočil sladkor za 360 mK pri kg. TO; 
podraženle pa ni v nikaki zvezi ne s pad-; 
cem madžarske krone ne z razvojem cen 
na svetovnem trgu. Danes stane v Budim­
pešti kg sladkorja v kockah 7350, kg kri­
stalnega sladkorja pa 7100 madž. kron.

XFrancosk! izvoz in uvoz v prvih de­
vetih mesecih tega leta. Te dni je Izšlo ofi-; 
cijelno poročilo o francoski inozemski trgo­
vini. Kar se francoskega uvoza tiče, zavze­
majo prvo mesto Angleži (3.808,821.000 fr.), 
potem pridejo Zedinjene države, Belella in 
Italija. Trgovina s Češkoslovaško je bila na­
slednja: uvoz na Francosko Se znašal M8 
milj. 409.000 trs, torej za 90,363.000 manj 
kakor lani v enaki dobi. Glede N 9?
prvem mestu zopet Anglija (4.523,407.000 
frs), za njo pridejo: Belgija, Alžir, jedi­
njene države itd. Francoski uvoz na Češko 
je znašal 35.112.000 frs, torej za 17,068.000 
man kakor lansko 'eto. Ves francoski uvoz 
je znašal 20.400.398.000 frs (lani pa 14 mili­
jard 481,860.000). ves izvoz 18.187,115.000 
frs (lansko leto 13.187,875.000).

KMETIJSTVO.
X Vinski sejm v Krškem, katerega je 

priredila to sredo krška občina, le bil prav 
dobro obiskan. Prišlo je nepričakovano 
mnogo vinskih trgovcev in gostilničarjev 
iz vsa Kranjske, zlasti iz Ljubljane in Go­
renjske ter Iz Spodnje Štajerske. Živahna 
kupčija se je razvila šele proti poldnevu, 
ko so se kupci nekoliko orijentirali in so 
producenti odnehali v cenah. Prodalo se 
je okrog 25 vagonov vina, največ Po 22 in 
24 kroti, nekaj pa tudi dražje ozir. cenejše. 
Mnogo se je gotovo še pozneje prodalo, 
ker so se popoldne kunci razkropi i z vino­
gradniki na vse strani. Uspeh tega sejma 
je bil v vsakem oziru prav povolien.

PROMET.
X Znižanje železniških tariiov v če­

škoslovaški. Prometni davek na železniške 
karte v Češkoslovaški bo znižan on 30 na 
15 odst. Radi tega se bodo tudi znižale že­
lezniške tarife za 15 odst. najbrž s L m» 
jem prihodnjega leta.

DOBAVE.
X Prodaja odpadkov. Pri upravi Za­

voda za izradu vojne odečc IV v Zagrebu 
se bo vršila dne 7. decembra t. I. tretja 
dražba razn'h odpadkov (od blaga, usnja, 
kovin in lesa).

X Dobava surovega železa. Pri ravna­
teljstvu državnih železnic v Subotici se bc 
vršila dne 7. decembra t. 1. ofertalna lici­
tacija glede dobave 450 ton surovega železa.

X Prodaja Dominikanske kasarne v 
Ptuju. V pisarni komande mesta v Mari­
boru se bo vršila dne 5. decembra t. 1 ob 
11. uri dopo'dne ofertalna licitacija za pro­
dajo Dominikanske kasarne v Ptuju.

X Prodaja barak »Dunaj« v Mariboru.
V pisarni komande vojnega okruga v Mari­
boru se bo vršila dne 5. decembra t. 1. ob 
11. uri dopoldne tretja javna ustmena draž­
ba za prodajo barak »Dunaj« v Mariboru.

X Dobava stolov. Pri ravnateljstvu dr­
žavnih železnic v Subotici se bo vršila dne 
7. decembra t. 1. ofertalna licitac'ja glede 
dobave 500 komadov stolov (tonetovih).

X Dobava zavojnfh svedrov za raz* 
pomike. Pri ravnateljstvu državnih želez­
nic v Subotici se bo vršila dne 7. decem­
bra t._ 1. ofertalna licitacija g'ede dobave 
zavojnih svedrov za razpornlke.

XDobava asbesta, smirka in belila. Pri 
ravnateljstvu državnih železnic v Subotici 
se bo vršila dne 7. decembra t. 1. ofertalna 
licitacija glede dobave asbesta, smirka in 
belila.

X Nabava drv. Tvrdke, ki se zanimajo 
za licitacijo objavljeno v Uradnem listu 
štev. 104 na strani 652 glede dobave 250 
do 300a drv komandi V. žandarrnerijske 
brigade v Ljubljani se opozarja, da so po­
goji za predmetno licitacijo v dopoldanskih 
urah in sicer te do vštevši 25. novembra 
1923 pri goriimenovani komandi interesen­
tom na vpogled.

Predmetni oglasi so v pisarni trgovske 
in obrtniške zbornice v Ljubljani Interesen­
tom na vpogled.

— Za vojake četveronošce. Mislim 
na vojne pse, ki so v »zadnji« vojni 
služili pri zaveznikih kot zvezniki, ja- 
drniki ali brzi sli, pazniki, stražniki, 
bolničarji. Mnogo jih je plačalo svojo 
vdanost In zvestobo s svojo pasjo paro. 
Amerikanci, praktični, včasih tudi meh- 
kočutni ljudje, so prišli na misel, da bi 
jim postavili spomenik. To se Je zgodilo 
v Harlsdatu (Združene države) na 
občne stroške po podpisovanju na čast 
vsem lajavcem, kužkom, sultanom, ču­
vajem. liskom, bevskačem in revska- 
čent
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fHRLS OGLASI
Cena oglasom do 20 besed Din 5-—; vsako nedaljna beseda 25 para. 
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Z veseljem Vam izjavljam, 

da oba aparata Toplodar, ka­
tere ste pri meni postavili, zelo 
dobro grejeta ter delujeta brez 
vsake napake in sem ž njimi 
zelo zadovoljen. Jaz Vam za­
morom na Vašem res koristnem 
izumu čestitati in bom vsak čas 
to praktično napravo Toplodar 
vsakemu toplo priporočil. An­
drej Oset veletrgovec v Mari­
boru. Naroča se: Jugometalija 
Ljubljana, Kolodvorska ul. 18 
ali R. Nipič in drug, Maribor.

Elaie, la
jnorska trava. Peter Kobal — 
Kranj, Glavni trg, tvornica vseh 
vrst blazin, žime in morske 
trave, modroce na peresih. — 
Specijalna tvrdka za izdelo­
vanje klubgarnitur. — Najnižje 
cene) — Najsolidnejši izdelki! 
Zahtevajte oferte in cenike!

fščem za dobo dveh let; zne­
sek se vknjiži na posestvo na 
prvo mesto. Plačam 14°/0 obresti 
vsak mesec naprej. Cenjene po­
nudbe na upravo tega lista pod 
„Absolutno varno 73“.

Cečja korporacija išče gospo­
dinjo, ki bi bila prioravLena v 
svojih prostorih dajati približno 
30 članom stalno hrano (kosilo 
in večerjo). Živila se preskrbijo 
od korporacije same. Tozadev­
ne ponudbe je adresirati do 
1. decembra na; Ljubljana, 
poštni predal 101.

se loti absolvent realke z 
znanjem knjigovodstva in je­
zikov. — Ponudbe na upravo 
lista pod „Priden“.

delavnica za popravo pisalnih 
in računskih strojev. L. Baraga, 
Ljubljana. Šelenburgova ul. 6/1

Ml
dobro ohranjeno trgovsko opra­
vo za manufakturno in špece­
rijsko trgovino in sicer: štelaže 
v dolžini 14 m ter zraven spa­
dajoče pulte. Istotam se prodasta 
2 veliki, emajlirani peči „Mei- 
dinger“ za dvorane; en ciklonet 
7—17 HP za 2 osebi, moderno 
izdelan, zelo praktičen, pripo­
ročljiv za trgovske potnike, ter 
eno motorno kolo 11/t HP 
, Motasachohe“. Interesenti naj 
se obrnejo na naslov: Josip 
Toplak, Dolnja Lendava._____

konfekcija, krojačnica za dame 
in gospode po meri, po naj­
modernejših žurnalih. Brata 
Brunskole, Ljubljana, Židovska 
ulica 5.

za Slovenijo, ki je dobro uve­
den pri trgovcih z vinom, go­
stilničarjih in kavarnarjih se 
iŠČE. Stalno nameščenje, tiksna 
plača, provizija in dnevnice. 
Pismene ponudbe z zahtevo 
plače naj se pošljejo na naslov: 
Hrvatska središnja vinara 
d. d. u Zagrebu.

prvovrstnega, za fino delo, iz 
Ljubljane ali bližnje okolice 
sprejme takoj Josip Rojina, 
Ljubljana. ________

pridna, za ženske jope in vsa­
kovrstne pletenine išče primerne 
službe, če mogoče takoj. Naslov 
v upravi lista.

Ijipa, Lingafjevo-»na ulita in M Mia
priporoča svojo bogato zalogo

v moškem blagu
kakor suknu, ševjotu za površnike in raglane, 
kamgarnu za obleke in modne hlače, double

ls%;

štofu 
za zimske suk­
njiče in površ­

nike.
•r#

velika, se proda za 5000 K pri 
Tomažič. Sv. Petra cesta 2/II.

ii iai
za začetnike, direktna metoda, 
začne za 8 do 10 oseb rojena 
Angležinja z dolgoletno učitelj­
sko prakso, dve uri na teden, 
7 Din ura. Javiti se pri Miss 
Karier, Pražakova ulica (nova 
Toenniesova hiša), med 2. in 3. 
popoldne.

M
za nogavice se takoj sprejme. 
Naslov v upravi lista.

HI ipov
prvovrstnega krompirja na­
prodaj. Naslov v upravi lista.

prvovrsten, se kupi večje mno­
žine. Ponudbe z vzorcem naj 
se pošljejo upravi lista pod 
.Jabolčnik“.

iijialoffii-ifiilfija belo pulilo!

§£aŠ®iJj prehiajenje grla in hripavost
odstranjujejo najboljše

ppgsi© karamele
* zaščitno znamko „Tri jele".

Iggf* Dobivaj« s© povsod!

.RAVE“, d. d. Zagreb.

(i Brata Pohlin i.dr.
tvornica vlasnic. kljukic, rinčic 

$9 imwwhbm za čevlje, kovinastih gumbov
VTTVV7VTVVVVV *' *■
Ljubljana L, poštni predal št. 126.
Sprejema vsa naročila, ki se takoj in v vsaki množini izvršujejo. 

Zahtevajte vzorce in cenile Pri večjih naročilih popust.

Za Miklavža! obdarite najprimerneje svoje drage s pri­
znano najboljšimi izdelki tvrdke i

»Drago Schwab, U ubijana,
P Oglejte si največjo zalogo vsakovrstnih oblek za gospode in deč

Dvorni trg 3. i
Oglejte si največjo zalogo vsakovrstnih oblek za gospode in dečke, zimnikov, kožuhov, 
raglanov, ulstrov, dežnih plaščev, usnjenih suknjičev itd. Lastni izdelki! Najnižje cenej 

Prvovrstno angleško in češko sukno v nadrobni prodaji v poljubnih množinah! 
Perilo—Modni in športni predmeti!

iNGER "STROJI
Na celem svetu znani kot najboljši.
Podružnice in zastopstva v vseh mestih.

LJUBLJANU, Šelenburgova ul. 3.
r—r [entiala za država S.B.S. ZAGREB, Maruličeva ulica troj 5, H. kat.

Trboveljski
premog in drva

ima stalno v zalogi vsako množino

Družba „IUBIDA“, Ljubljana,
Kralja Petra trg 8. Tel. št. 220.

Hujsi
samo zajamčeno, pristno kmečko 
blago se kupi večjo množino. 
Najskrajne ponudbe in vzorec 
je poslati na poštni predal 74, 
Celje. _________

velike in srednje, kupimo vsako 
množino. Emil Lajovic & drug, 
d. d. Ljubljana (Moste).______

Mali oglasi imajo uspeh!

Pohnriia z hišo- dnevni Pro' r BllUi iju met 10.000 K, in­
dustrijsko mesto, 300.000 Din. 
I||8n moderna, centrum Mari- 
Iliuu bora, 7 sob pri kupu 
prostih.
\Ml3 prosto stanovanje, tri 
Ullfl, orale parka sposobno 
za industrijo.

Posestna
velik inventar pri Mariboru ter 
posestva od 3 do 176 oralov; 
tudi gozdna posestva.

Brajština £2
stva meblovana.
Rnctiinn mesarijo, trgovino 
UUulllllU, proda realitetna 
pisarna Zagorski, Maribor, Bar­
varska ulica 3.

Delannica
n

Viljem
Separt

Ljubljana
Šelenburgova ulica 4

(na dvorišču).

Šolska in precizna ri­
salna orodja.

Merilni instrumenti.
Merila in tehnične po­

trebščine.

KURJA OČESA
odstrani v štirih dneh 

zajamčeno
bukost

^ Tekom 16 let
lirat preizkušaš.

^ Dobite ga v 
lekarnah 

drožerijah 
in zadoon 

trgov.

BURGIT 2. m. b. H.,FrBilcsalng (Bayern).

Pisalni stroji, poMščins itd.
Mehanična delavnica 

(popravljalnica) 
L3UBMB

Šelenburgova ul. 6|l.
L. Baraga.

m

0 Vedno zadnje novosti

Na mesečne obroke po SJSO— Din prir
L. BARAGA — Ljubljana

ŠELENBURGOVA ULICA 6/1.1

SAM
ŠeSenlmrgova nlica 3 
GK1ČAR & MEJAČ.

v filcu in velourju, kakor 
tudi moderniziranje na 
najnovejše modele pri­
poroča tovarna slamni­

kov in klobukov

Franc Cerar,
d. * o. z.

ög»sftla!@.
Podružnica Celje,
Gosposka ulica št. 4.
AAA1AA AAAAAAAAAAAA
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Zvezna tiskarna in knjigarna
Wolfova ul. 1 V Ljubljani Marijin trg S

VVV VW
Izdeluje vsakovrstne tiskovi­
ne, knjige, brošure, poslovne 
knjige, bloke, note, tabele, 
vstopnice, razglednice, naro- 
čilne knjižice, lično, hitro in 

po konkurenčnih cenah.

/Äs ž&k

Moderna knjigoveznica.
'r - - L ... a;': .T.-J.jtvv.-:

Jesenice.
Stavbna vodstva: 

LJUBLJANA, DOMŽALE, 
ZAGREB.

zvršuje privatne in indu­
strijske stavbe, proračune 
načrte, cenitve, posebni 
oddelek za arhitekturo.

L Hikuš
UubUana,
Mestni trg 15

dežnikov
Zaloga

sprek^leinik
palic.

Popravila tožno in solidno

TORINO

Telefon št
588.

Telefon št 
588.»El.

‘SVdj!dLA
L3UBLDANA

Centrala:

Rimska c. 2 Hilšerjeva ul. 5
Podružnice:

Dunajska c. 20 Mestni trg 25

Maribor Zagreb Beograd
Tovarniška zaloga polnogumijastih obro­
čev, pneumatike in vsake vrste tehniških 
gumijevih cevi, auto - delov in vsako­

vrstnega auto - materijala, 
ta razpolago Stiskalnica za montiranje 

polnogumijastih obročev.
Velika zaloga elektro-materljala. 

Zastopstvo svetovnih tovarn.
jolidna in točna postrelila. im brez Mmw.

Naj cenejše in najhvaležnejše 
darilo našim malim je:

$t©j zverinjak
knjiga s 45 slikami in k terr 
spadajočim besedilom, z£ 
pouk in kratek čas Din 6'

JY[eji ljubčki
živalske slike za naše malčke 
na trdem močno vezanem 

kartonu Din 15*—.

Tf[\ad\ 5Ükar
10 tiskanih predlog za po- 
barvanje z akvarel - barvam 

; pastel - barvniki Din 4'-

Crnipetcr
staroznana, vesela družabna 
igra za zimske večere. 1 igra

Din 4-—.
Na novo izšla knjižica:

Ivan Albreht:

Zelena liuada
Zbirka izvirnih pesmic, mič­
nih povestic in pravljic iz 
domačih in tujih krajev. Ob­
sega 64 strani. Najprimer­
nejše darilo za našo nežno 
mladino. Cena lično vezani 

knjižici Din 15’—.
Vse se dobi v

Zvezd bnjigarni
«LjubUni.MiintrgB

Mein! koledar
obenem mesečni, in tedenski koledar ter 
za dnevne beležke. V mapah ali s stojalom.

Žepni koledar
z notezom (12X7 cm).

Maš! koledarček
(6X4 cm),

se dobi v vseh knjigarnah in trgovinah s 
papirjem, v lični in prvovrstni izdelavi.

Direktna naročila sprejema:

Mn in knji
Woifova ulica št. 1.

I

Mm
šim

Poljedelski
stroji
Mlini
Žage
Gatri
Lokomobile 
na bendn 
sesalni plin 
in paro 
Motorji 
Opekarne Lastna livarna 

železa in kovin

Krožne peči
Stroji za
cementne
izdelke
Vsakovrstne
sušilnice
Transmisije
Mlinsko
kamenle
umetno In
naravno

K. & R. Ježek, Maribor.
Centrala: Dlansko (Č. S. UX
Zafcftevalte prospekt® 8n ponudbe!



I. prilega „Jutranjim Hovostim“ ilav. 251 z dne Ž5, novembra 1923.
Vlad. svet. Franjo Župnek:

|e§ySadia-osuieii|e In namakanie
Cerkniškega lasera m NofranjkiSi toliin.

Že kot Ijudskošolski učenci, Se bolj _ pa 
kot dijaki smo občudovali popise čudovite- 
ža Cerkniškega jezera. Rimljani (Strabo) 
so imenovali to čudno jezero »Lacus Rü­
gens«. Zelo obširno opisuje Valvasor Cerk­
niško jezero v svoji knjigi »Die Ehre des 
Herzogtums Krain« in pravi, da je narava 
hi marsikaterih krajih naše zemlje naredila 
haravna čuda (čudesa), toda nobeno nave­
denih čudes ni tako posebno, znamenito 
in čudovito, kakor ravno Cerkniško jezero. 
%'ti po obširni planoti tega jezera se tekom 
tihega leta vozijo lovci v čolnih in streljajo 
Btvje gosi in race, lovijo ribe in rake. za 
tem se zopet na isti planoti orje, seje, kosi 
in žanje in s'ednjič se pa celo vrši lov na 
jelene, medvede in volkove, ki se zatečejo 
v te pokrajine.

Valvasor skuša to prirodno čudo pojas­
niti na primeren način in navaja različne 
(lajke, vraže in čarovnije ter satanske zvi­
jače in slepila.

Leta 1747 je izdal P. A. Desing precej 
dober popis jezera. Iz tehničnega stališča 
sta Cerkniško jezero popisala: Leta 1780
T, Gruber v svojih pismih »Briefe des hy­
drographischen Inhaltes aus Krain«; inže- 
hjer Schaffenrath je pa izdal leta 1835 bro­
šuro: »Projekti za regulacijo voda, ki se 
stekajo v Cerkniško jezero«. V tem spisu 
naznanja ozir. prijavlja inž. Schaffenrath 
Svoj »Detail Nivellement Cerkniškega je­
zera«. Po njegovem niveliranju in računih 
ima jezero od juga proti severu padec 
310.9” kar je pa velikanska, hidrotehnično 
naravnost neumljiva pomota, kajti Cerkni­
ško jezero nima, kar se že s prostim oče- 
sojn vidi, prav nobenega padca, ter je, ka- 
itor bomo pozneje videli, na severozahod­
nem koncu, kjer se odteka, višje kot v sre­
dini.
d I.

Cerkniško jezero leži v kotlini med Ja­
vornikom (1270 m) in Slivnico (1115 m) na 
Notranjskem ter se spremeni njegova ra­
van, ki meri okoli 38 kms, vsako leto po 
dvakrat in sicer spomladi in v jeseni v 
Pravcato obsežno jezero. Prava jezerska 
tla merijo 26.4 km* ali 4500 oralov, pri veli­
kih poplavah se pa razlije voda tudi Čez 
Dolenjejezerske, Dolenjevaške, Cerkniške, 
Martinjske, Grahovske, Zirovniške, Gore- 
Piejezerske njive in travnike ter zalije vasi 
Dojenje Jezero in južni konec Dolenje Vasi 
skoraj do 1 metra visoko. Tedaj meri je­
zero čez 38 km*.

Dejansko tvori Cerkniško jezero velik 
naraven rezervoar, katerega si je narava 
v svrho regulacije odtoka velikanskih me­
teornih padavin na Javorniškem, Šneper- 
Škem in Dinarskem pogorju sama ustva- 
lila.
, Vsa perijodična jezera na Krasu kot: 

Cerkniško, Petelinsko, Palčiisko, Bačansko, 
Cepiško, Vransko jezero ter Starotrška. Pla- 
nfiiska kotlina in Pivška-Nanoška dolina so 
Veliki naravni vodni rezervoarji za preko­
merne podnebne padavine na Krasu. Te me­
teorske padavine znašajo na Šnenerškem, 
Dinarskem, Javorniškem in Nanoškem po- 
Sorju ter na Hrušici letno čez 3000 mm ali 
^«z 3 metre višine, to je 3000 litrov vode

1 kvadratni meter. Kakšne strašne po­
jave bi bile vsako pomlad in vsako jesen 
'f Planinski dolini, na Ljubljanskem barju 
® V Savski dolini, ako bi veliko Cerkniško 
kzero ne zadržavalo več 100 milijonov m3 
Vode kot naraven rezervoar in iste polago- 
hia ne oddajalo v nižje kotline in doline.

Domneva, da Kras nima vode, je torej 
Popolnoma neutemeljena, ker_ ravno_ te ve- 
«ke meteorne padavine kažejo, da je Kras 
Prekomerno z vodo preskrbljen.

'<• Največje pritoke dobiva Cerkniško je- 
JŠro iz Ložko-Starotrške doline in izpod 
Sheperških in Javorniških višin. V prvi vr­
sti pride v poštev:

1. Združeni Veliki in Mali Obrh. ki pri­
hajata izpod Racnogorskih, Babnopoljskih 
‘a Prezidskih višin in kotlin in se stekata v 
Požiralnike pri Danah ter izvirata v jezeru 
Pod Varhom. južno Gorenjega Jezera v 
P^eh mogočnih izvirkih. Ti veleizvori tvo­
rio impozantno, čez 50 m široko reko Str-

žen, ki se pomika mimo Lazov, Gorenjega 
Jezera in Otoka v velikih vijugah (serpen­
tinah) proti Dolenjem Jezeru in Dol. Vasi 
ter proti požiralnikom Velika in Mala Kar­
lovca.

2. Največje vodne množine _ prihajajo 
ob nalivih v jezero izpod Javornika v Zad- 
nem Kraju, kjer pride iz velevrelov: »Pod 
Skalami, Vranja Jama, Mala in Velika Bo- 
bnarca, Tresenc, Kotel in Suhadolca toliko 
vode na dan, da se jezero v 72 urah napo’m

3. Tretii večji pritok v iezero daje Zi- 
rovnišca, ki izvira na Bloških višinah pri 
Lužarjih, Ravnah in Studencu ter pronica 
pri nizki vodi že pri Velikih Blokah, rri po­
vodnjih pa šele južno pod raro pri Metu­
ljah ter izvira vzhodno Žirovnice.

4. Drugi manjši pritoki kot^ Steberšca. 
Lipšenjca, Grahovšca. Martinjšca, "Ušiva 
Loka itd. dajejo večalimanj stalne vode v 
jezero.

5. Četrti večji stalni pritok je združena 
Velika in Mala Cerknišca, ki izvira na Št. 
Vidskih, Sv. Troiiških in Stražiških-Otav- 
skih višinah. Ker ta izvira v gllnasto- 
škriljavški formaciji, prinaša največ napla­
vin v jezero.

Vsako leto spomladi in v jeseni poplavi 
Cerkniško jezero visoka voda. Ta povoden: 
potem odteče v neka! tednih (4 do 5 tednov) 
po podzemeljskih jarkih in rekah kot: Ma­
la in Velika Karlovca, Skedenca, Okenca. 
Marti, Sbviniska Jama (splošno Svhrska 
Tama imenovana), Jama pod Građom, Re- 
šetca, Križ. Rešeto, Vodonos, Retje. V je­
zeru pa ostane po odtoku visoke vode ta­
kozvana »nizka jezerska voda«, ki osobito 
po spomladanski ponlavi stoli no več mese­
cev v jezeru in običajno šele začetkom juTja 
toliko odteče, da se jezero večalimam po­
suši. Vsled tega more v jezeru pognati le 
ločje in bičje, ki zraste v nekaj tednih \% 
do 2 m visoko. Dosedaj se pa močvirna je_ 
Zerska tla niso n’kđar toliko posušila, da bi 
moglo prebivalstvo v suhem kositi bičje in 
ločie, ki se je moglo porab'iati le tedai_ za 
steljo, ako ni poleti poplavila pri običajnih 
nevihtah blatna voda jezera.

II.
Možnost regulacije In osušenja Cerkniškega 

jezera.
Že v prejšnjem stoletju se ie vprašanje 

ventiliralo, kako in na kak način bi se dalo 
jezero osušiti in tako regulirati, da bi se 
mogla cela. 2640 ba ali 4500 oralov obsega­
joča jezerska ravan z več metrov debelo 
črno zemljo spremeniti v ži*no polje, vrto­
ve in najrodovitnejše travnike.

Že leta 1840 sp se vršile neke ankete 
v tej zadevi, toda prijavila so se tako fan­
tastična mnenia. da je zadeva več kot tri 
desetletja počivala.

Leta 187S je . prevzel tozadevne študiie 
inženjer dr. Raf. Vicentini iz Trsta te- iste 
leta 1874 v Ložki, Plamnski in Ljublianskl 
dolini nadaljeval. Leto pozneje ie menda 
podal svoje poročilo in svoje predloge.

G'ede regnlaciie Ložko-Starotrške do­
line je podal isti tamošnjim razmeram po­
vsem prikladne in lahko izvršljive predloge 
ter -je proračuna! popolno osnfen;e te doji 
ne na 212 500 gold.; manjšo, nepopolno pa 
na 122.500 gold.

Dot'čni višinski podatki, katere le inž 
Vicentini s svojim višinskim merjeniem in 
niveliraniem dognal in navedel za nosamez- 
Notranjske kotline in za Ljubljansko barje 
so pa popolnoma napačni. Tako pravi Vi 
centini. da leži Ljubljansko barje za 141 m 
nižje kot Ložka dolina, dalje 114 m nižje ' 
kot Cerkniška dolina in 50 m nfžie kot 
Planinska kotlina. Dejansko pa leži Ljub 
Ijansko bane za 280 m ni»ie kot Ložki do- 
1'na. dahe 259 m nižle kot Cerkmška do'ina ; 
in 161 m nižje kot Planinska kotlina.

Morska višina Ložko-Starotrške doline 
znaša namreč med Danam in Šmarato 
570 m. Cerkniškega iezera 549 m. Planinske 
doline 451 m. Ljublianskega barja med Bi­
stro in Vrhniko pa 290 m.

Za Cerkniško jezero je predlaga! dr 
Vicentini le delno regu’aciio tako, da bi se 
le Zadnii Kraj v izmeri 150 ha (260 oralov)

Maurice larrouy:

Besni bivol.
(Novela. Iz francoščine prevel P. V, B.)

Gospodična Hardioz ie zaposedla 
svojo kabino, spravila svoje kovčke in 
*°rbe v red, preiskusila razsvetljavo in 
Ventilacijo, in se vrnila nato spet na 
otov parobroda Tourane. 
z. Saigonsko obrežje je žarelo v po­
poldanskem solncu. Tourane se je 
'hiela odpeljati šele o polnoči v Mar­
seille. Genevieve pa je sovražila diren- 

zadnje ure in se je rajši udobno 
jedila.

. To je bil zadnji del potovanja okoli 
|Veta, katerega je bila podvzela s svojim 
»retom, ki je bil bankir. Toda g. Har- 

so klicale nujne zadeve v Pariz 
V^aj in vrnil se je iz Japonske preko 
nJIlerike. Da pa ne spravi svoje hčerke 
vö azijska čudesa, jo je pustil nadalje- 
Dati krasno potovanje^ Od pristana do 
j/jstana jo je bil priporočil svojim pri- 
ate!iem pb Tihem oceanu, 

j Trije meseci bivanja v uspavajoči 
ropski vročini Indokine so Genevievino 
lahnost potrli. Bila je prav udobno 
kalnem stolu in si pahljala na pol 

«Prte oči, ko se ji je približal mlad 
z 111 io pozdravil.

, ~ > ie urejeno, gospodična. Tu 
te vas listek za prtljago, vaš vozni listek 
m zamenjani denar. Želite še kaj dru-

L- Prepriiazni ste, 
»Ti mesece vas

gospod Varili e! 
že izkoriščam.

. — Toda prosim vas, je ugovarjal 
Varille in zardel. va5 o2e ml je naročil, 
_i vam napravim vaše bivanje tako 
'Dietno kot mogoče. Vaša povelja so 
“'la moja sreča.
ut' Da, da, bila sem sitna, ne- 

Osna... Nebo in zemljo ste vznemi­
ri, da zadostite moji fantaziji. Povsod 

pripovedovala o saigonskem čaro-

— Ena edina beseda, ki jo prosim 
na kolenih, bi me poulačala. Toda vi 
molčite... odhajate. Zakaj niste poča­
kali štirinajst dni na prihodnji parobrod?

— Ali si ne daste ničesar dopove­
dati? Dobro veste, da mi je moj oče 
dovolil samo mesec dni za Indokino. 
Pošilja mi že telegram za telegra­
mom ...

— Tourane odhaja šele po polnoči! 
ie dejal Varille vneto. Lahko se še iz­
krcate. Niste še vsega videli... in to­
liko vam imam še povedati.

— Imam li morda vaše železno 
zdravje? To podnebje me mori. Nobe­
nega teka nimam več... spanja tudi 
ne. Ali hočete, da zbolim?

— Dobro torej, je dejal Varille na­
glo in žalostno, a z nežnim glasom. Kaj 
pa hočete storiti teh deset ur do od­
hoda parnika?

— Počivati, sanjati čisto sama. 
Spominjati se krasnih treh mesecev.

— In jaz? Ne zapustim vas do zad­
njega žvižga sirene! Ne! Nikakor ne! 
Tako se ne bova ločila! Pridite z menoj 
in napraviva zadnji izlet v mojem avto­
mobilu ... kamorkoli... daleč po prazni

— Vi hočete? Vi hočete! je dejala 
Genevieve kljubovaje in živahno.

— Čujte moj predlog: hočem iti z 
vami v avtu na lov, vozila bova z vso 
hitrostjo v mraku in noči. Preplašene 
živali bodo bežale pred vozom, vi jih 
boste pa streljali. Pri povratku jih bova 
pobirala. To bodo veliki spomini, višek 
užitka!

— Dobro! Toda, ali me boste pri­
vedli o pravem času nazaj? Ne bi vam 
odpustila... moj oče pa tudi ne.

— Idiva. Vzamem dve puške, na­
boje, bencina! Pridite, kakor ste!

Genevieve se je otresla svoje lenobe, 
zavila svojo krasno glavico v veliki vi­
joličasti pajčolan, ki jo je branil solnčnih 
žarkov, in se dvignila.

Bila sta že daleč iz Saigona. Pustila 
sta za seboj prostrana predmestja in

in pa še približno enako velik drugi, .naj­
nižje ležeči del jezera »Križ« torej skupaj 
približno 300 ha ali okoli 500 oralov v stal­
no jezero spremenilo.

Toda kot pravo jezero bi bil le Zadnji 
Kraj v uporabi, kjer je nameraval dr. Vi­
centini 6 do 10 milijonov kubičnih metrov 
vode rezervirati.

Stroške za to osušenje, s katerim bi se 
po mnenju inženjerja Vicentinija jezero stal­
no osušilo, je isti preliminiral na 277.000 
goldinarjev.

Za popravo in poglobitev različnih mo- 
žira'nikov, kot Narti, Sovinska Jama, Mala 
In Velika Karlovca, ki bi po nazoru inž. dr. 
Vicentinija vso poplavo Cerkniškega jezera 
takoj v globeje doline odvajali, je prelimi­
niral na 6000 gold., tako da bi vsa osuše­
valna in regulacijska dela stala 283.000 
goldinarjev.

Vzlic temu, da je inž. Vicentini v svo­
jem tehn. poročilu poprej natančno izraču­
nal, da se nahaja v Cerkniškem jezeru pr! 
navadni pop!avi čez 10514 milijonov Icubič- 
nih metrov vode (105,500.000 m3), je končno 
vendar predlagal, da bi se z navedenima 
dvema »bazenoma« ali »zajezitvama« Zad­
nji Kraj in Križ v skupnem površju 300 ha 
ali 500 oralov in z vodno množino do 12 ti­
soč m3 dalo vseh 105.500.000 m3 vodne po­
plave takoj v nižje ležeče doline odpraviti.

Po dosedaniih opazovanjih priteče 
namreč pri večdnevnem intenzivnem de­
ževju v jezero do 240 m* vode na sekundo, 
dočim jo more odtekati pri visoki poplavi 
le 85 m3 na sekundo in to le tedaj, ako tudi 
Velika Karlovca deluje.

Potemtakem bi bil predstoieče nave­
deni osuševalni in regu'ačni predlog inž. di. 
Vicentinija ne samo nezadosten in neizvrš- 
Ijiv, amnak tudi za vse nižje kraje (doline) 
kot za Planmsko dolino in Ljubljansko bar­
je naravnost katastrofalen.

Inž. dr. Vicenfni poroča koncem svoje­
ga elaborata, da ie pri svojih poizvedova­
njih proučeval tudi neki »radikalni« načrt, 
ki bi brezdvomno omogočil nopolno osu- 
šeme (nrosciugamento) in stalno regulacijo 
Notranjski kotlin, to pa radi tega, ker je 
prišel pri proučevanju osušenja Cerkniške­
ga jezera na zelo ve’ike težkoče.

Ta načrt bi obstajal v tem. da bi se od­
vajalo vodovje iz Notraniskih kotlin potom 
»podzemeliskih odvajalnih kanalov« to je 
po »tunelskih kanalih«.

Tako bi se naredil »kanal-tunei« iz 
Ložko-Starotrške dob'ne do izvira St ržena 
v Cerkniškem jezeru, iz Cerkniškega jezera 
bi se zopet naredil »kanal-tunel« (kanalski 
predor) v P'aninsko kotlino in iz Planinske 
kotline na zonet tunelski kanal v Ljubljan­
sko dolino do Vrda. Vsi štirje — rekte: 
trije — tunel-kanali bi merili nekaj čez 15 
km (zadnii sam čez 8 km) in bi znašali stro­
ški za ta dela v najugodnejšem slučaju 
okoli 1 500 000 gold. Ker bi na bilo notreb- 
no. da se potem tudi Ljubljanca tako »re­
gulira« (menda poglobi in razširi), da bo 
mog'a vso’ogromno vodno maso ob popla­
vah iz Notranjske odvaiati, bi stala (a re­
gulacija čez 1 rrrliinn gnid., ter bi prišlo k 
tem za izravnavo notranbkih voda še 500 
tisoč gold., tako da bi stalo vse to skupaj 
čez tri (3) miliione goldinarjev. Ta dela bi 
pa po niegovem mn°niu ne bila »rentabel«.

Mi na nravimn. da bi pređstnja’e med- 
lacrana dn1a ne bila samo nedn!»!*kanosnn 
(imrenta^el) amnak km so iz hldrotebnič 
mh. vodno-gosnodarskih. agrarno-ekonom 
skih in javnopravnih ozirov nedopustna in 
neizvršliiva.

Več o tem tako važnem vprašanju po­
zneje.

Vsa zadava je pa zonet zasna’a. in to 
naibrž radi tega, ker največji interesenti? 
nri Cerkniškem jezeru za to. za Notranjsko 
tako varno agramo-deželnn-kulturno vpra­
šanje nimajo nravega zanimama, on:orna 
ker bi celo ti kmetöski interesi kolidirati z 
dosedanümi starimi pravicami r!Ko1 ivnih 
posestnikov in posestnikov »jezerskega lo 
va« na divje race. gosi itd.

Da stvar pravdno poiasnimo, moram » 
navesti, da ie Cerkn!ško jezero v ceil po­
vršini razdelieno in narcel’rano na t■■soč^ 
travniških parcel in da imalo nn’večia po­
sestva in ribolovne nravice v jezero era 
ščlne Haasherg (Planina, knez Windisch- 
graetz), graščina Sneperk (knez S.chonbnrg- 
Waldenbnrg), grašč'na Bistra nri Vrhniki 
(Galle) imenom nekdanje graščine Tlmrn-

niega prekope z obokanimi mostovi, ze- 
lenjadre vrte in zadnje vasi. Sedaj je šla 
cesta ravno kot črta čez breTkončna ri­
ževa no’ja. Na obeh straneh pobočja se 
je njih močvara svetila v megli, ki je 
nastala vsled udušljive vročine. Bivoli 
sc se bohotno osveževali v tej blatni 
kopelji in se v njej potapljali đo oči in 
do nozdrvi. Tu in tam se je dvigala 
iz vode kot iz zrcala dvojica strašnih 
rogov v obliki polkroga ali lire. Včasih 
je bivol, ki ga je motila go’azen, neko- 
likokrat nerodno poskočil in se spet 
pogreznil v b'atno kopeli.

— Torej, končano je, vse je kon­
čano! je dejal nenadoma Varille, nada­
ljujoč svojo misel dolgega molka... 
Čez mesec dni, Pariz, vaš oče, druž­
ba... Gledali boste Saigon v preteklo­
sti, v kateri postajajo bitja majhna, ne­
znatna, skoraj mrtva.

— Pravili so mi, da so ti bivoli hu­
dobni. Ali napadajo Evropejce?

— Bolj nevarni so kot tigri in ne 
Prizanašajo nikomur. Vsak teden se do­
godi, da poteptajo in pobodejo kakega 
nerodneža, ki jih je razdražil. Potrpež­
ljivost imajo le s čisto malimi otroci, 
Id jih brez skrbi vodijo in pretepajo. Si­
cer jim pa vse preveč ugaja v vodi, 
kot da bi šli ven na razbeljeno cesto. 
Mi pa gremo itak prenaglo naprej!... 
Toda čemu naj vam odgovarjam. Z ve­
seljem boste pripovedovali ta dogodek. 
In to bo vse. Jaz pa...

— Nikoli ne bom pozabila te čudo­
vite ceste, ki žari rdeče kot bakren 
trak v zahajajočem solncu... Ali ne 
iščeva sopeč sanjske dežele, odkoder 
se ne bi mogla vrniti nikoli več nazaj?

— Bližava se veliki samoti, kralje­
vini dreves in zverin. Ali vidite, kako 
vstaja gozdni greben pred nama? Na­
bijte puški, eno s šibrani, drugo s kfo- 
glo. Hočete, da vam pokažem?

— Ne, to znam sama.
Slednjič je avtomobil pod obokom 

strnjenih vej dirjal kot v škrlatnem pre­
doru naprei Duh parfuma se je mešal

lack, Ložko, in graščina Nadlišek-Turjak 
(Auersperg). Tem največjim jezerskim po­
sestnikom pripada predvsem ribolov v je­
zeru. ki se še vedno izvršuje po starih, že 
v Valvazorju popisanih običajih. K tem pri 
de dalje še jezerski lov na divje race, gosi. 
čaplje itd.

Ako bi se torej jezero osušilo po zgo­
raj navedenih Vicentinijevih načrtih, petem 
bi moral nehati ribolov in pa tudi priliuh- 
Ijeni jezerski lov bi sam ob sebi odpadel.

Ker pa ima ta privilegirana gospođa do­
ma dovolj njiv in travnikov, je pač umev­
no, da se ista ni navduševala za od kmetij­
skih krogov zahtevano osušenje in meliora­
cijo Cerkniškega jezera ozir. jezerskih zem­
ljišč, ker bi s tem zgubi'a najpriljubljenejši 
šport jezerski lov ih interesantni ribolov.

Tudi sanitarni oziri. Iz katerih so oHa- 
sti največ zahtevale to regulacijo, niso te 
opravičene gospode dalje tangirale, ker so 
bili isti v času, ko so začele gnile ribe v 
okolici jezerskih požiralnikov z neznosnim 
smradom zrak in vodo okuževati, močvirni 
miasmi pa mrzlico in legar širiti, že da’ no 
na svojih zračnih graiskih domovih.

Tako an tudi Vicentinijem načrti in 
predlogi zasnali.

Leta 1887 je prišel grof Race kot okraj­
ni glavar v Logatec; in isti je te načrte 
zopet izkopal menda na prošnio gozdnega 
in graščinskega upravitelja kneza Schčn- 
burg-Waldenburga, pl. Obereignerja v Šne- 
pergu (Šmarati), ker je bila med tem ča­
som Ložko-Starotrška dolina tako poplav­
ljena, da je v Šneperškem gradu voda stala 
do polovice prvega nadstropja, istotako 
kot v hiši lesnega trgovca in žagarja Rozi­
na v Pudobu.

Toda grof Race je prehitro odšel v Bu­
kovino in zadeva je zopet počivala.

(Nadaljevanje v prih. ned. štev.)

D’Anunnzio ni mogel oplešiveti ka­
kor ostali smrtniki. Postal pa ie golo- 
vrh v dvoboju. Do 22. leta :e nosil go­
sto, kostanjevo, kodrasto grivo, ko se 
je sablial z nekim odvetnikom iž Abruz- 
zov. Advokat je pesnika tako rarneno 
oplazil z bridkim rezilom po glavi, da 
je Rapaguettcv svedok, slikar Michetti, 
začel loviti čez drn in stm krutega 
»mečnikova«, hoteč ga ubiti. Med tem 
pa je zdravnik skuša] D’Annunziu usta­
viti kri, ki je curkoma tekla po ranie- 
nikovem obrazu. Ker pa se mu le ni ho­
telo posrečiti, je neizkušen, golobradi 
lečnik kar polno steklenico železnega 
perkiorura izlil na rano. Krvotok je 
prestal. V nekai dneh se je rana zacelila, 
mnogo potrošil za pogozdovanje svo­
jega Krasa, toda prvotnega krasa ni 
bilo več nazaj. In kakor Cezar si je 
poet pokril plešo z avreolo.

To je bila Rusmja, ki je v moškega 
preoblečena živela v francoski afriški 
vojski. Prelria ie mnogo bede in brid­
kosti. Odlični pisatelji so jo več a!i manj 
jasno popisali v svonh umotvorih, tako, 
Parrucand, Vigne d’Octon in Kipling. 
Te dni so spoznali nesrečno junakinjo 
v Kistemaeokarievi drami UEsdave er- 
rante kot glavno osebo Nikolo Darboi- 
sovo. Toda Jean de Merry trdi. da jo 
je dramaturg po krivici predočil kot iz- 
grbpeno dušo, zmožno vseh slabosti. 
Ako se ie »me te ču4ov;+p ženske otelo 
pozabnosti, naj se ne bi bil oskrunil njen 
spomin.

Ako li se objavile zveze med Londo- 
rnri in Po~i!nom izza zasedlo Pomir­
ja. bi se bržkone mnoae nemške navake 
razložne po ^evsečnih pobudah angleš­
ke diplomacije.

Le Temps.

z vonjem džungle. Geuevievin pajčolan 
je božal Varillovo lice, tako da so nje­
gove roke nervozno drhtele na krmilu.

— V petih mesecih, je dejal, mi bodo 
zadeve dopuščale, da se vrnem v Fran­
cijo. Ali naj grem, ali pa naj ostanem 
v Indokini?

— Toda dragi moj gospod, kaj pa 
imam jaz opravit s to zadevo?

— Ne grem v Pariz, če moja ta­
mošnja orisorimst ni po godu.

— Moj oče bo silno vesel, da se mo­
re osebno zahvaliti najpozornejšemu 
vodniku, ciceronu, ki...

— O, kaj še... Ostanem torej tu! 
Ali ne rabijo blazirani potniki dobrega 
Pilota?

— Na vaši cesti ne vidim ničesar. 
Ali mi niste rekli...

— Gluhi ste za moje besede... Glej­
te! Ali vidite tamle tisto piko? Zajec 
ali lisica!... Šibre!... Naslonite pu­
ško na vetrobran! Privzdignil je ušesa, 
zapazil nas je, beži, luč ga je zmedla, 
ne more ne na desno, ne na levo. Me­
rite! V dvajsetih sekundah je naš! Stre­
ljajte!

Rdeči blisk je posvetil na cesto, za­
jec se je dvakrat prekotalil v zraku in 
padel mrtev na tla. Kazal je svoj svetel 
trebuh. Varille je storil z avtomobilom 
nevaren skok v stran, da ga ne povozi.

— Lepa žival in dobro Pomerjena! 
je priznal. Pobrali ga bomo na povrat­
ku. Hotel bi vam pa ponuditi smo ali 
malega mrjasca.

Lice je žarelo Genevievi, ko je spet 
nabila puško. Ostri duh smodnika je po­
večal parfumov vonj.

— Hitreje, hitreje! je dejala.
Zadela sta na jelena. V diru se je 

hotel zagnati na desno ali levo v grmič­
je, toda motorjev ropot ga je zadrževal 
na cesti. Tako je zdržal več minut.

— Hitreje, hitreje! je vpila mladenka.
_ Gremo s polno hitrostjo... Jelen 

se polagoma utruja! ... Naš bo!... Tu 
ga imate!

Čast, komur čast.
Odličen angleški zdravnik, profesoi 

Ernest H. Starlmg, je vrgel v žabjo mla­
ko Vodopivcev, prohibicionistov, absti­
nentov debel kamen. Ta mož vede in 
zdravega razuma je te dni po nepri­
stranskem raziskovanju in dolgotrajnih 
poskusih obelodanil delo »Vpliv alkohola 
na ljudi«, ki je vzbudilo veliko pozor­
nost v Angliji in Ameriki. Zaključek le 
ta, da alkohol, uživan v zmerni količini, 
ne samo ni škodljiv, namreč da pred­
stavlja močno krepilo... To bi bil vesel 
pokojni oče Stanislav Škrabec, ki si ie 
upal v bujni dobi piščalkarstva braniti 
vinsko trto. Ob tej priliki sem se spom­
nil sledeče dogodbice s francoskih tal. 
Minister je službeno obiskal veliko vas, 
kjer so mu pokazali lepega starca 84 
let, ki svoj živi dan ni drugega pil kot 
vodo, dasi se tam prideluje sijajna kap­
ljica. Minister je prisrčno častital mo- 
žancu na vzorni treznosti, ki mu je omo­
gočila doseči tolikšno starost. Ko pa je 
končal, mu je osemdesetletnik odvrnil: 
»Mol starii brat, ki jih ima že devetde- 
set na grbi, bi me bil semkaj spremil; 
pa je bil preveč natreskan, da bi bil mo­
gel zdoma, kaiti — ne bodi grdo rečena 
gospod minister — še nikdar se tv iz* 
tremi!, o^kar ima usta pod nosom«.

Dr. Stariing piše: »V civilizirani 
družbi, kakor ie naša, bi bila prepoved 
vmh alkoholnih pijač, celo če bi se 
uvedla z enoglasnim odobravanjem, 
pogre5ka, kaiti nasprotovala bi trajnim 
koristim plamena. Ako pa bi se vsilila 
po zakonu zoper željo in uverjenje so­
razmerno številnih občanov, bi bila po 
mojem mnenju prav blizu nezgode.« Go­
tovo je. da ie zloraba alkohola kvarna 
in pogubna. Ali pa menite da. čezmerno 
uživanje »žabjega sirupa«, čiste ir ne­
dolžne vodice, nima slabih posledic? Le 
pomislimo, kako je sveta inkvizicija v 
srebrnem veku do smrti trpinčila mnogo 
svojih žrtev, nalivaje jih nad potrebo s 
studenčnico. Prav nazorno vam take 
stvari popisuje Coster v svojem P avli» 
hastem Ke«empuhu-Ulenspieglu.

i@«3na ura.
Vsak jo nosi s seboj, pa malokdo ve, 

kdo in kje jo je iznašel in kakšne faze 
je vse preživela. Žepne ure so Iznašli 
koncem štirinajstega stoletja. Zgodovi­
narji pripovedujejo o žepni uri, ki je bila 
napravljena v Nemčiii in je bila poklo­
njena leta 1380. Karlu V francoskemu 
kralju. Zgodovinarji pristavljajo, da ni 
bila večia od oreha. O Henriku VIII. je 
znano, da je imel uro. ki ie šla cel te­
den. ne da bi jo bilo treba naviti. Ven­
dar pa so bile ure do leta 1673 na An­
gleškem zelo redke. Tega leta pa je iz­
umil Anglež Huyghens pero. ki je urav­
navalo in gnalo ure in nihalo. Od tega 
časa so se vrstili izumi v urarski stroki 
leto za letom. Pri tem ko so doslej ure 
kazale kot najmamšo časovno enoto 
uro, so kmalu uvedli tudi minutne in 
sekundne kazalce. Sčasoma so uvedli 
tudi kazalce, ki kažejo dneve v mesecu, 
v tednu, ki kažejo spremembe lune iti 
soinčni vzhod in zahod. Tako se je 12 
naiprimitivnejših početkov tekom časa 
razvilo naimoden’eiše urarstvo, kakor* 
sno ie v Švici in NemčiiL kjer i-Heluiejc 
naiprecizne’še ure Omega, Schaffhau« 
sen in raznih drugih znamk.

Smrtno zadeta žival je padla ... Av­
to je hitel naprej. Motor je de'al prena­
peto in izpuhteval silno vročino. I2 
hladitaikovega zamaška se je vlekla bels 
para.

Naenkrat je postalo čisto tema. Tro- 
pična noč se naredi v nekaj trenutkih 
Vsemirje je izgledalo žalostno, polno bo­
lestnih glasov in vonjav. Iz bMžine je 
rjovenje lačnega tigra prihajalo skozi 
stebrovje temnih debel. Gozd je obmolk­
nil, ko ie hodil mimo on, ki je neizpro­
sen. Edini on je govoril v svojem kra­
ljestvu. Njegov glas se je bližal cest! 
Varille ie začel voziti počasi.

— Zakaj? je vprašala Genevieve. Ts 
tiger bi nama ravno prav prišel! To bi 
bil veliki spomin!

— Cas je, da se vrneva, je odgovori) 
VariFe in ni odgovoril na vprašanje. Ta- 
ko se je glasil vaš ukaz. Treba je prit 
na ladjo. Pritisnite na gumb, ki je pred 
vami, da prižgete reflektorje. Hočem vi 
deti če obračam.

— In če bi dodali še četrt ure? 1« 
prosila Genevičve in se dotaknila Varil- 
love roke. Toda ta je že obračal.

— Niti minute! ji je odvrnil hripav« 
in začel voziti nazaj v smeri proti Sai- 
gonu.

— Kaj nekaj ni v redu? Ce bežitt 
pred tigrom, zakaj ne vozite več take 
naglo?... Zakaj se ne ustavite, da po­
beremo jelena?

— Pretežak je, ne bi ga mogla dvig­
niti. Pobrala bova zajca... Ne, vse je \ 
redu. Morda je motor malo preveč raz­
gret. Morala bova bolj počasi vo­
ziti do prve vasi za riževimi polji. Tam 
bom dobil sveže vode za hladilnik.

Vkljub temu, da se je brzdal, se mt 
je glas spremenil. Slabe volje se je mla­
denka nagnila nazaj, vsa zabava ji je bi­
la pokvarjena,

Varille je pazil na hladilnikov zama­
šek in vozil je previdno. Tigrovo rjove­
nje se je izgubljalo v daljavi.

— Ničesar več ni na tej cesti, je pri­
pomnila Genevičve, kftje zaman strme-
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Vedno daljši dnevi.
Prosluli angleški učenjak A. S. Ed- 

đington je objavil razpravo, po kateri 
si osvežimo staro resnico, da je pred 
daljnimi dobami solhce močneje žarelo 
nego li danes, in sicer 20- do 50 krat 
jače. Nadalje, da je mesec njega dni 
tvoril del zemlje, od katfere se je kes- 
neje odtrgal. Tistikrat se je zemlja po­
polnoma zasukala v treh ali štirih urah. 
Ped vplivom solnčnih kakor lunskih 
plim in spričo razpršitve (dissipacijo) 
po drgnjenju enega dela zemske ener- 
gW se je kroženje zakasnilo in doseglo 
24 ur. Ta opočasnitev se nadaljuje; ta­
ko se dan v enem stoletju poveča za 
tisočinko sekunde, ali za eno minuto 
V- 6 milijonih letih. Kogar veselijo go­
rostasne številke, naj si preračuna, 
kdaj bo dan dolg 48 ur, in potem še, ko­
liko časa je zemlja delovala, da je od 
početnega obrata v 4 urah oslabela na 
današnje obkrožne dobe.
v.@Bag©c9@r
. To jesen so v San Frančišku vpričo 

diplomatskih zastopnikov raznih držav 
preizkušali nov plin, ki ga je iznašel 
Harry Quinck iz Oaklanda. Poskusi so 
se vršili v prazni trgovini ulice Mont- 
gomeny št. 655, kamor so bili prinesli 
več žrtev, namreč buder ali morskih 
prašičkov. Učinki tega plina so grozni. 
Izumitelj je izjavil, da bi količina tega 
plina, uporabljena pri omenjeni priliki, 
zadostovala, da se na mestu zaduši 
vsaj 100.000 ljudi, šetajočih po San 
Frančišku. Ta novi plin je bil odkrit tik 
pred premirjem. Henrik Quick ga je dal 
na razpolago vojnemu oddeljenju (War 
Departement), ki pa ga ni hotelo upo­
rabiti. ■

— Morski nestvor. 40 milj od južno- 
francoske luke Cette so trije laški ri­
biči našli v svoji mreži pravo pravcato 
pomorsko pošast podobno somu, toda 
glava spominja bolj na povodnega ko­
nja. Ta prikazen je dolga 5 m in tehta 
okoli 250 kg. Žrelo, nad 50 cm široko, 
ie posejano z drobnimi zobci. Žival 
smatrajo za doslej neznano vrsto mor­
skih volkov.

—• Dinosavrova jajca. Ta pošast je 
živela pred Noetom, ki ni mislil na to, 
da bi jo bil otel na svoji barki. Zdaj je 
ul več, samo učenjaki izgrebejo kako 
okostje v ternarnih ali kvaternih ozem­
ljih. Je bil dinosaurus Oviparen ali vivi- 
f>ar.enl. j* te tegel jajca oziroma 
kotil žive mladiče? Do danes se to ni 
znalo. Danes pa vemo, da mu je stra- 
Sanska samica nesla jajca. Saj jih je 
ameriški učenjak Ray Chapman An­
drews zasledil v Aziji, zakopane v 
mongolskem pesku, 14 okamenelih ja­
jce, ki jih je znesla gorostasna životi­
nja, katere okostnjak je ležal v bližini. 
Bila so kakor jajca plazilcev podolgo­
vata, z dvojno konico na obeh krajih, 
nekatera nalahno sploščena. Dolžina se 
giblje med 8 do 16 cm. Vse kaže, da jih 
je velikanka pravkar odložila, ko jo je 
presenetil peščen vihar, ki je zasul njo 
in vso dolinico, kjer je čepela... Vesel 
svoje najdbe je ameriški strokovnjak 
naglo krstil pokojnega dinozavra, ki se 
bp posehmal nazival protocera- 
t o p s A n d r e w s i.

Zanimiv slulal
Arthur Whitney iz Sv. Pavla (Min­

nesota) je bil v septembru 1918 na fran­
coskem bojišču zastrupljen s plinom. 
Prišedši domov je pozabil na svoje 
prejšnje življenje kakor tudi na svojo 
ženo ter otroka. Tako se je vnovič po­
ročil in živel srečno kot opravnik pro­
hibicije. Nedavno je hotel ustaviti to­
vorni avto naložen s prepovedanim pi­
vom in bil pri tem težko ranjen. Ko se 
je zavedel, se je zopet spominjal prve 
žene in dedeta, na drugo pa je povsem 
pozabil. V solzah je pripovedoval o za­
konski sreči s prvo svojo družico, ki jo 
sedaj redarstvo išče. Izvedenci menijo, 
da ni odgovoren za dvoženstvo. Ven­
dar ne bo smel izbirati med svojima že­
nama niti živeti z eno samo — razen 
če se zapiše v mormonsko versko 
ločino..

P©s sši malte - 
mk in letite-.

Zdravnik Bazin opozarja na to, da 
psi večkrat prenašajo raka na človeka. 
Samo dotik z okuženim kužkom zado­
šča, da se povzroči pri človeku isto 
smrtno zlo. V zaselju (okraj Orne na 
Francoskem), ki šteje 28 prebivalcev, 
je v 18 letih Bazin naštel 8 smrtnih slu­
čajev radi hudih oteklin, ki so vse pas­
jega izvora.

Tudi tuberkulozo često širijo domače 
živali. L. Rabinowit iz Berlina je obe­
lodanil o tem poučno statistiko. Po nje­
govem zatrdilu prihaja največja opas­
nost od psov in maček. Izza I. 1914. je 
sorazmerje sušičnih kužkov v Berlinu 
porastlo od 1.6 na 2.4%, pri mačkah od 
11 na 14.7%. Pri nas se omalovažuje 
pasji ali mačji kašelj — saj pravijo 
Hrvatje »ženske suze — mačiji kašalj« 
kot oboje brezpomembno — vendar po 
krivem. Meni se, da je to znak prirodne 
starosti, dočim gre za bolesten pojav, 
ki grozi človeškemu zdravju. Torej 
več previdnosti pri ljubiteljih četvero- 
nožcev!

tenaai Iliadi© 
sesterte».

Umrla je večkratna milijonarka 80- 
letna zarjavela devica, miss Eliza Wal­
ker, ki je kot 20-letna krasotica mimo­
grede prestopila iz velikega newyorške- 
ga hotela v začasno službo k neki za­
konski dvojici, bivajoči v dotičnem ho­
telu. Ta »slučajna gospodarja« sta jo 
povabila, naj ju nekaj časa spremlja na 
potovanju. Žena je hitro umrla, mož pa 
nekoliko tednov kasneje, zapustivši vso 
svojo imovino — več milijonov dolar­
jev — svoji Walkerei. Dvajsetletna le­
potica je odklonila vse doletovalce, ki so 
jo želeli osrečiti ter je pričela potovati 
(Nomen omen: walker-šetalka). čez čas 
se je nastanila v peti Avenue v Novem 
Yorku, torej najbogatejšem delu mesta, 
in bodla v oči s svojo ekcentrienostjo. 
Kadar so ženske nosile temne barve, je 
oblačila povsem belo platno kakor za 
tenis. Čim se je naveličala tam, se je 
odpravila za nekaj mesecev v Anglijo, 
nato pa neutrudno, nezamudno potovala 
po belem svetu.

— Drago platno. Posebno, če je po- 
i slikano — z oljem in podpisano z ne­

kimi imeni. V Londonu , je bogat Ame­
ričan kupil dve Reynoldovi sliki: »Mla­
di vedež« in »Portret lady Crosbinove« 
od lorda Glenconerja za blizu 10Ö.0C0 
liver. Poznavalci protestirajo, da bi se 
angleški umotvori izvažali čez Atlantik.

— Po vseh štirih. Na Daljnem za­
padu je živel pred 100 leti star lovec 
(trapper), ki je bil ranjen na nogah in 
je prilezel 160 km na dlaneh in kolenih 
do bližnjega sela. Hranil se je z zelišči, 
žužki in živalicaml, ki jih je mogel za­
sačiti. Nekdo pa je nedavno spravil to 
postarao pripovedko v Omohi (Zdru­
žene države) na dnevni red. Ker je na­
letela na dvomljivce, je profesor House 
iz Omahe, ki je dosehmal. velja! za po­
vsem pametnega moža, sklenil dokazati 
možnost takega čina. »Sto milj daleč 
se priplazim — je izjavil — in spotoma 
bom užival, kar ujamem, bila miš ali 
pes ...« In na licu mesta se je začel va­
diti in vežbati. Kadar pa dobi dovolj 
žuljeve roke in kolena, se odpravi na 
polževo potovanje.

— Dvignjen zaklad. Gjutmon, po­
sestnik v Limesu, občini Saint-Sixte 
(Loire), je poleti popravljal svojo staro 
hišo, sezidano vsaj v 16. stoletju. Pri 
razdiranju so delavci naleteli na 7 vreč 
iz žakijevine, vse zakrpane in na kon­
ceh zašite. V slednji vreči je bil drobiž 
in leseno ravnilo z zarezami. Čez nekaj 
dni so našli še drugih. vreč z novci, v 
celoti 6.50 kg težkih. Penezi so večino­
ma izza vlade Ludo vika XV.

— Ths greatest In the v/orid. Ame­
rikanci so zatelebani v presežnik in po­
vsod bi si radi prilastili to slavo, da so 
prvi na svetu. Doslej so že imeli naj­
večji kip, newjorsko »Svobodo«, naj­
večji predpotopni nestvor »D.iplodocus« 
'v Carnegieveme muzeju. Sedaj pa žele 
napraviti največji spomenik. Da bi pro­
slavili hrabrost južnjakov med vojna­
mi 1. 1861 do 65, jim bodo njih rojaki 
izklesali kar velikansko goro, pa nič 
manj. Ogromna skala, podobna kupoli, 
se zove Stone Mountain ali kameniti 
hrib. To obrovsko soho je osnoval ki­
par Gutzon Borglum, ki je pričel to 
delo s čisto modernimi pripomočki. — 
Skulpture na kamenem griču bodo za­
vzemale na skoro navpičnem pobočju 
površino, dolgo 700 čevljev in 200 ši­
roko; tu boš videl podobe jezdecev, vi­
sokih nad 50 čevljev. Dela bodo trajala 
več let in bodo stala dva milijona do­
larjev.

— Pesniški Ideal. Lamartine je ope­
val v ,Preludijah’ (Meditacije)* svojo an­
gelsko Elviro, ženo fizika Charlesa, ka­
kor Prešeren svojo Julijo ali Kette svo­
jo Angelo ... Dr. Babonneix pa je prav­
kar razdrl s svojo brošuro naše lepe 
nazore o Lamartinovi Dulcineji, ki je 
prihajala v Gaud iz požrtvoval­
nosti do belgijskega kralja, pri kate­
rem je »lepa Parižanka« prebila ves 
čas svoje odsotnosti. Pri tem je seveda 
spretno izkoriščala svojo postojanko v 
ta namen, da je priborila svojim sorod­
nikom in prijateljem gmotnih koristi. 
»Kakšen preludij za Preludij!« je 
vzkliknil razdiralec iluzij Babonneix.

lief© m isrs-slal satene ?J
Skoro neverjetno se bo zdelo, ven­

dar je gola resnica, da je uhane iznašel 
v davnih časih neki tiran. Ta je namreč 
vojnim ujetnikom preluknjal uho, in jih 
je potem pustil pribiti kot sužnje, na:' 
vrata njihovega gospodarja. Prevrtano 
uho je bilo znamenje suženjstva. Da bi 
se pa rana ne zarasla, so jim vdelali v- 
rano koščke lesa. Ko je potem takšen 

. suženj kdaj pozneje zadobil prostost in 
zopet kot svoboden državljan prišeli 
med svet, je seveda hotel zabrisati zna-?s 
menje nekdanje sužnosti. Tega ni sicer} 
mogel narediti, vendar je košček lesa,, 
ki ga je nosil v ušesu, zamenil z zlatom 
ali srebrom. Sčasoma so pa začele žen­
ske tudi nositi* zlato v ušesih kot lepo-:? 
tičje in iz teh zlatih koščkov so se po-; 
lagoma razvili uhani v vseh mogočih 
oblikah in v vseh mogočih barvah.
Zb r@klam@r'

Nekateri ljudje hočejo po vsej sili 
doseči svetovni sloves, četudi jim. je po­
končna glava — prazen klas. To se je 
posrečilo neki Američanki, katere sliko 
je prinesel celo neki pariški list. Izvir­
na gospa si je dala opremiti klobuk z 
majhno kletko, v kateri se stiska živ ka-- 
narček. 'Ubogi krilatec se je butal ob tes­
ne rešetke in čivkal z okrvavljenim 
kljunom. Bog ve, je li redastvo -dalje 
časa dopuščalo okrutno barbarstvo ba- 
rabske babe in če ni utaknilo prismo­
jene norše pod ključ, kjer utegne priti 
do spoznanja, da »manj strašna noč 
je v črne zemlje krili, kot so pod svet-; 
lim solncem sužnji dnovi.,.?«

— Škrba baba. »Škrba baba, v kam-. 
bro sela, tristo hlebov kruha snela, • 
enega pustila, petelinu razdrobila.« —■. 
Tako smo dolenjski paglavci včasi na­
gajali brezzobim starkam. Tega pa ne­
bi mogli več napraviti 73 letni ženici izs 
Brightona na Angleškem, kajti že v 
tretjič ji poganjajo zobje. Pred leti si je. 
bila dala vse populiti in je vdela umetno,., 
čeljust. Iznenada pa so ji jeli poganjati’., 
novi, nekateri so že čisto zunaj, drugi; 
samo kukajo na dan, rastö pa prav po­
lagoma. Ženska mora pač biti močno 
pametna!

— Velik vojnih. Napoleon je dejal,,!, 
da slednji vojak nosi maršalsko palica?, 
v svojem telečnjaku. In res, pod njim.'! 
je posta! prenekateri prostak velik. 
Dvomimo pa, da bi se to zgodilo z naj­
manjšim francoskim vojščakom letnika^ 
1923 iz. občine Larochebeaucourt, ki 
meri natanko 1 m 25 in tehta 22 kg.

— Rak in zamorci. Vse statistike » 
kažejo, da se bolezen rak češ če ponav-n 
lia nego kdaj poprej. V Združenih dr-, 
zavali se je umrljivost za rakom (na 
100.000 prebivalcev) povečala od 74,4. 
lieta 1911, na 83.4 1. 1920. Drugod je pri­
rastek občutnejši. Med Indijanci v Uni­
ji in v Boliviji je rak, in vobče ulje'," 
redek. Prsni rak osobito je pravcata iz­
jema. »British Medical Journal« (junij-, 
julij 23) ugotavlja, da je ta bolezen ma­
lo znana pri zamorcih. Ponavlja se kveč­
jemu pri tistih črncih, ki že 300 let živež­
na omikan način..Učenjak Sharp je za-' 
sledil raka samo pri obrežnih zamorcih, -, 
kjer je stik z belim plemenom pogosten-, 
in tesen. V Nigeriji kakor Abesiniji je 
domala nepoznan.

šaši.
Končne študije H. Rineka.

Nah št. 4.:
Beli: Kdl; Lc4. c7; Sd5; B.: CK
Crni: Kf5; D!4; Lg5; B.: f6, h4.

Beli na potezi izsili remis.
Na!, št. 5.:
Beli: KI6; Ta6.
Crni: Kh8; B.: C3, d2, 12, 13.

Beli na potezi izsili remis.
Na!, št. 6.:
Beli: Kc2, Td5; Sc4; B.: d4.
Crni: K14; B.: e2, e3, 14.

Beli na potezi izsili remis.
(Rešitve prihodnjič.)

f€wa pmSsla p©f@lširs«
Orpingtonska rjavkasta kokoš v Lon­

donu je v poletju 1922. začela »fantova- 
ti«; ljubezniva je očitovala s svojimi to­
varišicami piškami in putami, dočim se 
je ogibala petelinov. Pa nikar ne mislite 
na eulenburgovstvo! Biolog H. B. Fell 
je dobil kokodajco v roke, jo osamil z 
drugo kokošjo, ki je v kratkem nesla 
plodovita jajca: dvoje piščancev so vzgo- 
jih. Bilo bi še več pickov in čiblc, da 
ni popetdinjena kura po nesreči utonila. 
Pozorna avtopsija je pokazala, da je 
imela pokojna patka tuberkulozo v jajč- 
njaku — žlezi, ki tvori jajca; zato so 
v preponi zrastle nove žleze, toda na­
sprotnega spola, kakor je že to razložil 
J. Murray v obzorniku Discovery 
L 1906. Takih slučajev pozna znanost 
dobršno število. Zanimivo je, da iz ko­
kota še nikoli ni postala kura. Sekun­
darni spolni znaki so učinek notranjega 
izločevanja. Taki primeri bodo pripo>- 
mogli k rešitvi zamotanega seksualnega 
problema.

Ban?© ln ggjlÄ©»
Znano je, da nekatere žuželke, med 

njimi zlasti muhe, obadi in metulji, lju­
bijo gotove barve. Prirodoslovci so v 
tem oziru že pogosto delali poskuse. 
Zaprli so muhe pod steklen pokrov, pod 
katerim so bile škatljice v različnih 
barvah. Muhe so vse poletele takoj na 
škatljice svetlejše barve, zlasti na ble- 
dozeleno in bledorumeno. Popolnoma 
pa so se izogibale temnih barv kakor 
modre, rujave in črne. Ko so drugič na­
pravili poizkus z obadi, so opazili ravno 
nasprotno. Obadi so takoj poiskali tem­
nejše barve. Znano je, da se obadi naj­
raje vsedajo na one, ki nosijo črno 
obleko. Metulji pa imajo zopet posebno 
veselje nad barvami, ki so enake barvi 
njihovih kril. Metulji z rumenimi krili 
navadno iščejo cvetlice rumene barve. 
Oni bele barve pa iščejo cvetlice svetle 
barve. Čebele ljubijo najbolj modro 
barvo; mogoče tudi zato, ker imajo 
cvetlice te barve največ medu. Tudi 
mravlje imajo v tem oziru svoje poseb­
nosti. Izogibljejo se modre svetlobe, ka­
kor tudi solnca. Razločevati pa ne zna­
jo med rdečo in oranžno barvo.

— Stare ostve. V Angleški grofovih! 
Yorkshlre so našli dve harpuni iz kosti. 
Odbor, sestavljen iz članov britanske 
antropološke družbe, je ugotovil, da so 
te koščene ostve stare deset do dvanajst 
tisoč let. Ali ne kaže to, da so kiti obi- 
skavali angleško obalo?

— Donebnice. Da odpomorejo sta­
novanjski stiski, v Parizu pridno zidajo. 
Ker pa je prostor glede površine ome­
jem na višino pa ne, bodo zgradili dve 
večji skupini bivališč, ki bodo imela 8 
do 9 nadstropij.

la v dvojni žarek luči pod gozdnim tu­
nelom.

Živali, ki so v gozdu in ki zapa­
zijo naše luči, se ne bodo približale. Le 
če se katera nahaja na cesti in se ji luč 
blišči, nam ne bo ušla... Sicer si pa te­
ga nikakor ne želim!

Zakaj?
- — Ker vsled bliska podivjajo in na­

padajo, mesto, da bi bežale.
- Tem bolje! Nama ni treba teči za

njuni.
č’*4- Nikdar se ne ve, kako se stvar 

konča... Če bi zveri ne zadeli, in če 
nas: naskoči! In s tem motorjem, ki ni 
v redu! Bodite vedno pripravljeni!

Toda do izhoda iz gozda nista sre­
čala nobene divjačine. Genevieve je po­
ložila puško na kolena.

— Zadovoljni ste, kaj ne da! V de­
setih minutah sva na riževih poljih in 
tam ni ničesar več.

t— Tem bolje!
-fe- Toda dragi moj gospod, ali sem 

vam jaz obljubila višek užitka?... Ker 
iestiger malo zacvilil, ste mislili, da se 
bojim...

-A- Jaz?
M- Da, vi! Jaz znam streljati, saj 

ste videli. Bila sem pripravljena.
< Varilie je zmignil z ramami. Sam ni 

vedel, ali se je bolj bal tigra , ali mo­
torja. Kaj naj odgovori tej pogumni in 
ljubki brezskrbnosti? '

r- Vi, ki tožite, da sem gluha, je pov- 
darila Genevieve, in če bi morda dodali 
pag;ubogih minut...

~ Molčite in veselite se! Ali vidite 
mrlasca ravno pred nami? Ne ve, ali naj 
se umakne. Luč, ga je zajela. Glejte, na­
pasti, nas hoče... Za božjo voljo, dajte 
mi puško s kroglo in obdržite vaše šibre. • 
Streljajte na povelje! Zadenite dobro, 
če ne se zaleti v nas!

Vari love roke so, spustile- krmilo in 
ga držale z laktmi. Dve vzporedne cevi 
so se bleščale mrjiscu nasproti, ki je 
s sklonjeno glavo dirjal proti avtu.

— Mu sledite? je šepnil Varilie.
— Da, je odvrnila Genevieve.
— Streljala bova, ko bova mogla 

razločevati oči... Pozor!... Ogenj! ’
Žival se je zgrudila. Varilie se ji je 

umaknil z vozom. Če prav je bil to na­
pravil zelo spretno, se je vendar eno 
sprednjih koles zadrlo v mrjaščevo gla­
vo in njegovi dolgi zobje so poškodo­
vali hladilnik. Mladi mož je pogoltnil 
kletvico in zmanjšal hitrost.

— Lepa reč! se je jezil. Ta prokle­
ta žival je preluknjala hladilnik. Glejte, 
kako curlja voda! Tam, pod rdečo 
svetiljko. Ta bleščeča se črta, kj jo 
puščamo za seboj!

— To se mi je že včasih dogodilo, ko 
sem vozila očeta. V Franciji se pa pov­
sod nahajajo garaže. Do kam bo .zdržal ■ 
vaš hladilnik? .

*— Kaj vem? Nikakor ne do Saigona. 
Treba bo vsaj priti do prve vasi. Kakih 
trideset kilometrov.

— In Tourane?
Varilie je zmignil z glavo. Silno pre­

vidno je vozi! med temnimi riževimi po­
lji. Iz hladilnikove luknje je sikajoč uha­
jala voda. Sunkoma se je motor ustav­
ljal. Varilie, ki je čutil, kako se stfoj po- 
kvarja, se je tresel pri vsakem hro­
penju.

— Nemogoče Iti naprej- V petih mi­
nutah je motor uničen. In vsi ti bivoli, 
ki duhajo smrad po zažganem!.

— Saj Imava puške! Ne bojim se ni­
česar!

— Tigri so manj divji kot bivoli im 
njih usnje je nepredomo. Ne dali bi vam 
časa za bojazen ... Ustaviti hočem ... 
Grem dol, na riževo polie Po vodo. 
Imam samokres... Če se Mi eden pri­
bliža, bom streljal... Pustiva reflek- • 
torje Prižgane, da boste videli. Ce pride 
kak bivol na cesto, streljajte s kroglo! 
Ali se ne boste tresli?

— Ne, dragi prijatelj! Posebno, če bi 
videla, da vas ogroža.

— Genevieve, rotim vas, branite avto 
in vas!

Varilie je vzel iz zadnjega dela vo­
za kanglo bencina in jo izlil na cesto. 
Nato je šel na riževo polje. Pogreza] se 
je do kolen in še globlje v blato; tipal 
je okoli in iskal vode, toda dnevna vro­
čina je vse posušila. Skopal je s svojo 
roko luknjo, globoko do rame. Voda se 
je v njej polagoma -dvigala in jo napol­
nila. Poglobil je kanglo vanjo in zado­
voljno, poslušal kako je voda curljala 
v posodo.

Nad njegovim sklonjenim hrbtom je 
siknila kroglja. Varilie je zapazil za se­
boj črna prsa in dva rogova, ki sta se 
počasi bližala po blatu. Krogla ni zadela 
bivola.

Varilie je dvignil tričetrt polno kan­
glo, izstrelil-šest nabojev svojega revol­
verja prot! temni masi in zlezel na ce­
sto. Strahovito, divje tulenje se je raz­
legalo po brezmejni poljani. Rogovi in 
glava so izginili v blatu, ki'Je zadušilo 
divji krik. Mladi mož je skočil k hladil­
niku in ni niti čutil silno vročino zamaš­
ka, ki ga je odvil.

— Samo tri litre umažane vode sem 
mogel nabrati. Toda do prihodnje vasi 
imamo dovolj! jo je skušal pomiriti,

— Hitro! Bivol je za narpU Q, groz­
no!

Z enim sunkom je Varilie spravil mo­
tor v tek, avto in bivol sta ob istem času 
začela dirjati po cesti.

— Kaj dela? je vprašal mladi mož, 
ki je krmaril. Ali šepa? AH zaostaja?

— Ne šepa, toda zaostaja.
— Debro vleče motor, bo že šlo. Vze­

mite o-be puški in streljajte, krog!« in 
Šibre, vse; če ga zadenete v oko, smo 
rešeni! Gorje nam, če pride blizu in nam 
prevrne voz! Z revolverjem se mu po­
stavim v bran, da vas rešim.

— Ne, nočem, da...
— Molčite, privedel sem vas sem, re­

šiti vas moram. Streljajte mirno, jaz 
bom vozil.

Nato bom.

Ena za drugo so sikale krogle. Ge­
nevieve je hladnokrvna palila strel za 
strelom. Toda bivol je dirjal naprej. Mo­
tor Pa je začel pojemati. Varilie je ob, 
enem slišal peketanje parkljev, hropenje,, 
besne zveri in neenakomerne udareß:. 
umirajočega motorja.

— Samo še ena krogla! je zaklicala,
Genevieve. Dva metra je še razdalje, V. 
njegovih očeh vidim odsev rdeče svetilj- 
ke! . I

— Namerite v eno oko! 
vse ugasnil!

Zadnji strel je počil, sledilo mu je 
divje, tulenje — in popolna tema, Y:, 
njej je postal beg nekaj strašnega. Moč' 
tor je udarjal kot kladivo na nakovalih

— Njegovi rogovi se dotikajo, strehe!. : 
je zakričala Genevieve in se umaknila^ 
pred vročim puhom nosnic.

— Vrzite mu zajca na roge. Morda 
ga to prežene.

Toda zver, ki je duhala 
meso, se ni dala zavrniti.

— Sedite sem! je kriknil Varilie. Na' 
moje mesto! Motor umira. Ne dotaknite! 
se ničesar, samo krmarite!

Potisnil je devojko na svoj sedež Sr 
ji položil roke na volant.

— Držite samo pet minut in pazite;1 
da voz ne pade v riževo polje, ker. bL’ 
bili zgubljeni. *«

Varilie se je sklonil čez zadnji sedež 
in gledal, kje je žival, da ji izstreli krogle" 
samokresa v oko. Toda bivol je bil sklo­
nil glavo in suval v peresa voza, tako 
da se je ta ves stresal. Varilie je videt 
samo mogočen tilnik, M je bil pa ne-*-' 
predoren za njegove krogle.

—- Če prevrne voz, si je mislil, je?
Genevičve mrtva. it

V istem času je začutil, kako mu te­
če na laket bencin iz preluknjane kad- ‘1-ljubljeno stegnil roke.

človeško;

gle jn nova misel mu je šinila v glavo. 
Zagrabil je kanglo in začel polivati *- uiuie KÜO drugi pUiJ1-*

glavo in oči bivola z. bencinom. Jedka* biti, kot moj* soprog? Rešili ste me,
tekočina je grizla puhajoče nozdrvi in 
divje oči. Varilie je videl, kako je bivol

odskočil in izginil na riževo polje. Tam 
se je vrgel v vodo, da si prežene skeleč« 
bolečino iz oči...

Voz se je ustavil...
Varilie je dejal:
— Gospodična, videli boste parobrod, 

Pariz in svojega očeta. V vasi smo. To­
da motor rabi moje roke, da nadaljuje 
pot. Napravite mi, prosim, prostor.

Glava mladenke je bila nagnjena ble­
da in z razmršenimi lasmi nad volant. 
Roke je stiskala na sreč. Spala je... 
razburjenje jo je bilo silno utrudilo.

Varilie jo je dvignil in nežno polo­
ži! na blazine zadaj v vozu, Lahno jo 
je poljubil na lice — tu so se ji odprle 
oči. Prisrčno je stisnila njegovo zapest­
je, toda v svoji utrujenosti ni mogla ni­
česar reči, niti pri čakanju v vasi, niti 
pri ukrcanju. Njeno srce je našlo odgo­
vor, za katerega je bil zaman prosil, tri 
mesece.

Tourane je zadnjič zatulila ,s svojo 
sireno. Molče sta si stiskala oba mlada 
človeka roke.

— Držali ste svojo besedo» je dejala 
Genevieve, z eno nogo na lestvi, ki so 
jo že hoteli dvigpiti. Njen glas je bij 
globok in zmeden.

— Za to ceno, je dejal Varilie, ne 
bi hotel še enkrat začeti. Bal sem se.. • 
silno bal... za vas!

— Jaz tudi, dragi rešitelj. Zelo ža­
lostna bi bila, če bi morala umreti..» 
čeprav z vami. To bi bilo Prezgodaj!

— In vi odhajate? je dejal Varilie 
trpko... Sicer pa, zanimiva povest, ju­
nakinja boste pariških salonov.

! _ Ne bom ničesar povedala, in ne 
fcoor vam odpustila, moj oče tudi ne!

Kaj pa? je vprašal Varilie in za-

, ~J-?j?,,Dragi moj’ nisem sluha,kaj mislite, da me more kdo drugi polju-

sem!
— Konec.


